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BBEJJEHWE

CoBpeMeHHbIIT ypoBeHb MH(OPMaTH3aLuy 001IeCTBa IPebAB/IACT
BBICOKVIe TPeOOBaHMs K YPOBHIO MH(POPMAIVIOHHON KOMIIETEHTHOCTH
CIIEIVIA/INCTOB BCeX cdep, U OFHMUM U3 06a30BBIX YMEHUI, JIEXKAIVX B
OCHOBe 1100071 TIPOdecCUOHaNIbHOM AesATEIbHOCTH, SABIACTCA YMEHMe
pabotars ¢ mureparypoit. CIeranucT CerofHs; JomkeH o0pabaTbIBaTh
6orble 06beMbl IpodeccuoHanbHON NHPOpMALNY, IPUYeM 3Ta H-
(bopMaLU/m cTajla MHOA3BIYHOIL, OOJIbIIEI YaCThIO, AHIVIOA3bIYHOI.

Paboras ¢ Hay4HOIT, TeXHNYECKOI, IOPUNIECKON U JPYyToil CIie-
IMa/IbHON JINTEPaTypOll Ha MHOCTPAaHHOM SA3BIKe, IMHTBUCTY-Iepe-
BOJYMKY HEOOXOIVMO He TOJIBKO ObICTPO U 6e3011004YHO OPUEeHTN-
POBaTbCA B COAEPKAHNUM, HO U OB/IAfIeTh UCKYCCTBOM MH(POPMAIIMOH-
HOJI 00pabOTKM TEKCTOB.

Llenbio nHpOPMAIOHHOM 06pabOTKY TEKCTa ABJSAETCS MU3BJIede-
HJI€e TI0JIE3HOIT U LIeHHOI MHbOpManuy 110 KOHKPeTHOI IpobieMaTi-
Ke, Ilepefjada cofepKanus B 6ojee nay MeHee moapobHoit popme B
3aBMCUMOCTH OT IPAKTUYECKON IIeHHOCTY MHPOPMALMNU U HYX] eé
Ja/IbHEIIIEro MCIONIb30BAHNA.

Bce marepuanbl, 3a/1e/iCTBOBaHHbIE B CYILECTBYIOIEM ITIOTOKE Ha-
YYHOI U TeXHMYeCKoi MHpOpMaIyu, MOApasfe/nAoTcs Ha HepBUY-
Hble 1 BTOpUuHble. [lepBUYHbIe MaTepuasbl ABIAIOTCA ICTOYHIKOM
MICXOHO MH(pOpMaLMy, IpeJHa3HAYeHHOI /1A € Iepefiauyl Ha [Ipy-
rom sAsbIKe. TakuMM JOKyMEHTaMy MOTYT OBITb:

— CTaTby B MHOCTPAHHBIX IIEPUOANYECKUX U IPORO/DKAIOIINXCSA
U3JJaHNAX;

— cIenuajbHble MyOMMKanuy (MHCTPYKLUY M METOAMYECKIUE PY-
KOBOJICTBA, OTPAc/IeBble CIIPABOYHVIKY, HayYHas M TeXHMYecKasd Jjo-
KyMeHTaIVs 1 T. IL.);

— MaTepuabl HayYHBIX KOHI'PECCOB, KOH(epeHIMl, CUMIIO3MY-
MOB U T. IL;

— JUccepTaIuy;

— MoHorpadun;

— OpOIIIOPbI, KHUTY U APYTHe U3TaHNA, KOTOPBbIe IOJI/IeXAT CIIpa-
BOYHO-OMbMmorpadmyeckoit 06paboTke Ha PyCCKOM sI3BIKE.

B 3aBMcUMOCTY OT IPAKTUYECKON LIEHHOCTY HAyYHO-TEXHNYECKON
HpOpMALMY U Iie/ell VICIIONb30BAHN NCTOYHIKOB OHM 00pabaThl-
BAaIOTCA MO-pasHOMY. OCHOBHBIMM BUIAMM IlepepabOTKM MHOCTPaH-
HBIX IIeYATHBIX M3/JAHNUII ABIAIOTCA:
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— cocTaBieHue 6ubnmorpaduecKnx OMCaAHNIT;

— aHHOTMpOBaHue, pedeprpoBaHue, HAYYHO-TEXHNYECKNIT IIe-
pesof;

— cocTaBJIeHe 0030POB II0 OIIpeJie/IeHHOI TeMaTHKe.

CyLIHOCTb aHHOTMPOBAaHNUA U pedepUpOBaHMA 3aK/IOYaeTCsA B
MaKCYMaJIbHOM COKpalleHnn o6beMa UCTOYHMKA MHPOpMALU IpH
CYIIeCTBEHHOM COXPaHEHU! €0 OCHOBHOTO COJleP>KaHM .

[TpyHIMNIMANBbHOV OCHOBOI I TaKol KoMIlpeccuy MHQopMa-
IVIN ABAETCA M30BITOYHOCTD A3bIKA, OTCYTCTBME OJHO3HAYHOTO CO-
OTBETCTBMA MEXJy COfiep>KaHMeM MBICTM ¥ POPMOII pedeBoro Ipo-
U3BEMIEeHNsA, BBIPAXKAIOLIETO 3Ty MBIC/Ib.

JlvanasoH MCIONb30BaHMA aHHOTAIMII ¥ pedepaToB, OCHOBHBIM
HasHaueHMeM KOTOPBIX ABJAETCA OIlepaTMBHOE PacIpOCTpaHeHMe
Hay4YHO-TEeXHIYECKOI MHPOPMaINH, Ype3BbIYATHO MNPOK. SIBrAACh
Hanbosiee 5KOHOMHBIM CPeICTBOM 03HAKOMJIEHM C MaTepUasIoM Iep-
BOJMCTOYHMKA, JAHHbIE BU/IbI BTOPMYHBIX TEKCTOB IPVUMEHANTCA B
nH(OpPMaLMOHHOM ObOecIiedyeHNN HayYHO-MCCIe0BaTeNbCKIX paboT,
y4e6HOTro Tpoljecca, BHICTYIAIOT CPeficTBOM 0OMeHa nH(popMalueil B
MeXIyHapogHoM MaciuTabe. [lepeBogunKy, He MMeOIEMY OIIBITA pe-
(bepeHTCKOIT paboTHI, IPeX/ie BCero HeoOXOAMMO U3YINTh OCHOBHbIE
IpaBWIa COCTABIEHMA CIIPAaBOYHBIX OMOMMOrpadmyecKux Marepya-
JIOB, aHHOTAINI1, pedepaToB ¥ MpNOOPECTN 31eMeHTapHble HaBBIKI
B 9TOM BI/Jie pabOTHI.

PasBuTme ymMeHUIT COKpallleHHOI 3amucy MHGOPMALMM OPUTH-
HaJIbHOTO TeKCTa fABJIAETCA Ba)KHOII 3ajadell cTaplierl CTyneHn o6-
y4eHUsA MHOCTPAHHOMY A3bIKY. CTY[eHTbI NO/Ib3YIOTCA KOMMYHM-
KaTVMBHO-3HA4MMOJ IICbMEHHOI pedblo KaK B IIpolecce 00ydeHms
(Ipy HamMCcaHMM KYPCOBBIX U BBIMTYCKHBIX KBaTM(PUKALMOHHBIX pa-
00T, IOK/Ia/IOB, BBICTYIUIEHNIT), TAK M B CBOEN MOC/IEAYIOLIell Mpo-
deccronanbHOM fesTenbHOCTH. CerofHsA, KOrja B By30BCKUX IIPO-
rpaMMax yBeTMYMBAETCA YMC/IO YAaCOB HA CAMOCTOATENbHYIO pabo-
Ty, HaBBIKM YCTHOTO U NJCbMEHHOTO pedepupOBaHNUA CTAHOBATCA
HeOOXOIVMBIMI.

IIpennmaraemoe noco6ue npegHasHAYEHO IS CTYEHTOB CTapIINX
KypcoB, ofOyJaronmxcs 1o crenyanbHoctsaM 031202.65 «Ilepeson n
nepesopioBefeHne», 035700.62 «/Imureuctuka», 050303.65 «VHo-
CTPaHHBIN A3BIK», @ TAKXKe MOXET ObITb afipecOBaHO aCIMPaHTaM,
IperofiaBaTe/IsiM, BeAYIINM acleKThl «PedepupoBanine 1 aHHOTHPO-
BaHue» n «IIpakTmyecknii Kypc nepesojar.
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Llenmp mocobusa — MOMOYb CTYHEHTAM OCBOUTH CIOCOOBI CTPYK-
TYPHO-CEMAaHTIYeCKOJ KOMIIpeccuy MHPOpManny, 13BaeKaeMol n3
TEKCTOB, C Y4eTOM XapaKTepa IIPOLeCCOB, IeXKAIINX B OCHOBe pede-
pPMpOBaHUA M AHHOTUPOBAHMsA, a TAK)Ke KOMMYHMKATUBHBIX 3aflady,
CTOSAIUX TIepef] BTOPMYHBIM TEKCTOM.

B moco6un mpeparaeTcs Kak T€OpeTUYECKMil, TaK U IpaKTUde-
CKMIT MaTepual, Coiep>Kaluii o0s3aTebHble TPeOOBaHUA K COCTaB-
JICHMIO aHHOTAIMit ¥ pedepaToB IO MPOYNTAHHON OPUTMHATBHON
NUTepaType Mo CIelaabHOCTH.

TexcToBble MaTepuabl CIy>KaT OCHOBOM /1A POPMUPOBAHNA CTIO-
BapHOTO 3aI1aca CIel1aabHOl IEKCUKY 1 HaBBIKOB ITepeBOfia CIIeln-
aJIbHBIX TEeKCTOB.

Jlns camMompoBepKy OCBOEHHOTO MaTepuaja IIpefiaraloTca Bo-
IPOCHI U MIPAaKTUYeCKNe 3aanus. VITorosoit popmoii KOHTPOIA AB-
NAeTCA TeCTUPOBaHME.

ITocobue cHabXeHO ClOBapeM CIIeNMaNbHBIX TEPMUHOB, Ieped-
HeM HEKOTOPBIX TIpedyecKMX M JIATMHCKUX CTI0BOOOPa30BaTeNbHBIX
397IEMEHTOB, a TAK)Ke MUHUMYMOM JIOTMKO-TPaMMaTUYeCKIX eVHMNLI,
XapaKTePHBIX /I HAyYHO-TeXHMYECKOIl TUTePATYPBhI.

Yenosmovie 0603HaueHUs:

— 0C00EHHO BaXHCHAS UHPOPMAUUST UTU 0COOEHHO BANCHDII]
meopemuueckuii Mmamepuar;
Y - 3a0aHus 07151 CAMOCIMOSTMenvbHOLl pabomuot

1. IOHATUE «BTOPUYHBIN» TEKCT

Y 3ajanuel. IIpouumatime mexcm, vibepume u Kax 0020 abaya
71084, CN1080COUEMAHUS, NPeOTIONEHUS, KOMOPble HECYm HAUOOIbULYO
CMBICTIOBYI0 HAZPY3KY U MO2YM CIYH UMb Onopamu 075 60CCMAH06TIe-
HUS UHpOpMAayUU mexcma.

TTOHATVS «IIEPBUYHBIX» U «BTOPUYHBIX» TEKCTOB IPULUIA B IIPH-
K/IJIHYIO JIMHTBMCTYIKY TeKCTa U3 MHPOPMATUKM (Teopuy HayqIHO-TeX-
HIYeCKOIT MH(OpMALN), I7je MPU3HAK [IePBIYHOCTI/BTOPIIHOCTH 5IB-
JIIETCSI OCHOBAHMEM K/IacCHUKaLyy MHPOPMALVIOHHBIX IOKYMEHTOB.

Bmopuunpiii mexcm IpencTaBisieT COO0IT TEKCT O TEKCTe, CO3aH-
HBII1 B pe3y/ibTaTe BOCIPUATNA, aHA/IN3a M MHTEPIIPeTaLNy ICXOIHO-
IO TEKCTA /sl pelleHNsl COOTBETCTBYIOLIMX CIELMAIbHbIX 3a/aq’.

K BTOpMYHBIM OTHOCATCS Takye BMABI TEKCTOB, KAaK MOMCKOBas
aHHOTalMsA, 6ubIMorpaduyeckoe OINCaHMe, aHHOTALMA, pedepar,
KOHCIIEKT, IePEeBOJI, PELIeH3Ms V1 CHHOIICHC.

ITockonmpKy 0OydeHMe CO3JAHMI0 BTOPMYHBIX TEKCTOB B paMKax
U3Y4eHMsA MHOCTPAHHBIX fA3BIKOB — IIPOOJIeMa OTHOCKUTENIBHO HeuC-
C/IeOBAHHAsI, TO ellle He CYILeCTBYeT efMHOI OOLePUHATON TepMu-
HOJIOTMYECKOII 6a3bl, HET YCTAaHOBJICHHBIX TPAAMIMOHHBIX COOTBET-
CTBUIT PYCCKOSI3bIYHBIM TEPMIHAM B aHITINIICKOM SI3BIKE.

Tak, HanpuMep, cIOBO «pedepar» MOXKET IIEPEBOANUTHCSA HA aH-
IJIMIICKUIL A3BIK Kak “abstract’, “synopsis”, “précis’, “resume”; «<aHHOTa-
mus» — “summary’, “abstract’, “outline”, “abridgment”, “draft”. [lTannas
CUTYaLVsi HUKTYeT HeOOXOAMMOCTh YTOYHEHNsI TEPMIHOB, 0603Ha-
YAIOLIVX Pas/IHbIE BUbI BTOPUYHBIX TEKCTOB ¥ IX COOTBETCTBUI B
AHITINIICKOM A3BIKE.

[l 6ormee 4eTKOTo OIpefe/IeHNs pasINYHbIX BUJOB BTOPUYHBIX
TEKCTOB HEOOXOAMMO paccMOTpeTh cepbl GYHKIMOHNPOBAHNUSA BTO-
PUYHBIX TEKCTOB:

1) cdepy 6ubmmorpaduu;

2) cdepy o6pasoBaHA, HAYKV ¥ HAYYHBIX MCCIEOBAHNIT;

3) chepy nHPOPMALVOHHO-aHATUTUIECKOIT eATENbHOCTH.

! Cm.: Vimnonurosa, H. A. TexkcT B cucTeMe 00yueHNsI PYCCKOMY SISBIKY B
mkone / H. A. Vinnonurosa. - M. : ®nuuTa-Hayka, 2001. - C. 47.
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OCHOBHBIE TepMIUHBI, UCHOIB3YIOLIVECS At 0003HAUEHNs BTO-
PUYHBIX TEKCTOB B MH(OPMALMOHHO-aHATUTUYECKOI [IeATeIbHOCTIL,
IepBOHAYA/IbHO TNOSBWINCH B cepe 6ubnuozpaguu, rae pedeparsl
VICTIONIb3YIOTCS B KauyeCcTBe 97eMeHTa 6ubmmorpadudaeckoit sammcy u
37IEMEHTOB BBIXOJHBIX CBEJJCHIL.

Bubnuoepagpuueckas 3anuce (bibliographic entry) — snemeHT 6u-
6morpaduyeckoit nHGopManuu, PUKCUPYIONUINIL B JOKYMEHTaTbHO
dopme cBefileHNs O JOKYMEHTe, O3BOIAIONLINE €r0 MAeHTUPUINPO-
BaTh, PACKPBITh €0 COCTAB ¥ COfiepyKaHIe B Lie/sax Ouborpadmde-
CKOTO TIOMCKA.

Bubnmorpadyeckas 3anuch MOXXeT BK/II0YATh 3aT0/I0BOK, TEPMI-
HbI MH/IEKCUPOBaHN (KIaccuyKAILVIOHHbIe MHAEKCHI U TIPeMETHbIE
pyOpuKm), aHHOTaL Mo (MHAMKAaTUBHBI pedepar), pedepar (mupop-
MaTUBHBIT pedepar), HMpbl XpaHEeHNsI JOKYMEHTa, CIIPaBKI O JO-
6aBOUHBIX OMOMMOrpaduUyUecKux 3amuCAX, AATy 3aBeplueHMs obpa-
OOTKM JOKYMEHTA, CBEfIeHIsI CITy)KeOHOT0o XapaKkTepa.

Annomayus Kak 9acTb 6ubnmorpaduyaeckoii 3anvcu (annotation) —
KpaTKasi XapaKTepUCTHMKA JOKYMEHTa C TOYKM 3PEHNs ero HasHade-
HISL, COTeP>KaHMs, BIAA, POPMBI 1 APYTUX 0COOEHHOCTEI.

Pegepam xax uactp Oubnmorpaduyeckoit samucu (abstract) —
KpaTKOe TOYHOE M3JIOXKEHe CONep>KaHMs HOKYMEHTa, BKIIYalolee
OCHOBHbIe (PaKTUYeCKVe CBe[leHNMs U BBIBOABI, 6€3 JOIONMHITENbHO
VHTEpIpeTalyl VI KPUTUYECKMX 3aMedaHuii aBropa pedepara.
TexcT pepepara He ZOTKEH COflePXKAaTh MHTEPIIPETALINIO COTEPIKAHIS
JIOKYMEHTa, KpUTIUYeCKIe 3aMedaHysi M TOUKY 3peHus aBTopa pede-
paTa, a TarxoKe MHPOPMALIIO, KOTOPOIL HEeT B ICXOJHOM JOKYMEHTe.

VckimioueHne COCTABIIAIOT HaHHBIE, He CYIeCTBEHHBIE [/Is1 OCHOB-
HOJT Le/IN MCC/IeIOBAHMsA, HO MMeIOIIIie 3HaYeHe BHe eT0 OCHOBHOI!
TeMB.

Kpome Toro, MOXXHO yKa3pIBaTh Ha3dBaHMe OPTaHNU3ALUN, B KOTO-
poit BbIIONHEeHa paboTa, CBeleHNs 00 aBTOpe MCXOZHOTO JOKYMEHTa,
CCBUIKM Ha paHee ONyO/IMKOBaHHbIE JOKYMEHTBI. [1py Ham4umum B uc-
XOJJHOM JIOKYMEHTe Cepbe3HBIX OIIMOOK ¥ IPOTUBOPEYNIT MOTYT Aa-
BaThCs IIPUMeYaHus aBTopa pedepara 1 peakTopa.

Kpome 616mmorpaddeckoii 3ammcy, aHHOTAIMI MO>KHO HAITH Ha
06paTHOII CTOPOHE TUTY/IBHOTO JINCTA HETIEPYOANIECKOTO IeYaTHOTO
uspganys. OHM COCTAB/IAIOTCA K XYHOXKECTBEHHBIM IIPOU3BENCHIUAM
VIV Hay4HO-TIOIY/LIPHOI TUTEpaType, COflepXKaT KpaTKie CBeeHNs
0 MIPOM3BeEeHNN, KPaTKOe M3I0XKeHe CONep>KaHMsI KHUTA.
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B cpepe 06pazosarnus, HayKu U HAYy4HbIX UCCTIE008AHUL YACTO Tep-
MMH «pedepar» YIOTpebaeTcs iid 0603HaYeHNA KPATKOTO U3JI0XKe-
HIA B IMCbMEHHOM BHJIE Pe3y/IbTaTOB U3y4YeH HayYHOI TPOOIeMBl;
IOK/Iajia Ha ONpeNe/IEHHYI0 TeMy, BK/IIOYAIOLINil 0030p COOTBETCTBY-
IOIIVIX INTEPATYPHBIX U IPYTUX UCTOYHMKOB. [laHHbI B, pedepara
MMeeT HayYHO-MHPOPMAIMIOHHOe Ha3HaYeHNe.

Pedeparspl, HaspIBaeMble TaK)Ke HAYyYHBIMM HOKIAJaMy, TIOTY4N-
M pacIpOCTpaHeHNe B HAYYHO-UCC/IEIOBATE/IbCKUX YIPEXK/ICHUAX, B
BBICLIEN IIKOJIE.

B o61eo6pasoBaTenbHOI MIKOIE U CPEIHUX CIelMaNbHbIX yueo-
HBIX 3aBeIleHMAX CaMBblil IMPOKO PacIPOCTPaHEHHBI Y4eOHBIN BIJ,
BTOPWMYHBIX TEKCTOB — KOHcnekm (student’s notes). IIpaBuia cocrasie-
HIA Y4eOHBIX KOHCIIEKTOB He PeIJTaMeHTUPYIOTCS, TaK KaK IOTeHIIN-
aJIbHBIM YMTaTe/leM Y4eOHOTO KOHCIIEKTa SAB/IACTCS €To aBTOP.

Asmopegepam (author’s abstract) — HaydHOe M3JaHMe B Bujie Opo-
IOPBI, COCTAB/IAEMOE COMCKaTeIeM YYEHON CTelleHN KaHAaaTa HayK
VIV JOKTOPA HayK II0 CBOEI AVICCePTAalNN, COfIeP>KUT OCHOBHbIE Ha-
YYHO-TeOpeTUYecKIe OI0KEeHNA JYICCEPTAIMIOHHON PabOoThL.

Cunoncuc (synopsis) — COOpHUK CBeIeHMiT, MaTepUasoB, CTaTeil 1o
KaKOMY-60 BOIIPOCY, Yallle BCErO PACIIONOKEHHBIX XPOHOJIOTIYe-
ckn. TepMUH TpUMeHsAETCA ITTABHBIM 00pa3oM K MCTOPUYECKNM CO-
4YMHEeHNAM. Takke CMHOIICKCOM IPUHATO Ha3bIBaTh aBTOPCKOE pesio-
Me Hay4YHOJI CTaTby, TyO/NIMKyeMoe OTHOBPEMEHHO CO CTaThell.

B cgpepe ungopmayuoHHo-aHanumu4eckoti 0esmenvHOCMU TOIKO-
BaHMEe TEPMMHOB, 0003HAYAIOIIMX BTOPUYHBIE TEKCTHI (summary —
BTOPUYHBII TEKCT /M000T0 BMJIA, KpOMe IepeBOfia), OTINYAETCA OT
TOJIKOBaHMsI TepMUHOIOrMK B chepe 6ubmorpaduy 1 HayIHBIX KC-
CJIeMOBAHUIA.

Annomayus (abstract) — IpefieNIbHO KPaTKOe U3 BCEX BO3MOXKHBIX
M3/I0)KeHMIe TIABHOTO COflepyKaHMA IIePBUYHOTO TeKCTa B HECKOIBKIX
CTPOYKaX, flalolljee TPeACTaBIeHNe O er0 TeMaTyKe. AHHOTAIUA He
OCHOBBIBAETCS Ha CMbBIC/IOBOJ KOMITPECCHM, @ BCETO JINIIb PUKCUPYET
TEMATVKY HePBUYHOTO TEKCTA.

Pegepam (précis) — TeKCT, HOCTPOEHHBII Ha OCHOBE CMBICTIOBOI
KOMIIpeCCHH TIePBOMCTOYHMKA C LIeIbI0 Nepelauyl ero INIABHOTO CO-
mep>xaHusA. Marepuan B pedepaTe m3maraeTcss ¢ MO3NUIUM aBTOpPa
VICXOJTHOTO TEKCTa U He CONEP>KNUT 3/IeMEHTOB MHTepIpeTaluy YN
OLIeHKN (B OT/IM4Me OT MHAVKATYBHOTO VTN NHPOPMATUBHOTO pede-
para — yacTy 6ubmorpaguyeckoil 3ammucn).
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Haiionwecm (digest, topic-focused summary) Gonee m3BecTeH He
KaK TEKCT, CO3JJaHHbIII Ha OCHOBE HECKO/IbKVX IIePBOMCTOYHMKOB, a
KaK IMTaThl, OTPbIBKM M3 PAa3HBIX CTaTeil, MIyOnmuKanuii, CoOpaHHbIe
¥ Ony0/IMKOBAaHHbIE BMeCTe I0f] HOBBIM HasBaHMeM 0e3 M3MeHeHMs
COOCTBEHHO TeKCTa IePBOMCTOYHMKA. OTHAKO TaKOJ TEKCT TaKKe SB-
JIAeTCSI IPOAYKTOM MH(POPMALMOHHO-aHAIUTIYECKOII JIeATeIbHOCTIL,
IIOCKO/IbKY aHa/IN3 IPOBOAMIICS Ha 3Tarle 0TOOpa MHPOPMALVIN.

CremyeT Tak ke YIOMSHYTb 00 «asmomamudeckux pegepamax»,
CO3[AHHBIX IIPOTPAMMOJl IOCPEACTBOM IIPOCTOTO MeXaHUYEeCKO-
r0 COKpAllleH)s TEeKCTOBBIX MaTepMasoB, IyTeM «BbIOPACBIBaAHIS»
M3 TEKCTa IIPeJIOKeHMit 1 ab3al[eB B COOTBETCTBUM C KaKUM-TUOO
YCTaHOBJIEHHBIM KPUTepYeM, HallpUMep, Ha OCHOBAaHNH YaCTOTHOCTH
IIOBTOPEHMIT KaKOro-1mbo coBa, 6e3 M3MeHeHNs CTPYKTYPbl OCTaB-
IIVXCS TIPeJIOKeHNit 1 ab3ateB. JJaHHBIN TUII pedepaToB He MOXKeT
CYNMTATHCS Pe3y/IbTaTOM MH(GOPMALMOHHO-aHATUTUYECKOIT PabOTHL.

TepMuHbI, MCIIONB3YIOLIVECA I 0003HAYEHNsI BTOPUYHBIX TeK-
CTOB B MH(OPMALVIOHHO-aHAIUTIIECKOI AesTeIbHOCTH, IPeNCTaB-
JeHsl B Ta6M. 1.1.

Tabnuya 1.1

OcHOBHBIE TEPMUHBI, NUCIIOIb3YIOINECA 1A 0003HaYeHNA
BTOPUYHBIX TEKCTOB B I/I]-l(l)OpMaHMOHHO-aHaHMTM‘ICCKOﬁ

Pesrome Pesrome mpepicTaBisieT coboit Kpatkoe | Resume,
IlepedliC/ieHNie OCHOBHBIX IIOJIO>KeHMmit | ending

U BBIBOZIOB (YacTO 3aK/IIOYUTEIBHOE), | summary
COCTaBANIINX COAep>KaHMe CTaTbu
WM fOoKTafa. Pestome yacTo farmT Ha
IBYX A3bIKaX, HA POTHOM fI3bIKE aBTOPa
U Ha PacIpOCTPaHEHHOM MHOCTPaH-
HOM, Yallle BCeTO Ha aHIIMIICKOM.
ITpoTnBONOCTaBNAETCA KOHCIIEKTY IO
TUITYy OPraHM3aLMM KIIOYEBOTO Mare-

puaa.
TesucHblit Kpatkmit KoHCeKT, monoxkeHus, kpar- | Outline
pedepar KO U3J/ararolyue KaKyo-HuOyab upiero,
a TaK)Ke OCHOBHbIE MBIC/IV COUMHEHN,
JOK/IaJa.

BeATEeTbHOCTH
Pedepar (MoHO- | Pedepar, cocraBmeHHbII Ha oOcHOBe | Executive
rpaduyeckmii) OJJHOTO IIEPBOMCTOYHMKA. summary
O630pHBbII Peepar, cocTaBieHHbIIT Ha OCHOBe He- | Digest,
pedepat - CKOJIBKUX IIepBOMCTOYHMKOB, IpudeM |topic-focused
JaiKecT CeMaHTIMYEeCKOe CKaTye MepBMYHBIX | summary

TEKCTOB MOXXeT OBITh OCYILECTB/ICHO U
6e3 co3maHMs HOBOI CHHTaKCUYECKOI
CTPYKTYPBI, ¢ cOXpaHeHMeM (opMymnu-
POBOK aBTOpa.

Koncmexr (e
y4eOHBIIT BIJ, BTO-
PUYHOTO TEKCTa, a

KoHcmexT — KpaTKoe M3/I0KeHMe VI
KpaTKasi 3alllCh COfiep>KaHUsA 4Yero-
H1OyAb. BKIoyaeT BCce OCHOBHBIE IO-

npodeccHoHab- | JIOKEHNsI MePBOMCTOYHMKA ¥ VIMeeT
HO-OPMEHTUPO- | 60/bIION 06beM.
BaHHbIN)

Notes
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Bce BTopuuHBIe TEKCThI MOYKHO YC/IOBHO pasfie/INTh Ha 3aBUCHMBIE
U He3aBUCUMBIE.

He3sasucumvie BTOPUYHbIE TEKCTBI, K KOTOPBIM OTHOCSITCA MOHO-
rpaduyeckue 1 0630pHbIe pedepaThl, KOHCIIEKTHI, Te3UCHbIE pedepa-
TBI, MOTYT CYIIEeCTBOBAaTb B OTPBIBE OT IIEPBIYHBIX TEKCTOB.

3asucumviM BTOPUYHBIM TEKCTOM SBJISETCS pe3loMe, KOTOpoe
BCerZia IIOMEIaeTCs ITOC/Ie OCHOBHOTO TEKCTa I He MOXKeT CYIIeCTBO-
BaTb B OTPBIBE OT HETO.

Ka>kplil BTOPUYHBIN TEKCT JO/KEH COOTBETCTBOBATD OIIpe/ie/IeH-
HBIM Tpe6OBaHNAM, KOTOpbIe OYAYT OCHOBOII OIIpefie/IeHNs KPUTEepH-
€B OL[eHKV CO3JJaHHBIX BTOPUYHBIX TEKCTOB.

Bce Tpe6oBaHMs MOXXHO pas3fie/INThb Ha iBE TPYIIIBL:

1) TpeboBaHua k moO6OMy TeKCTy (MH060J BTOPUYHBIN TEKCT,
IpeX[e BCEro, SAB/IAETCS TeKCTOM U JO/DKEH COOTBETCTBOBATb KpM-
TepUsM, KOTOpPbIe IPEeAbABIIAIOTCA KO BCeM TeKCTaM Ha YPOBHe TIpefi-
TIOXKeHM, ab3a1ja ¥ BCEro TEeKCTa);

2) TpeOoBaHMA K KOHKPETHOMY BIJIy BTOPUYHOTO TEKCTa, (haKTmde-
CKM ABJIAIONIVECS aTpUOyTaMyt KOHKPETHOTO BUfIa BTOPUYHOTO TEKCTa.

Tpe6oBaHMAMM, TIPEIBABIAEMBIMU K /11000MY 6U0Y 8MOPUUHBIX
mekcmos B cdepe MHPOPMAIMIOHHO-aHATUTIYECKOI JIeATeTbHOCTH,
ABJIAIOTCA CIIeAYIOIINe.

Ha ypoene npeonoxcenus:

— OJHO IIpeJIoKeHVe — OJHA 3aKOHYEeHHasI MbIC/Ib. JlOTIO/THNUTe Tb-
HbIe JIeTa/IV YTOYHSIOT CMBICTI, HO He MEHSIOT €To;
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— crporuit QyHKIVIOHATbHO OOYC/IOB/IEHHBIN MOPAMIOK CTIOB OT-
HOCHTE/IbHO BCEX WICHOB IPEeJIOKEHNA IPOCTOTO 1 CTIOXKHOTO (IIOfi-
Nexalnee, CKkadyeMoe, TOMOMHEeHN A, 00CTOATENbCTBO);

— ynoTpebieHne pacpoCTPaHAIONINX MPeIoKeH)e IPaMMaTH-
9eCKMX CTPYKTYP He IPENATCTBYeT BOCIPUATHIO;

— CcoOmofieHne TeMa-peMaTN4ecKoil CTPYKTYPHI.

Ha ypoene a63aua:

— cTpyKTypupoBaHue ab3ana (topic sentence, argument, con-
clusion);

— JIOTMYHOCTD M3/I0KEHUA MBICTIEN;

— CBA3HOCTD U3JIOXKEHV MBICTIEN, /I JOCTVKEHVS LeNTbHOCTH;

— coOofieHne TeMa-peMaTNIecKoil IIPOrpecCuL.

Ha yposne mexcma:

— CTpOroe CMBIC/IOBOE COOTBETCTBME TEKCTY IIepPBOMCTOYHMKA,
OfIHAKO, JIOTMYeCKas CTPYKTYpa M3IOKEHUA MBICTIEl BO BTOPUYHOM
TEKCTe MOXKeT OT/IMYAThCS;

— IpaBUIbHOE JCIIOIb30BaHMe ab0peBUaTyp ¥ 3aI/IaBHBIX OYKB,
IYHKTYaI[IOHHBIX 3HaKOB B KOHTEKCTE, C LIe/Ibl0 00/Ier4eH s BOCIIPH-
ATHUA TEKCTA PELUIEHTOM;

— NCIIO/Ib30BaHUE eVHO JIeKCHKO-TeMaTN4eCcKOoil CXeMbl B IIep-
BUYHBIX U BTOPUYHBIX TEKCTAX;

— JIOTMYHOCTD VI3/I0KEHMA MbICIIEN;

— CBA3HOCTD M3JIOXKEHNA MBICTIEN;

— OTCYTCTBME 37IeMEHTOB, KOTOpbIE He HECYT CMBIC/IOBOJI HATPY3KIL

Tpe6oBaHMA K KOHKPETHBIM BUJjJaM BTOPMYHBIX TEKCTOB, B YaCT-
HOCTH, K pedepary ¥ aHHOTaLuy, OyAyT MOAPOOHO PacCMOTPEHBI B
CTIeAYIOMUX pasfenax JaHHOTO Hocoous.
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2. PEOEPMIPOBAHVE MHOCTPAHHOI
JINTEPATYPbBI

2.1. U3 UICTOPUMN PASBUTUA PEOEPUPOBAHUA
N AHHOTHUPOBAHMA

¥ 3apanme 1. IIpouumartime mexcm. Cocmasvime mabnuyy, 6 se-
Y10 HACMb KOMOPOTi 8bINUIUINE HA36aHUE UCIOPUHECKUX NePUO006 U
dambvl, 8 NPABYI0 — KPAMKYI0 XAPAKMEPUCMUKY NePuodos.

Craperimne 3aperncTpupoBaHHbIE 3allICH OTHOCATCA K IIyMep-
cxont yuBuansanuy (0koso 3600 I. 10 H. 3.) ¥ ObUIM Ce/IaHbl Ha TJIN-
HAHBIX TabMM4YKax. EcTecTBeHHO IIPEAIONOKNTD, YTO yoKe TOT/A y4a-
IIMeCsT U TVICLBI Jle/Ia/ii Ha IJIMHe KpaTKiie 3aMeTKI, 3aTeM 00KUTann
3Ty IVIMHY VM XPaHWIN CBOM 3aIIMCH JJINTEeTbHOE BpeMsl.

Erunerckne 6ubnmmorexu Obuin ocHoBaHbI B 2000 I. 10 H. 5., U B
HIX COJePIKa/IICh MAMPYChI C OTYETAMU 00 MCTOPUYECKUX COOBITH-
AX U CyHeOHBIX fienax. B mepuop pacijBeTa rpedecKoii LUBUIN3ALNN
OBV HAIIVICAHBI THICSYV KHUT U CTA/IM CO3[aBaThCs IMIHbIE OUOIIM-
OTeK!. 3PUTENSIM IPevdecKUX IbeC BhIAABAIUCH «pedepaTsl», B KOTO-
PBIX MOXXHO OBUTO HATH KpaTKOe OMMCAHNUe COIePXKaHMs U CIUCOK
JEeICTBYIOLIX JINLI,

dminHUCTIYecKnii nepuop. Korpa rpeueckas uMBuan3anus pac-
npoctpanmwiack no CpeguseMHOMOpEIo, IITonemeit I (367-285 rr. fo
H. 9.) OCHOBAJI 3HAMEHUTYIO AJIEKCAaHPUIICKYI0 OMOMNOTEeKY, KOTOpast
3arem 6buta pacupena [Ttomemeem II (309-247 rr. o H. 3.). B 6ubmmo-
TeKe XPaHMI0Ch OKO/IO 500 ThICAY CBUTKOB, YTO 3KBMBa/IeHTHO 100 TbI-
csi9aM COBpeMeHHBbIX KHuT. [lepramckast 6ubnmorTeka, OCHOBaHHAs B
3TOT Mepuof, cogepxkana okono 200 Teicsiy cBuTKoB. Ha 120 cBuTKax
cofepKanoch onvcanue GoHITOB ATeKCAaHIPUITCKON OUOMTNOTEKN.

YdeHsble 1 muCLbI ObUIM 3aHIATHI HepenucbiBanmeM, pedeprpona-
HIEeM, BBINMCBIBAaHMEM OTPBIBKOB VI aHHOTUPOBAHMEM 9THX CBUTKOB.
Bo Bpems ymazka Iperyn cobpanne AnekcaHApuitcKoi 616I1M0TeKn
MOCTY>KUJIO CPECTBOM Ilepefiaul KyJIbTYPHOTO Hac/efus BOCXOA-
memy Pumy.

Cpepnne Bexa. Ilocne magenna Pumckoit mmnepun B 476 T. Tpa-
MOTHBIMU OBUIM B OCHOBHOM MOHAXU, )XMBIIIIE BO MHO>KECTBE MOHa-
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cTeIpeit 1o Bcelt EBpore. Cpenyt 06pa3oBaHHOTO HaceeHMs MeX/y-
HapOJIHBIM fI3bIKOM SIBJIA/IACh JIATBIHb.

Ho pactipoctpanenus B EBpone 6ymaru (XII B.) 3anmcu fenmanuce
Ha [lepraMeHTax, KOTOpble XpaHWIMCh B MOHACTBIPCKUX OMOMMoTeKax
U JoMax Oorarbix Jofieil. VIMEHHO B 3TOT Nepyoj BO3HUK TEPMUH
«abstractus»: 06BIYHO MOHAXM, ITePENUChIBasA KKAYI0 CTPAHMUILY, CO-
CTaBIIA/IM U KpaTKoe OINMCaHMe Cofiep>KaHusA JokyMmeHTa. C fpyroit
CTOPOHBI, KOPOJIM TOTO BPEMEHM TpeOOoBaIM OT CBOMX ITOC/IOB M Te-
HepajIoB HaNlMCAaHMA CKAaThIX pedepaToB MX OTYETOB, a B BaTukane
pedepupoBamich 6ecuncieHHble OTYETHI, HOCTYIABIINE OT ITAICKUX
MOC/TAHHUKOB.

Bospoxpenne. B atot nepuop (XIV-XVII BB.) B EBporte Bo3HuK-
M pas3/IMyYHble Hay4yHbIe OOIecTBa 1M aKafeMuu. YdeHble oOIamnch
IPYT € JPYTOM IOCPENCTBOM IIMCEM, ¥ €C/IU TIO/IHbIe TEKCThI HAaIlPaB-
JIACh OFHOMY-JBYM OMVDKAIINM APY3bAM, TO pedepaThbl STUX IN-
CeM pacChlIa/INCh IPYTUM aJjpecaTaM.

ITono>xeHne pesko M3MeHMNOCh ¢ u306peTeHneM [yTTeHb6eprom
He4yaTHOTo cTaHKa. [lepBbIit Hay4yHbIT >KypHal, «Le Journal des sca-
vans», ObIT BBIIYILIEH B 1665 I. dpaHIysckoit Akagemmeri Hayk. He-
CKOTIBKMMU MecsAlaMu nosxe JIonpoHckoe KoponeBckoe o6miecTBo
Havayo nsgasarh «Philosophical Transactions». Becero >xe ¢ 1665 r. o
1730 r. moABunoch 330 HOBBIX IEPUOAMYECKUX U3aHMii. Bce onu, 110-
MJMO OPUTVHA/IbHBIX paboT, eyaTa i aHHOTAL[MY KHUT 1 pedepaThl
HAyYHBIX CTaTell, B 0COOEHHOCTY MHOA3BIYHBIX.

XVIII B. IlepBble OMHOCTBIO pedepaTUBHBIE XXYPHAIbI CTPEMU-
JINCD K YHMBEPCAJIbHOCTH, HO OOIbIIelT YaCThbIO OXBATbIBA/IN XyTOXKe-
CTBEHHYIO muTeparypy. [lepBbIM 13 HUX, BeposATHO, 6611 «Aufrichtige»
Kpuctnana lorrdpuna lopdpmana, Berxogupumii ¢ 1714 . mo 1717 1.
ITepBpiMU pedepaTvBHBIMY >XypHanamu B AHrmvm 6bim «Universal
Magazine of Knowledge and Pleasure» (1747-1815 rr.) u «Monthly
Review» (1749-1844 rT.).

B 1778 r. Jlopen1; ¢pon Kpenn ocHOBa epBblIil XMMIYECKIIL KyP-
Han «Chemisches Journal Iuer die Freunde der Naturlehre Arzneygei-
ahrtheit, Haushaltungskunst und Manufacturer». Kpenn 6bi1 upessbi-
YajfHO 3aHTePeCcOoBaH B MH(OOPMMPOBAHNI CBOUX YMTATeNell O BaXK-
HBIX ITyO/IMKALMAX, TTOAB/IABIINXCA B 9TUX U3JJaHNAX, U 3TO JIe/IaNoCh
C TIOMOIIBIO IIUTAT WM pedepaToB.

20-30-e rogp1 XVIII B. B Poccun niepBble Hay4YHbIE Ky PHAIBI 10-
ABWIINCH B IETPOBCKYI0 an0xy. C co3manmeM AkameMun Hayk (1724 1.)
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pedepupoBaHue COCTABIANO HEOTHEMIEMYI YacThb HAay4HOI pabo-
Th1. Tak, ofuH u3 naparpados «IIpoexTa monoxeHus 06 yupexgeHnn
AKafleMuy HayK M XYJOXeCTB», yTBepxeHHoro Ilerpom I, rmacun:
«Ka>xppit akajieMUKyc 00513aH B CBOeil HaykKe JOOPBIX aBTOPOB, KOTO-
pble B MHBIX TOCY/JapCTBAX U3JAOTCA, YnTaTh. V Tako emy Oyper jer-
KO 3KCTPaKT M3 OHbIX COUMHUTH. CUM 3KCTPAaKThl, C HPOYMMM pac-
CYXXJIeHUAMH, MMEIOT OT AKaJleMUl B Ha3HaueHHbIE BpeMeHa B Ile-
9aTb OTHAHBI OBITD».

PedepupoBanue npenHasHa4anoch, Kak yKasbIBaIoCh B YBeIOM-
neHun pepakuum SkypHana «CofepyKaHMe YYEHBIX PacCy>KJeHMil
MIMIIEPATOPCKOJT AKaJileMuy HayK», JUIs PacIpOCTPaHeHNs B HAY9HO-
HOIY/IAPHOI (popMe JOCTIKEHMIT HaYK VM TeXHVUKM, YTOOBI POCCHIl-
CKOMY HapOJy «sfACHee IOHATb MOYXHO OBITIO, B YeM MMEHHO aBTOPBI
CUX PacCy>KIeHUI O IPUPAIeHNN HayK IIpyUjIaraan CTapaHue».

B XVIII B. - nayane XIX B. Hay4yHble >XypHansl Poccun 6pun B
OCHOBHOM 3aIlOJTHEHbI He CTAaThsAMM, & COOOLIEHNMAMN O HOBBIX CTa-
TBAX C OLIEHKOJT ¥ KPaTKUM M3JIOKEHUEM COofiep>KaHysA. DTy coob1e-
HUsA, BK/IIOYAIOLIMe IIUTAaThl OPUTMHAIBHOTO TEKCTA MM aBTOPCKMe
KOMMEHTapuy, IOTy4YIN Ha3BaHue skcmpakmos (pedepaTros B co-
BPEeMEHHOM 3HAUEHNM 3TOTO C/I0BA).

Tepmun «pedepat» Brepsble nosBmaca B Poccun B «<HactonmpHoM
c/IoBape Jyid CIpaBOK 0 BceM oTpacysaM sHaHui» @. I. Tomnna, nsgan-
HOM B 1864 T, ITie onpefenseTcs Kak «0mHoueHue, 0e/108as1 3anicKd,
u3noxceHue 0ena eKpamuer.

20-30-e roppt XX cronerus. B aTor nepuox 6bUIM NpeanpuHATHI
THepBble TONBITKM U3Y4YeHNs TeOPUU U METOAVIKY pedeprpoBaHNA B
Haei1 ctpaHe. Kak 0671acTh IpaKTU4YeCKOI JeATeNbHOCTH, pedepn-
poBaHue copMupoOBanoCh B Heipax OubnmoTedHo-6mbmorpaduye-
CKOJ1 M KyPHAIMCTCKOI NpaKkTuky. Hanbonpumit ycrex JOCTUTHYT B
O6ubnMorpaduy TEXHNYECKOI TUTEPaTyPHI.

B nocnepgHme rogpr 60/1b1I0I MHTEpeC MpoABAeTcA K pedepupo-
BAaHIIO MHOCTPAHHOI CHelManbHON nuTeparypbl. KomndecTBo MH-
(OpMaIVIOHHBIX CITY>K0, KOTOpBIE B TON VM/IM MHOJ CTEIIeHV 3aHUMa-
10TCA 06pabOTKOI NHPOPMALINY, TIOCTOSHHO YBETMYMBACTCA.

CambiMu usBecTHbIMM pedepaTyBHbIMY xypHanamu (PXK) B Poc-
cun sBysitorest PYK BUHUTHU (Becepoccuiickmit MHCTUTYT Hay4HOI
U TexHM4ecKkoit nHdopmarym Axagemun Hayk) u PYK MHVOH PAH
(MuCcTHTYT Hay4HOI MHGOPMALUK 1I0 00ILIeCTBEHHBIM HaykaM Poc-
CMIICKOJ aKaieMIUH HayK).
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PedepupoBaHueM 3aHMMAIOTCSA He TONBKO OMOMMOTEYHBbIE pa-
OOTHMKM, HO M CIIENMANNCTBI B PA3MMIHBIX 00/macTsx 3HaHus. Pe-
bepaTbl COCTABISIOTCS IO Pa3IMIHBIM MaTepuanaM Ha pOJHOM I Ha
MHOCTPAaHHOM 53bIKaX B COOTBETCTBUM C ONIPeIe/IeHHbIMU NHCTPYK-
UMUAMMU.

VucTpykimu o pedeprpoBaHinio, Kak IPaBuUIo, IpegycMaTpuBa-
0T TO/IBKO OCHOBHBIE, Harnbo/ee TUMMYHBIe CTy4dan pedepupoBanus;
B TeX XXe C/Iy4asix, KOTOpble He MOAXOMAT Hof cHOopMyIrpOBaHHbIE
CTaH/JAPThl, pedepeHT JOKEH CaMOCTOSATENbHO MPUHNMMATD pellle-
HII€ B 3aBUCUMOCTH OT TOTO, KaK/M €My IPeICTaB/sIeTCsI pacyjieHe-
HI€ TEeKCTa MePBOMCTOYHMKA HA CMBICIOBBIE YaCTH U KaKyio MHpOp-
MaluIo cjefyeT 0600IUTh.

YMenno cocTaB/ieHHble aHHOTALMA 1 pedepar o OJHOMY WIN He-
CKOJIbKVIM MHOCTPaHHBIM MCTOYHMKAM SIB/IAIOTCS Hanbojee 9KOHOM-
HBIM CPEICTBOM [/Isl O3HAKOMJ/IEHNS C UX COflepXKaHMeM, AT BO3-
MOXXHOCTb OBITh B KypCe KaKMX-TO COOBITWII, B/IaJileTh OCHOBAMU
HY>KHOI MHPOpMAINN.

[Tpucrynas K yue6HOIT paboTe ¢ MHOSA3BIYHBIMU ITPOdECCHOHATb-
HO-OPUEHTUPOBAHHBIMYU TEKCTaMU, HEOOXOMMO MPOBOAUTH YETKOE
pasnndne Mexy pegpepuposariem Kak KpeaTuBHBIM PeUeMbICTIUTENb-
HBIM ITPOLIECCOM aHATUTUYECKOII TIepepaboTKM TEKCTOBOI MHPOpMa-
L1V, OCHOBAaHHbBIM Ha SI3BIKOBOJI KOMIIETEHIININ, Vi AHHOMUPOBAHUEM
KaK KOMIIPECCHPOBAHHBIM CIIOCOOOM [EeCKPUIITUBHOI Ipe3eHTaIUN
nHpopMan Iy IepBONCTOYHNKA.

2.2. OCOBEHHOCTHY PE®EPUPOBAHMNA
MHOA3BIYHOI'O TEKCTA

! 3apanue 2. IIpouumaiime mexcm. Bonuwiume xmouesvie ciio-
84, ONOPHbIE CTI0B0COUETNAHUS, UHPOPMAMUBHDIE UeHMPbL A63ales,
Heobx00umble 07151 nepedauit OCHOB8HO20 co0epicanus mexcma. Vcnomo-
3Y5L BLINUCKU, YCIIHO 80CCMAHOBUME UHPOPMALUIO MEKCMaA.

Cpeny pa3IMYHbIX BUJOB aHATNTUKO-CEMaHTUYECKOI 00paboTkm
HEePBUYHBIX JIOKYMEHTOB pedeprpoBaHNe VMHOCTPAHHBIX NEpPBONC-
TOYHVKOB ABJIAETCA HanbosIee CTIOKHBIM 110 CPAaBHEHUIO ¢ pedepnpo-
BaHJEM U aHHOTMPOBaHMeM OTeUeCTBEeHHOI INTepaTyphl.
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Pegepamusnuoiii nepesod, paccMaTpyBaeMblil KaK YaCTHBIN CTydait
pedepupoBaHus, mpefcTaBaAeT cob0il 0coObIl BUJ AEATETbHOCTH,
Py KOTOPOJI Ollepanuy epeBojia TECHO IepeIIeTaloTCs ¢ Oneparm-
SIMI TI0 CBepThIBaHMIO (KoMIpeccun) Tekcrta. [Tporecc 0606mmens
MaTepuasa npu pedepupoBaHUY aHAJIOTMYEH IIPOLIECCY IEKCHYeCKOI
TpaHcHOpMALUY IIPY IIEPEBOJIeE.

CaMblit pacpoCTpaHeHHBIIT 13 IIpreMoB 06o0mmeHns mpu pede-
PMPOBaHMY — 3aMeHa YaCTHOTO IOHATYA 00LIMM, BUJOBOTO — POJIO-
BBIM — aHAJIOTMYEH TIpYeMy TeHepaau3alny B IIpolecce IepeBoja.

3aMeHa OJHOTO M3 TpeX WIEHOB: IPUYMHA-TIPOLeCC—CIeNCTBIE
APYTVM YIEHOM TOXe SABJIAETCSA MpUeMoM 006001IeHNA UX B IIpoliecce
pedepupoBaHua 1 OTHOBPEMEHHO BXOJNT B COCTAB IIpyeMa CMbICIIO-
BOTO Pa3BUTHA KaK PasHOBUAHOCTb JEKCMYECKMX TpaHchopManuii
IpU IepeBoJe.

ITpoueccol Tpancopmanmy U 0606LIEHNA MOTYT BbI3BIBATHCA
YJCTO JIMHIBUCTUYECKMMIY IPUYMHAMM: PACXOXK/ICHUEM B CMBICIIO-
BOJI CTPYKTYype C/I0B, KOTOpble 0003HAYal0T OJHO U TO JKe MOHATHE B
Pa3HBIX A3BIKaX.

PedeparusHblil IepeBOj OJHOBPEMEHHO BKIIIOYAET MEXbA3BIKO-
BOe IpeoOpa3oBaHue M HETIOCPEACTBEHHO pedepupoBaHue, TO eCTh
CBepThIBaHMe NHPOpMALNN. SI3BIKOBbIE eAVHNIIBI BTOPMYHOTO JJOKY-
MEHTa 3aMelal0T OOIbIINi 06beM COlep>KaHMA, YeM eVIHUIBI TeK-
CTa OpUTMHAIA.

HeobxopuMbIM ycmoBueM pedeprpoBaHMsA ABIAETCA IpefiBa-
pUTeNbHOE NOHMMAaH)e IePBUYHOrO TEKCTa B IeIOM (B OT/IMYME OT
HepeBOia, Ifie, KaK IPaBMIo, TpebyeTcs MO3TAITHOe OCMBIC/IEHME OT-
IeTIbHBIX OTPE3KOB TeKcTa). TonbKo Ipy 3TOM ycinoBum pedepeHT-
HepeBOMYMK MOXKET BBIIEIUTD B TEKCTe ITTABHYIO, CYLIeCTBEHHYIO MH-
(bopMaIVIo U ONyCTUTD BTOPOCTENIEHHYIO, HECYIIeCTBEHHYIO.

Pedepar Hy)HO paccMaTpuBaThb KaK HOBBIII TEKCT, BTOPMYHBII
TEKCT, CO3/JaHNe KOTOPOTO IeTEPMIHUPYETCS Pe3yIbTaTOM OCMBbICTIe-
HISA Y IOHVMaHMA COTEP)KaHNA TEKCTa B IIe/IOM.

V3Bneuenne nHGOpMALINY U3 1IJIOTO TEKCTA Ipy 00ydeHwn pede-
PVMPOBAHMIO CBA3aHO C HOBBIM IIO/IXO/IOM B SI3BIKO3HAHMM K 00paboT-
Ke TeKCTa B CBeTe KOMMYHMKAIUY, 2 IMEHHO BO3SHIKHOBEHUEM 2paM-
MAmuKu mekcma, KOTOPYIO Ha3bIBAIOT TAKXKe CUHIMAKCUCOM MeKCma
VI IUH2BUCIUKOLL mMeKCcma.

MeTtonndecky rpaMOTHOe 0Oy4YeHNe YTEHUIO B HACTOsAIee BpeMs
IpefIoaraeT 3HaKOMCTBO CO CTPYKTYPOIT IIe/IOr0 TeKCTa M COCTaB-
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JIAOLUX €r0 eNVHIIL. 3HaHUe 571eMEHTOB JIMHIBUCTUKY TEKCTA JaeT
BO3MOXXHOCTb TIOJIOMTU K OOY4YEHWIO [IeVICTBUAM II0 COKPAIIEHNIO
TEKCTa U BBIfIeJIEHVsI OCHOBHOTO COZIEP)KaHMSI, YTO COCTAB/ISIET OffHO
3 BXHEIINX YMEHNUIT aHHOTUPOBaHMs U pedepupoBaHus.

KakoBbl e anemenmut nunesucmukuy mekcma? [TaBHBIMU CTPYK-
TYPHBIMU eAMHUIAMI TEKCTa, TIPEBOCXOSIMI IPEIOKEHNS, SB-
NATCS: ab3all, rpymnna ab3aieB, Ha3bIBAEMbBIX CYOTEKCTOM.

Cybmexcm — KOMIIOHEHT CBSI3HOTO TEKCTa, Pa3BUBAOLINIT OTHY 13
ero rmaBHbIX TeM. CyOTeKCT BK/IIO4YaeT ab3ail-3aunH, ab3ary ommcaHme
u a63all, BBOASIINIT YMTATETISI B COBPEMEHHOE COCTOSIHIE PaCCMATPH-
BaeMoit IIpo6/IeMbI ¥ BBIIBUTAOLINIT HOBYIO IIPOOTIEMY, pELIEHNIO KO-
TOPOII TIOCBSAIIEH BECh MTOCIEAYIOLINIT TEKCT CTATh.

CyuiecTByIOT ab3aribl-pacCy>kKaeHns, ab3a1bl-TUIIOTe3bl, KOTOPbIE
Vsl Pa3BUTHSI TEMbI HIYEr0 HOBOTO He HaoT. OCHOBOI, CBSI3BIBAIO-
1[eil BOEIVHO TF0007T 13 CMBICTIOBBIX OTPE3KOB, CTY)XIUT TeMa.

Tema, 06beKT OIMCAHNUS WM TIPEAMET COfleP>KaHMsI TEKCTA, BbISB-
JISIOTCS TIyTeM TOKOBAHMs 3aI/aByisi, TEPMUHOB K/TIOYEBBIX CIOB U
K/TI04eBbIX (parMeHTOB, HeCyIux Hanboree CyliecTBeHHY0 MHMOp-
MaLMIO O TEKCTE.

Bornbioe 3HavYeHMe [/ METOAMKI PabOTHI C I1€/IBIM TEKCTOM MMe-
eT NOHUMAaHUe CMbICII0801L CIMPYKmMypuvl ab3aya.

IIpennoskeHus1, coctapysiionye ab3al, HEPaBHOL[EHHBI C TOYKM
3peHNusl UX CMBICTIOBOTO Beca. Kak mpaBmio, mepBoe IpeioXKeHue
sABTIsIeTCsL 60/Iee BaKHBIM T10 CMBICTTY, 4eM ocTanbHble. OHO B KOHI[eH-
TPUPOBAHHOM BIZ€ COIEP>KUT MHPOPMAINMIO BCero ab3ara, MOXXHO
CKa3aTh, YTO OHO MpefCcTaB/sieT 00061eHIIe CMBICTA 11e/I0T0 ab3alia.
Bce mocrnenyromnie npeioKeHns JeTaMu3NPYIOT, Pa3BUBAIOT €ro.

Ob6ob6uiarrie IpeaoKeHns B ab3alje Ha3bIBAIOTCS KITIOYEBBIMI
(key sentences) uny TeMaTYeCKMMU NIPeRIOKEeHUAMN (topic sentences).
To ecTp ab3ar; mpencTaBsieT CO60IT TOTMIECKYIO CTPYKTYPY OT 06111e-
IO K YaCTHOMY, TAKOB JIeAYKTUBHBII CIIOCO0 M3/TOXKEHVsI MBICIIN.

Vuorzma 060611ieH1e B GOpMe KII0YEBOTO MPEIOKEHNST HAXOJUTCS
B KOHIle ab63aria. BctpeyaroTcst ab3atibl, B KOTOPHIX MMEIOTCS U 3a4NH
¢ 060611eHNEM 1 KOHIIOBKa-06001menne. Ho He Bcerga B KaXXIoMm ao-
3a11e MO>KHO HalITU 0006111eH1e.

VTaK, yMeHMe HaXO[UTh K/II0OUeBble MIPeNNIOKeHNs B ab3alie 1mo-
MOXKET OPMEHTHPOBATHCS B TEKCTe, BBIYWIEHUTh TAaK Ha3bIBaeMble
«CMBICTIOBBIE BEXM» U, C/IEOBATE/IbHO, MMOHATh CMbICTIOBOE COfEp-
>KaHIe TEKCTA.
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Kpome T0Oro, 0cBeOMIEHHOCTH O CIIOCO6AX OPTaHM3ALN TEKCTA,
IIaHe HANVCAHMs CTaThy (MCTOPWS BOIIPOCA BO BBEIEHNUM, OCHOBA-
HVISI JI/1S1 9KCIIEPUMEHTA, OIMCaHe TPAaHML] Y/IM PAMOK 9KCIIEPYMEHTA,
pe3y/IbTaThl, 3aK/II0YeHNe), YMEHNe [IPEBIU/IETh COfep)KaHIe TeKCTa,
IOTaJbIBAThCA 0becIeunBaTC 3a cueT 0601ero (rmo6aabHOro) Mo -
XOfia K M3YYEeHNUIO TEKCTA B L[ETIOM.

Takoit MOAXO MOXXHO CYMMUPOBATH MO ITAMAM:

1) usydeHme 3armaBus, IUIAHA, WUTOCTPALNIL, MTOAPUCYHOYHBIX
Hapmucelt, mpudra TeKCTa;

2) TpenoKeHUsI OTHOCUTENBHO COflep>KaHMsl TEKCTa, yrajblBa-
HIL€, T7I€ MCKATh TIOATBEP)K/IEHIIE ITHM IIPEIIOIOKEHNSM;

3) IPOCMOTPOBOE UTEHNIE;

4) pmanmpHelilIee IPOTHO3MPOBAHIE COMEPXKAHNIS;

5) BTOpUYHOE YTeHMeE /s 6oree MOAPOOHOrO 03HAKOMTEHNS.

2.3. BuJibl PE®EPATOB M1 X HASBHAYEHWE
¥ 3apanne 3. IIpouumartime mexcm. Cocmasvme mabnuuy, 6 se-
8Y10 4ACMb KOMOPOLL 8binULiUImMe CNeUUanbHble MepMUHDbl, 6 NPasyr —
MONKOBAHUE SMUX TMEPMUHOB.

Pegpepam — 910 OfMH U3 CaMbIX PACIPOCTPaHEHHBIX TUIIOB BTOPIY-
HBIX TeKcTOB. Pedpepar (ot mar. «refero», 4To 03Ha4aeT «cOOOIIAI0»)
IPECTaBILIET CO00IT KpaTKOe M3/I0XKeHe B MIICbMEHHOM BIJie WU B
¢dbopme my6IMIHOrO TOK/Iaa Coflep>KaHusd HayqHOro Tpyaa (TPyRoB)
JIUTEPATyPhI [0 TeMe C PACKPBITHEM er0 OCHOBHOTO COlep)KaHU 110
BCeM 3aTPOHYTBIM BOIIPOCAM, COIPOBOXKAAeMOe OLIeHKOIT I BbIBOJA-
M1 pedepeHTa.

Hasnauenue pegepama — MHGOPMUPOBATD O COAEP)KAHUU pe-
bepupyeMoro JOKyMeHTa, BbIsBJIEHME OCHOBHOI WIN KaKoM-1ubo
orpenenenHoi nHpopmanyn. Pedepar nmpegocrasisieT BOSMOXHOCTD
OIIpeNeNNTh, HACKOIBKO HEOOXOMMO 00paIaThcsi K MepBOMCTOYHN-
KY U C KaKojl IMEHHO LIeJIbIO.

PedepaTsl, Kak MpaBuiIo, KIACCUPUIMPYIOT IO HECKOTIBKUM Y-
3HAKaM:

* 110 XapaKTepy U3/IOKEeHNs MaTepyaa;

* 110 0(OPM/IEHNIO 1 BOCIIPUATIIO;
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* 110 OXBAaTy MICTOYHIKOB;

* I10 YNTATENTBCKOMY Ha3HAYECHMUIO.

1. ITo xapakTepy M3I0oKeHMs MaTepuana pedeparsbl Ae/ATCI Ha
MHGOPMATUBHBIE I MHANKATHBHBIE.

Wngpopmamuenwviti pepepam (pedepaT-KOHCIIEKT) COREPXKUT B
060011[eHHOM BIiJie BCe OCHOBHbIE ITO/I0KEHNS OPUTHHAIA, CBEeHNs
0 MeTOZMKe MCCTIefOBaHs, MCIIONb30BaHNM 000pyRoBanus 1 chepe
IpYIMEHEHS.

Mnoukamusenuiii pepepam (pedepar-pesiome) cooburaer, O YEM
TOBOPUTCS B JOKyMeHTe. B HeM TpeOyercs 6o/mee BBICOKas CTEIEHb
0000611eHMs, YeM B pedepaTe-KOHCIIEKTe.

2. 1o o opmMIeHNIO M BOCHPUATHIO PedepaTbl MOTYT OBITH IIVCh-
MEHHBIMI U1 YCTHBIMIL.

3. ITo oxBaTy NCTOYHMKOB pedepaThl MOAPa3E/AITCA Ha MOHO-
rpadudeckue, CBOLHbIE, 0030pHbIE 1 BBIOOPOUYHBDIE.

Momozpagpuueckuii pepepam cOCTaBIACTCS IO OFHOMY MCTOYHM-
Ky (matepnany). Tema (Ha3BaHue) pedepaTa 0OBIYHO OIIpeHeIACTCS
CaMJM MaTepyaIoM.

Ce00nu1il peghepam COCTABIAETCS 110 HECKOIBKVM CTATbsIM, KHI-
raMm wm fokyMeHTaM. Cofiep)KaHue 0XBaTbIBaeMbIX MCTOYHIKOB U3-
naraeTcsi 6osee MOTHO, CHCTEMATU3MPOBAHHO U OOOOIIEHHO C TeM,
4T06BI pedpepat MOT 3aMeHUTD OTNHHUK.

O630pHuiil pepepam cOCTaBIsIeTCS HA OOLIMPHYIO TeMy IO He-
CKOJIbKMM JJOKYMEHTaM C KPaTKOJl XapaKTepUCTUKON COmepyKaHMs
KaXK[[OTO 113 HUX B OT/{e/IBHOCTIA.

O630pHOe peheprpoBaHe — 9TO CPEACTBO MH(POPMALINY O HA/INUNN
JIUTEPATYPBHI 110 olpeesieHHoMY Borpocy. O630pHSlit pedepar cTpourt-
Cs1 Ha OCHOBe aHHOTALMII Ha Te MIePBOMCTOYHNKI, KOTOPbIE OTHOCATCSA K
VIHTepecyolieil pedepeHTa TeMe. 3aTeM aHHOTALMY TI0 TEMATIIeCKOMY
IPU3HAKY 00BbeAVHAIOTCA B 0030pHBI pedpepar. Hanpumep: Pedepatsr
«Ilodeomosxa nepesoduuxos 6 CIIA (no mamepuanam amepukaHckoil
neuamu)»; «Hosoe 6 nepesode (memooonozuteckuti 0030p)».

Boibopounvie pedpepampt nearoTcs IO OTASTbHBIM I7IaBaM, pasfe-
JIaM VIV MaTepuajaM.

4. TIo 4MTATENTBCKOMY Ha3HAYEHNIO pedepaThl MOfPA3HETIAIOTCS
Ha 00u4lie, M3/IaTAIONINe COflepKaHe JOKYMEHTa B L[e/IOM 1 paccydu-
TaHHbIE Ha IIVPOKNIT KPYT YUTATeNIeil, Y CHeyuanu3uposantbole, B KO-
TOPBIX U3JIOKEHVE CONEP>KaHMsI OPMEHTHPOBAHO HA CIEIMA/INCTOB
OIIpefieTIeHHON 00/IaCTy MIIV OIIPeJie/IeHHOTO POJa iesATeIbHOCTI (Ha-
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IpuMep, IpenojiaBaTesell MHOCTPAHHBIX fA3bIKOB) M YYMTBIBAET UX
3aIpOChHI.

B Poccun msmaroTcs crnenyanbHble KypHAbl, KOTOPbIE COfep>KaT
uHgopmamueHvie pedepaTbl ¥ TeM CaMbIM 3HAKOMAT C HOBEIIIIel poc-
CUIICKOJI ¥ 3apYOeKHOI JINTepaTypoii B pas/IMIHbIX 00/IaCTSIX HAyYHbIX
3HAHUIL: IUTepaType, Meflaroruke, ICUX0noruy, Gpumocoduim i T. fi.

CTymeHTbI B POCCHMIICKMX By3aX IMIIYT pedepaTbl OOBIYHO Ha
ompefie/leHHble TEMBI, KOTOpbIe IIpe/IaraloTcs UM Ha Kadenpax. s
HAaIMCaHMA TaKMX TeMaTU4eCcKuX pedepaToB MOXKeT OBITb HeOOX0nM-
MO TIpuBJIedYeHMe Oojee OHOTO UCTOYHNUKA, [0 KpaliHeil Mepe, ABYX
Hay4HBIX paboT. B aToM ciryuae pedepar Apnsercs He Tonbko MHOOP-
MAaTVBHBIM, HO ¥ 0030PHBIM.

ITpu Bcem cBOoeM MHOT006pasuy pedeparsl 00/1aJal0T HEKOTOPHI-
MM OOLIVMIMY YepTaMIL.

1. B pedepaTe He MCIONB3YIOTCA PacCy>KAEHNA M UCTOPUIECKIe
3KCKYPCBI.

2. Matepuan nopaerca B ¢popMe KOHCYIbTALMV VIV ONVMCaHUA
¢dakToB.

3. VIndopmanysa msnaraeTca TOYHO, KPaTKo, 03 MCKaXeHMil 1
CyOBEKTUBHBIX OIleHOK. KpaTKOCTb JOCTUIaeTCss BO MHOTOM 32 CYeT
UCIIO/Ib30BAHMA TEPMMHOIOTMYECKOI TEKCUKH, a TAKXKe IIPUMeHEH N
Tabmu11, GOPMYII, MUTIOCTPALINIL.

4. Texct pedepara He HO/DKEH OBITb COKpAIleHHBIM IepeBOJOM
VIV MeXaHWYeCKMM IlepecKa3oM pedepupyeMoro MaTepuana.

5. B pedepare HOKHO OBITH BBIIEIEHO BCE TO, YTO 3aCTy>KUBAET
0c060r0 BHUMAaHMA C TOYKM 3PEHNA HOBM3HBI I BO3SMOXKHOCTM VIC-
HO0/Ib30BaHMA B Oyfylell IpOU3BOACTBEHHON WV Hay4HO-VICCTIeN0-
BaTeIbCKOI padoTe.

2.4. CTPYKTYPA Y1 COJEP;KAHUE PE®EPATA

Y 3aganmne 4. [Ipouumaiime mexcm. Ilocmpoiime onopHyr cxemy

nocnedosamenvHozo usnoxeHus. Pacckaxcume mexcm no cxeme.
YcnoBHO pedepaT MOKHO pasfie/INTh Ha TPY YaCTH.

1. Bubnmorpaduyeckoe onucanue (epeBoy 3arIaBys CTaTbl, O-
KYMEHTa; 3aI7IaBUe Ha A3bIKe OPUIMHANA; paMUIVA M MHNUIMATIBI aB-
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TOpa; Ha3BaHMe usfaHus (KypHaa), Tofi, TOM, HOMep VJIM iaTa BbIITy-
CKa, CTPaHMIBI, SA3BIK IMyOnuKanun. bubnmorpadudeckoe onmcanme
CTYXXUT TIPOJOJ/DKEHNeM 3araBusi pedepara U B CaMOCTOSITETbHbII
ab3al] He BbIJE/IAETCA.

2. Texkcr pedepara.

3. JlomonHutenbHble cBefeHNs (apec OpraHM3alNy aBTOpa CTa-
TBJ B KPYIJIBIX CKOOKaX; CBEfIeHIsI O KOJIMYeCTBe VIIIOCTPALuii, Ta-
Ommy n 6ubnuorpadumy; nepsas 6ykBa MMeHM U HonHas (amunus
pedepenTa).

Texct pedepara numrercs (mevaraercs) ¢ ab3ana U KOMDKEH CO-
CTaBJIATBHCSA 10 OIPefie/IeHHOMY IIIaHY.

1. Tema, nmpenmeT (00bEKT), XapakTep, 0COOEHHOCTU U Lieib pa-
60TbI (M3/10XKeHNe CylecTBa MPo6/IeMbl, paccMaTpyBaeMoll B pede-
pupyeMoii cTatbe).

2. MeTop Wiy MeTORO/IOINS IPOBefeH s PaboThI (€C/Iy ITOT Me-
TOJI, /I METOJ[bI IIPUHIIMIINMAIBHO HOBBIE I OPUTMHA/IbHbIE, HEOOXO0-
IUMO JaTh VX OIMCAaHNe, a UIMPOKO M3BECTHbIE METOJBI TOJIKO Ha-
3BIBAIOTCA).

3. KoHKpeTHbIe pe3y/IbTaThl, OMyYeHHbIE B pedepupyemMort pado-
Te (TeopeTndecKue WM SKCIepUMeHTaIbHble). IIpUBOAATCA OCHOB-
Hble TeXHIKO-9KOHOMIYeCKIIe TI0Ka3aTe/IN U YVC/IOBbIe JaHHbIE, MIMe-
IOI[JIe HAyYHO-TeXHNYECKYIO [IeHHOCTb, OOHAPY>KeHHbIE B3aMOCBSI-
31 U 3aKOHOMEPHOCTH.

4. BbIBOJDI, peKOMEH/IALINI, OLIeHKa, IPe//IOKEeH IS, OIJICAHHbIE B
IIePBOVCTOYHMKE.

5. O6acTb IpUMEHEHNS I BO3MOKHOCTY IIPOMBILIIEHHOTO 1 Hay4-
HOTO IPVIOKEHNSI Pe3y/IbTaToOB PabOThI, KOTOPbIE OTMEYEHBI aBTOPOM.

Ecu B cTaThe OTCYTCTBYET KaKOii-/MO0 IIYHKT U3 IPUBEJeHHBIX BbI-
1e (HarpyMep, B CTaTbe HIYEro He TOBOPUTCS O IPYMEHEHNN), TO ero
B pedpepare OIYCKAIOT, COXPAHSIS IIOCIENOBATEIBHOCTD M3/IOXKEHNA.

Vi3no>xeHye BefieTCs 1O CTENEHN BaKHOCTY OTOOPAHHBIX CBelle-
Hnit. CHavaza B KOHIIEHTPMPOBAHHOI (popMe M3/IaraeTcsi CyILiecTBO
BOIIPOCa, fjajiee IIPUBOAATCS HeOOX0oAMble (paKTIIeCcKue JaHHbIe.

VcTopudeckne CIpaBKy, MCTOPMsS MCCIELYeMOIT IPOO/IeMbl, BBe-
JileHUe, eC/i OHM He COCTaB/II0T OCHOBHOTO COMEP)KaHMs CTaThli,
OIJCaHJe paHee ONMYOIMKOBAHHBIX PAabOT M OOI[en3BeCTHDIE MOJIO-
XeHns B pedpepart, KaK IIPABIUJIO, He BKII0UAIOMCS Vi He U3/IAeAIOMICAL.

3aMeHa KOHKPEeTHBIX (4MC/IOBBIX) JaHHBIX 00IMMY PpazamMu B pe-
depate He HOITyCKaeTCs.
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CrefyeT OJUepKHYTh ellle pas, 4YTo pedepar — 3TO He COKpallleH-
HBIJ1 IIEPEBOJ] TEKCTA, & pe3y/IbTaT OCMBICICHHOTO COfiepXKaHusA pabo-
TBI U CBEPThIBAHNUA (KOMIIpeccun) ee 1o pa3dpaboTaHHOMY IIIaHY.

ITnan cocraBnenus pedepara MOXKET He COBIAJATH C ITAHOM Ha-
mcaHus pedepupyemoii craTbu. Pecdepar — 3TO eAMHBII, TOTHYECKN
KOMITAKTHBIN CTYCTOK OCHOBHOTO COJIep>KaHUsA CTaTbl, TI03TOMY, KaK
IpaBUJIO, HE MeeT PasfielioB U pyOpuK.

2.5. A3BIKOBOE O®OPMJ/IEHUE PE®EPATA
! 3apanwue 5. IIpouumaiime mexcm. Bonuuiume kmouesvie ciio-
8a, UHpopmamusHvle eHmpvl ab3aues, Heobxooumbvle 07 nepedaqu
0CHOBHO20 COOEPHCAHUS MEKCA.

Pedepar cTponTcsi B OCHOBHOM Ha s3bIKE OPUIMHAJIA, TIOCKOJIBKY B
HETo BK/IIOYAIOTCS (PparMeHTsl U3 IePBOUCTOYHNMKA. ITO 00001eH s
1 GOPMYIMPOBKI, KOTOPbIE MbI HAXOAIM B IIePBUYHOM JOKYMEHTe 11 B
TOTOBOM Blifie lepeHOCKM B pedpepaT (uuTupoBanue). OCHOBHOI >KaH-
POBOIt 4epTOii sI3bIKa pepepaTa ABIsIETCS MHPOPMATUBHOCTD. VIHPOP-
MaIys HOJAETCs TOYHO, 6e3 UCKaXKEHNIT 1 CYOBEeKTUBHBIX OLIEHOK.

SI3bIKOBBIE OCOOEHHOCTH pedepara ClefyeT pacCMaTpuUBaTh Kak
Ha JIeKCMYeCKOM, TaK U Ha CUHTaKCUIeCKOM YPOBHe.

1. Pedepar o/mkeH ObITh HaNMCAH TAKOHUYHBIM TUTEPATYPHBIM
A3bIKOM. Ha jekciueckoM ypoBHe OT/IMYUTeIbHOI YepToit pedpepara
ABJIACTCS Ha/IM41e B HEM 6OJIBIIOro KOMMYeCTBA TaK Ha3bIBAEMbIX EM-
KUX CJIOB. B poru éMKMX C/TOB BBICTYIIAIOT TePMUHBIL, VTN YCTOYMBDIE
TEPMMHO/IOTMYECKIe COUeTaHMsA, HeCylye TOYHyko nHdopmamio. B
pedepare JO/DKHA OBITH UCIIO/TB30BAHA HAyYHAS TEPMUHOJIOT S, TIPU-
HATas B /INTEpaType 110 JAHHOI OTPAC/IN HAYKM U TeXHUKIL.

Crnenyer n3beratb HeCTaHAAPTHOM TEPMMHOIOTUM VI HEIPYUBbIY-
HBIX CYMBOJIOB, X HEOOXOIMMO PasbsICHATD IPY NIePBOM YIOMIHA-
HIU B TeKCTe. TepMuHbI, IpuMeHsieMble B pehepare 60siee Tpex pas 1
CMBIC/T KOTOPBIX SICEH 13 KOHTEKCTa, PeKOMEH/[yeTCs IIOCTIe TIePBOro
yrnoTpeb/ieHnsi IOMTHOCTBIO 3aMeHNUTh abOpeBuaTypammu (Cokpale-
HMSAMM) B BUJie HaYa/JIbHBIX 3aI/IABHBIX OYKB 3TUX TepMMHOB. IIpn
IIePBOM YIIOMUHAHMY TakKas abOpeBmaTypa gaeTcs B CKOOKax Hero-
CPefICTBEHHO 3a TePMIHOM, IIPI IOC/IeAYIOlIeM yroTpebneHnu — 6e3
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ckobok. B ogHOM pedepare He peKOMeHAyeTCA NMPUMEHATH Ooree
Tpex-4eThIpex abopeBuaryp.

2. OcobeHHOCTBIO fA3bIKa pedepara ABIAETCA OOBIIOE KOMMYe-
CTBO IIePeYNC/IeHNII, KOTOpOe TOABIIACTCA B pe3y/IbTaTe CXKaTyA JIo-
TMYECKOTO VI3/I0KEHMA.

3. Bce mpuBopuMbIe B pedepate eMHNIIBI U3MEPEHNA IePEBONATCA
B «MexpyHapopuyto cuctemy eguuut; CV» o TOCT 8.417. Ilpu He-
06XOIMMOCTH B TeKCTe pedepara pasperaeTcss IPUMBOANUTD (B KPYI/IBIX
CKOOKax pAIOM C u3MepeHnAMY B efyHumax «Cl») sHa4YeHNA BeN4nH
B CMICTEMe eVHML], MICTIO/Ib30BAaHHON B IEPBUYHOM JOKYMEHTe.

4. VImeHa co6cTBeHHbIe (haMumny, HaMMeHOBaHe OPTaHU3alNit,
W3[ieNNil U JIp.) TIPUBOJAT Ha A3bIKe IIePBOUCTOYHMKA. JJomycKaeTcs
TPAHCKPUIIVA (TPaHCIUTEpaIysa) COOCTBEHHBIX UMEH C J0OaBIeHN-
€M B CKOOKax ITpy IepBOM YIIOMUHAHUY COOCTBEHHOTO UMEHM B OpM-
TMHAIbHOM Hanycanuy. GaMyInm XOpoIo 3BeCTHBIX MHOCTPAHHBIX
YUEHBIX CTIefiyeT IUCATh B PYCCKOI TPAHCKPUIILINY, HAIIPUMeP: 3aKOH
Bbotina-Mapuomma.

5. Ecmu B pedpepaTe mpuBOAATCA MaIoM3BeCTHbIE (PaMMU/INY U Ha-
3BaHNA Ha PYCCKOM A3bIKe, 1[e7leco00pasHo B CKOOKax JaBaTh (aMu-
JINY U Ha3BaHMA Ha A3bIKe OPUTUHATIA.

6. Teorpaduueckne Ha3BaHNA JAIOTCA B PYCCKON TPAHCKPUIIIIVIN
B COOTBETCTBUU C IIOCTIETHUM M3JaHueM «ATmaca mupar. B cimydae
OTCYTCTBMA B yKasaTeyle K «ATlacy MMpa» PyCCKOM TPaHCKPUIILIUN
Ha3BaHUII, yHOMAHYTHIX B pedepare, OHM IIPUBOJATCSA Ha A3bIKE OPM-
ruHana. HaspaHue cTpaH cefyeT JaBaTh C yYeTOM YCTaHOB/IEHHBIX
coxpauennii, Hanpumep: CIIIA, OAS u T. .

7. HasBaHusa GpupM, yupexaeHnit, OpraH13aLuii JalTcsA B OPUTH-
HaTbHOM Hammcanuy. [Tocne HasBaHMA B KPYIJIBIX CKOOKaX yKa3bIBa-
eTcs crpana. Hanpumep: Lakheed (CIIA).

8. ®opmynbl (MaTeMaTHyecKye) B TeKCTe pedepara clefyeT Ipu-
BOUTD B CIIEAYIONINX CTydasx:

* Korga 6e3 HIX HeBO3MOXKHO COCTaBJIeHNe TeKCcTa pedepara;

* Korga pOpMYIIbl BBIPXKAIOT UTOTY PAOOTBI, M3/I0XKEHHOI B IIep-
BIYHOM JIOKYMEHTE;

* Korga (opMy/Ibl CyLIeCTBEHHO OO/IeryaiT IOHMMAaHMe COfep-
YKaHUA IePBIYHOTO JOKYMEHTA.

Ecnu B nopimHHEMKe pedeprpyeMoit CTaTbu JAI0TCA 0003HAYEHN,
He IPUHATbIE B OTE€YeCTBEHHOI HAYYHOI U TEXHIYECKOIT INTepaType,
HeoOXOAVIMO 3aMEHUTD VX IPUHATBIMIL.
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9. Mmnroctpanun (4epTexxut, KapThl, CXeMBbI, AMarpaMmbl, GOTo-
rpadum) m TabmuIBl MOTYT OBITH BK/IIOYEHBI B pedepaT MOMTHOCTHIO
VIM 9aCTUYHO, €C/IU OHU OTPAXKAI0T OCHOBHOE COZlep>KaHume IepBIY-
HOTO JOKYMEHTA U CIIOCOOCTBYIOT COKpALleHNIO TeKCTa pedepara.

10. 3arnaBue pedepara MOXeT OBITb IPEACTABICHO B IBYX Bapu-
aHTax:

1) sarmaBueM pedepara CIy>KUT TOUHBI TePEBOJ Ha PYCCKUI A3BIK
3ar0/I0BKa IIEPBUYHOIO JJOKYMEHTA, ONMYyO/IMKOBAHHOIO Ha aHIJINII-
CKOM sI3bIKe, HaIlpuMep:

HauyuonanvHas uH@OpMayUOHHAS cucmema no @Pusuxe.
Koch H. W. A national information system for physics // Phys.
Today. - 2008. - No. 4 (anen.).

2) sarnmaBueM pedepaTa ABIAETCA CMBICTIOBOI II€PEBOJ, 3ar0/I0B-
Ka TepPBUYHOTO JJOKYMEHTa, eC/IM 3TOT 3ar0/I0BOK HETOYHO MM He-
JOCTATOYHO IMOTHO OTPa’kaeT OCHOBHOE COfiep)KaHMe JJOKyMeHTa. B
3TOM CITydae 3arjaBue pedepaTa BBIHOCUTCA B KBaJpaTHble CKOOKM,
HaIpuMep:

[O mecme ungopmayuu cpedu couUANLHBIX HAYK U O NPUHU-
Hax, npensmcmeyousux ee pazsumuto] Batten W. E. We know
the enemy — do we know our friends? // Libr. ]. — 2008. — No. 5
(anen.).

Takoe 3armaBue pedepara peKOMEH/IyeTCs COCTABIATD IOCTIE TO-
ro, KaK IO/THOCTBIO YAICHEHA CYIIHOCTb MEPBMYHOTO JOKYMEHTA I CO-
CTaBJIeH pedepart.

11. B asbike pedepara BbIpaXkeHa TeHACHINUA K CyOCTaHTUBALIUIL
OHa cocTouT B IIpeo6m1ajaHNy CYIeCTBUTENbHBIX HaJ| IPYTYMIY YacTs-
MM pedn ¥ OCTab/IeHNy PO/ I7IarooB. MHOIMe I71aro/Ibl BHICTYTIAIOT B
POV CBASYIOIVIX: <OBITD», «ABIATHCA», «<XapPaKTEPU30BaATHCS».

A3bIk pedepara oTIMYAETCA HAIMYMEM IJIaT0IOB € OOIUM 3Have-
HJEM TUIIA «CUUTAThy, «PACCMATPUBATby, «I10/IaTaTb». JHAYUTEIbHAsA
TpYIIIa I7Iar0/IOB BBICTYHAeT B PO/IM KOMIIOHEHTOB I71ar0JIbHO-MIMeH-
HBIX COYETAHNII, Ile OCHOBHAsI CMBICTIOBAs Harpy3ka IIPUXOAUTCA Ha
OO CYILeCTBUTENBHOTO, @ PYHKIUA I7Iaro/Ia COCTOUT B 0003HaUe-
HUM JeICTBUA B IMIMPOKOM CMBIC/IE 3TOTO C/IOBA U Tlepefjade IpaMma-
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TIYeCKUX 3HAYCHNIT: «OKa3bIBATD (B/IHIE, IOfIEPXKKY, COIPOTUBIE-
HIIe)», «IIPUBOAUTD K (YCU/IEHNIO, OCIa0IeHNIO, BOSHIKHOBEHNIO)».

12. TIpu u3nIoKeHNM METORMYECKOIT YacTu B pedpepare >kenatenp-
HO n36eraTb ynorpe6eHus BO3BpaTHbIX popM Iarona (ynorpedns-
€M, HallpuMep, «CKB)XXVMHY UCIIONb30Ba/IN», @ He «CKBaYKVIHA UCIIONb-
30BajIach»). VI3/IO>KeHNe pe3y/IbTaTOB JKeIaTe/IbHO BECTI B HACTOSI-
1[eM BPeMeHI.

13. PexoMeHpyeTcs n36eraTh TaKMX CBA3YIOLINX (pas, KaK «yCTaHOB-
JIEHO, YTO», «TIOKa3aHO, YTO», & TAK)Ke 000POTOB «IIPOBEIEHO PACCMOTPe-
HIIe», «OCYILeCTBILIOT OypeHner. JIydiiie 3aMeHNUTD VX IIPOCTBIMI [/Iaro-
namn. CrrefiyeT BbIIEp)KMBATh €AMHCTBO IJIATONIbHBIX (GOpM (Hampumep,
«PaCcCMOTPEHBI CIOCOOBI OYPeHIsT» U «[IPUBEEH CIICOK CIIEL[1aIbHOTO
000pyOBaHsI», @ He «PACCMATPYUBAIOTCS» U IIPVBELECH»).

14. Crenyer us6eraTb CIOXKHBIX NPEJIOKEHWIT ¥ TpaMMaride-
CKMX 000POTOB, @ yIoTpeO/IeHIe TMYHBIX ¥ YKa3aTe/TbHBIX MeCTON-
MeHMII CBeCT 10 MUHMMYMA. [I/I1 XapaKTepUCTUKY Pas3INIHbIX IPO-
11eCCOB MOTYT OBITb JICIIONIb30BAHBI IIPMYACTHBIE 000POTHI, obecre-
4MBaoIIVie 9KOHOMMUIO 0ObeMa.

YnoTpebneHue HeonpeneneHHO-TMYHbIX IPeII0KeHUI T03BOIA-
eT COCPeOTOYNTh BHUMAHIE YNUTATe/s TOMBKO Ha CYLIeCTBEHHOM,
HAIPYIMep, «aHa/IM3UPYIOT», «IPUMEHSIIOT», «PACCMATPUBAIOT» U T. [i.

15. Cunrakcuc pedepara XapaKTepusyercs ofHooOpasmeM. Ma-
Tepuas IMOJAETCA He B Pa3BUTUY, a B CcTaTuKe. II09TOMy B TeKcTe
pedepara npeo6ragaT KOHCTATUPYIOL[Me COOOIIEHNsT 1 Hepednc-
JieHus1, 0pOpM/IEHHBIE B COCTaBe IPOCTBIX PACIPOCTPAHEHHBIX IIPef-
noxennit. IlepeurnciieHne CBsA3aHO C Ha/MM4MeM NapajUIeIbHBIX KOH-
CTPYKIWIT ¥ OHOPOJHBIX YWICHOB IPeTOXKEHN.

16. IInpoko pacrpocTpaHeHbl BBOAHBIE CTIOBA, 13 KOTOPBIX 0CO-
0eHHO YaCTOTHBI BBOJHBIE C/I0BA, OOO3HAYAOINE IIOC/IEOBATENb-
HOCTb COOOIIEHNIT, a TaKKe CTeleHb [OCTOBEPHOCTM ¥ MCTOYHMK
MHGOPMALIMI: «BO-TIEPBBIX», «BO-BTOPBIX», «IO-BULUMOMY», «KaK
co001[ai0T MHPOPMIPOBAHHBIE ICTOYHIKIL».

17. B pedepare MOTyT ObITH UCIIO/IB30BAHBI LINTATHI U3 pedepupy-
eMoit paborsl. OHM Bcerfa CTaBATCs B KaBbluki. CriefiyeT pasindarhb
TPY BUJA UUTUPOBAHNA, TPV 9TOM 3HAKM NIPEIVHAHNS CTABATCH, KaK
B IIPeIJIOKEHMAX C IPSIMOIL PeUblo.

o Iumama cmoum nocne cnos cocmasumens peepama. B aTom
Clydae IIOCTIe CIOB COCTaBUTeNs pedepara CTaBUTCS [BOETOUME, A
nuTaTa HadMHaeTcs: ¢ Gompuioit 6yksbl. Hampumep: ABTOp craThn
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yTBepKaeT: «B Halell cTpaHe JieiiCTBUTeTbHO IIPOM30IIeNT CTPeMU-
TebHBI POCT HAI[MOHA/IbHOTO CAMOCO3HAHUA».

o Jumama cmoum neped crnosamu cocmasumens pepepama. B
3TOM C/Iy4ae IOC/Ie IIUTAThl CTAaBUTCA 3amATas U THUpe, a C/IOBa CO-
cTaBuUTenA pedepaTa MAIIYTCA ¢ MajeHbKol Oyksbl. Hampumep: «B
Halllell CTpaHe JIefICTBUTEIbHO CTPEeMUTEIbHbIN POCT HallMOHATbHO-
r0 CAMOCO3HAHUA», — YTBEP)K/AeT aBTOP CTAaTbM.

« Cnosa cocmasumerns pegepama cmosm 6 cepedure yumamot. B
3TOM C/y4ae Tepesi HUMU U TT0CTIe HUX CTaBATCA 3anATas u Tupe. Ha-
npumep: «B Halelt cTpaHe, — yTBep)K/laeT aBTOpP CTaTby, — AeiCTBU-
TeNbHO CTPEMMUTENbHBIN POCT HAI[MOHAIbHOTO CAMOCO3HAHNSA».

o [lumama HenocpedcmeeHHO 6KIIOHAEMCS 6 CTI06A COCMABUMETIA
pepepama. B aToM cmyyae (a OH AB/IAETCA CaMbIM PacIpOCTPaHEH-
HBIM B pedepare) IUTaTa HAYMHAETCA C MajieHbKoll OykBbl. Hampn-
Mep: ABTODP CTaTbyl YTBEPK/IAeT, UTO «B Hallleil CTpaHe JAefiCTBUTENb-
HO CTPEMUTENbHBIN POCT HAIMIOHATbHOTO CAMOCO3HAHMA».

18. B pedepate, Kak mpaBuio, HeT 06OCHOBAHNA U PACCY>KICHNA
10 TTOBOJly BBIABUIAEMbIX IONOXKEHMI, IPUMEPOB, CPAaBHEHNI, CHO-
COK, CCBUIOK Ha IepBOMCTOYHMKMU. Y TOYHeHMe MHGOPMALUY JOCTH-
raetcs BbIOOPOM 6oree EMKMX B CMBICIOBOM OTHOLIEHMM A3BIKOBBIX
CPEZICTB U VICK/TIOUeHNEM M30BITOUHBIX 3/1eMeHTOB. CChIIKYM B TEKCTE
pedepara Ha ipyrue paboThI JAIOTCS MNIID B CIEAYIOIVX CTy4asx:

* KOTJIa B IEPBMYHOM JJOKYMEHTE 00CY>KaeTcsl Cofiep>KaHMe Ipy-
roro JOKyMeHTa;

* KOIZIa MEepBUYHBIN JOKYMEHT SBJAETCA NPOJO/DKEHNEM paHee
OIyO/IMKOBAaHHOTO JOKYMEHTA.

2.6. TPEBOBAHVA, IIPEN'BAB/IAEMBIE K PEQEPATY
! 3amanme 6. [Ipouumaiime mekcm. Boimuwume ungopma-
mueHvle ueHmpovlL ab3aues. VIcnonv3ys evinucku, ycmMHo 80CCMAaHo-
sume uUHPopmay U0, OMpaxaruyro mpedosaHus, npedvasniemvle

K pegpepamy.
CnenyeT npefocTepedb NepeBOAYMKa OT IOBYX KpailHOCTe!l Ipu

pabote Hajp pedepaTom. OfHa COCTOUT B TOM, YTO pedepupoBaHue
cOMBaeTCA Ha IepecKa3 TeKCTa VIV Ha M3JI0XKEHMe €TO B BUJIE OT/Ie/Ib-
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HBIX (pa3 M3 TEKCTa, epeBefieHHbIX Ha PYCCKUIT A3BIK M CKPeIUIeH-
HBIX JIMIIb BHEIIHUM eAMHCTBOM. [TocnenHsasa ¢dopma npenbaBIeHN
pedepupyemoro matepyana XapakTepHa TOIBKO /I aBTOMATU3MPO-
BaHHOTO pedeprpOBaHNA C HOMOIIbI0 KOMIIBIOTEPA.

Jlpyras KpaifHOCTb MMeeT MeCTO B TaKUX CIy4asx, Koraa pedepar
CTQHOBUTCA IOXOX Ha CIIPAaBKY IO JaHHOMY BOIIPOCY, Iie pedepu-
pyeMblil MaTepuas TepAeTCA CPefu CBeieHUI U3 IPYTUX UCTOYHUKOB
VIV Cpeiut paccy>keHnit pedeperTta. UyBcTBO Mepbl — He0OX0aMMOe
yCTIOBMe ITpU COCTaBIeHnN pedepara.

Cocrasyenne pedepara B HEKOTOPOII CTEIIEH) HAIIOMMHAET CTONIb
3HAKOMO€ CTY/IeHTy KOHCIIeKTHPOBaHMe IIepBOMCTOYHNKOB. [lTaBHOE
pasmmyye MeXX/y STUMM BUAAMM PabOT COCTONUT B TOM, YTO KOHCIIEKT
KaK CpefICTBO, YCKOpsIIolliee yCBOeHMe MaTepuaa 1 Ipejoaraolee
ero IOBTOPEHNe, pacCUMTaH Ha MHAMBUJYa/NbHOE NOb30BAHNE €T0
COCTaBUTeJIEM, B TO BpeMA KakK pedepar aipecOBaH YNTATENIO U pac-
CMaTPMBAETCA KaK CAMOCTOATE/IbHBIN JOKYMEHT.

Bmecte ¢ TeM, 6ymyuy KpaTKuUM M3JIOKeHUEM MaTepuaia, pede-
paT He MOXKeT 3aMEeHUTb COOO0JT ePBUYHBII JOKYMEHT, 1 0OBIYHO Ha
OCHOBAHNIM M3y4eHus pedepaTa HemaeTcs BHIBOJ, O Lieiecoo0pasHo-
CTM TIOJTHOTO VI/TM YaCTMYHOTO IIepeBojja OpUTMHATIA.

OcHoBHbIe TpeOoBaHuA, MpefbABIAeMble K pedepary, COITTACHO
Wuctpykuun pns pedepentos n pegakropos PXK BUHUTH, Beite-
KaloT u3 ero onpepnenenus: «Pedepar npencrapnsger cob6oit BTopud-
HYI0 ITyOIMKaIMio, KpaTKO M3/IAraiollylo COfep)KaHue IepBUYHON
ny6mukanyy. OH JO/DKeH AaThb YUTATEIIO IPeCTaBIeHIe O XapaKTe-
pe ocBeljaeMoli paboThl, METOLVIKE IIPOBEIEHIA ICCTIeJOBAHMIA U €T0
pe3y/IbTaTax, a B Cllydae He0OXOMMOCTH TaKKe O MecTe ¥ BpeMeH!
IPOBEJIeHNA UCCIIefOBaHMIT (KOIla Takoe COOOIeHne MMeeT Hayd-
HBII HTEPeC)».

ITo pedepary unTaTenn JO/KEH ACHO MPECTABUTDb cebe CTeleHb
HeoOxonyMMocTy obpaiienus K opurnHany. B pedepare 06beKTUBHO
M3/IaTaeTCs Cofiep>KaHMe MepBUYHOI mybmmkanym. Pedepar He forn-
YKEeH OTpaXkKaTh CyO'beKTUBHBIX B3ITIA/IOB 10 M3/IaraeMOMY BOIIPOCY, a
TAaK>Ke OLIeHKN pehepeHTOM OCBelaeMOil UM ITyOMMKam»>.,

CrefoBaTenbHO, ocHosHuimu mpebosanuamu BVUIHUTU k pedepa-
TaM ABJIAIOTCA:

2 Mucrpykuus gis pedpepentos u pegakropos PXK BUHUTIUL. - M., 1975.
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1) 00BEKTMBHOCTD U3JIOKEHNUA B pedepare CofepKaHUA IIepBUY-
HOTO JIOKYMEHTa;

2) TIOTHOTA OTPAYKEHUA €T0 COflep>KaHMIA.

VHTepnpeTalyua u KpUTHKa IIepBOMCTOYHNUKA B pedepare He J0-
ITYCKAIOTCA.

Camoti cyuecmeeHHol U OMAUYUMENbHOTE XApaKmepucmuKxoti pe-
¢epara apnsaerca MHGOPMATUBHOCTD: HU OJVIH U3 BUIOB BTOPUYHBIX
IOKYMEHTOB He pacKpbIBaeT TaK IIOJIHO OCHOBHOE COfiepKaHue MC-
XOJTHOTO TeKcTa. VIMeHHO 3Ta XapaKTeplCTMKa pedepaTa MO3BOJAET
COKOHOMMUTD 710 90 % BpeMeHM, HeOOXOAVIMOTO /LA MIPOYTEHMA TIep-
BUYHBIX JOKYMEHTOB.

OueHb yacTo pedepaTbl 3aMEHAIOT NEePBUYHbIE JOKYMEHTBI, 0CO-
0eHHO, KOT7Ia MCXOHbII TeKCT HallMCaH Ha MTHOCTPAHHOM S3bIKe.

Obvem pedepamuenozo coobueHuss onpeodensemcs
00veMoM nepeuuHoz0 00KymeHma, HOPMAMU, YCMAaHO6-
JieHHbIMU 07T pedpepermo6 u npaKmuveckum 3HaueHuem
KOHKDemHo20 00KymeHma 07ist e20 Nomyuamens.

Cpepunit 06beM — oT 500 meyaTHBIX 3HAKOB — /1A MHAMKATHBHBIX
pedeparos, 1000 meyaTHBIX 3HAKOB — I/I MH(GOPMATUBHBIX pedepa-
TOB, 2500-10 000 neyaTHBIX 3HAKOB — Ji/Is1 0030PHBIX pedepaToB.

B cmyyae BaKHOCTM BBICOKO¥ MH(QOPMATMBHOCTY, aKTYaTbHOCTI
IEePBUYHOTO JOKYMEHTa VI €r0 TPYAHOLOCTYIIHOCTI 06beM pede-
para Moxert gocTurarh 12 000 meyaTHBIX 3HAKOB 1 OoJIee.

CocTaBuTeNb HeCeT OTBETCTBEHHOCTD 3a KauecTBO pedepara. Pe-
depeHT oANMCHIBaeT pedepart, IPOCTAB/IAT CBOY VHUIIVMADI M JATY
cocraBneHus pedepata. Ecmm pedepar BbIONHACTCA /1A KaKOII-TO
OpraHusanyu, HeoO6X0oAMO BBIACHUTD TPeOOBaHMA K pedepary Toi
OpraHU3ALNNL.

2.7. CYIIIHOCTb M1 METO/IbI KOMIIPECCUN MATEPUAJIA
IIEPBOUCTOYHUKA
¥ 3apanue 7. IIpouumatime mexcm. Boinuwume knrouesvie cro-
sa. ITocmpotime onopHyto cxemy nocnedosamenvHozo unoxerus. Pac-
cKaxcume meKkcm no cxeme.
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B ocHoBe xoMmmpeccum Marepuana mpu pedepupOoBaHUN JISKUT
BO3MOXXHOCTb BBIP@)KATh OFHY U Ty >Ke MBIC/Ib Pa3HbIMU CTIOBAMIL.

B copep>xaHuM KaXKIoii MbICTIM BCerfia MMeeTcs I1aBHOe U BTOPO-
CTelleHHOe, eCTb IIPUYUHBI U CTIe[CTBMA, eCTb TOTMYeCcKye IOCBUIKY U
€CTb JIOTUYeCKlie BbIBOZbL. Bce aT1 571eMeHTbl COCTAaBIAIT COfleprKa-
HIIe BCero coob1ienus, pedepat ke IpU3BaH IepefaTh He BCe 9TO CO-
o011eHNe, a JINIITb OCHOBHYIO MH(POPMALINIO, COIEPKALIYIOCS B HEM.

Tak, ecnu clefcTBMA He MMEKT CYLIeCTBEHHOTO 3HAadyeHUs [ifd
IPaKTUYeCKOTo VICIIOIb30BaHMs, TO B pedepaTe OHM He HAXOJAT CBO-
€T0 BbIPa)KeHNA, TOUHO TaK K€ MOT'YT OIIYCKaTbCs pa3yHble MOChII-
KM IIpY COXPaHEHMM BBITEKAIOIUX 13 HUX BbIBOJIOB.

B xope pedepupoBaHus Bceryja BBIOTHSIOTCS ABE 3aja4M:

1) BBIfeNIeHME OCHOBHOIO I IJIABHOTO;

2) kpartkoe pOpMYIMPOBaHME ITOTO IJIABHOTO.

TaxuM 06pazom, coOKpalleHye ICXOJHOTO MaTepyuaa uieT ABYMs
NYTAMU:

— IO JIMHUU OTCeMBaHNsA BTOPOCTEIIEHHOIO ¥ HeCyIleCTBEeHHOT0;

— IO IMHMM epedpa3ypoBaHNs ITTABHON MBIC/IN B KPaTKyio ¢pop-
MY peueBOTO IIPOM3BeNeHN .

IIpakTuka moOKasblBaeT, YTO AJIA YCHEIIHOTO BBIMOTHEHUA 3TUX
IBYX 3ajlad HeO0OXO[MMO II0/Tb30BaThCs C/IEAYIOLIell OC/IeJoBaTe/b-
HOCTBIO JeVICTBUIA.

1. ITpoBopmTcst Oernmplil MPOCMOTP IEPBUYHOTO HOKYMEHTA U
03HaKoMJIeHNe ¢ 061muM cMbiciioM. ObpaliaeTcss BHUMaHMe Ha 3aro-
JIOBKY, TPayKI, PUCYHKY 1 T. [,

2. Tekct unTaercs BTOpUYHO 60O/lee BHMMATEIBHO I O3HAKOM-
JIeHVs C OOIMM COepXKaHMeM M JUIS 1IeI0CTHOro BocmpusaTtus. Ha
TAHHOM 3Talle OIpefeATCsA 3HaYeH)s He3HAKOMBIX CJIOB IO KOH-
TeKCTY U 110 CTIOBApIO0.

Heo6x0a1M0 OCKOHAIbHO HOHSATH BCe HIOAHCHI COflep>KaHus, pa-
300paTbcsl B HAYYHO-TEXHNYECKOI CTOPOHE 0CBell[aeMOro BOIpoca I,
ec/ HeoOXO/MIMO, TO IOIOTHUTD CBOY 3HAHYS 110 9TOMY BOIIPOCY U3
OPYTUX JOCTYIHBIX MCTOUHMKOB.

M3BecTHYI0 MOMOIIb TYT MOTYT OKa3aTb pa3/lIM4Hble SHIUKIIO-
nefyvYecKye CIPaBOYHMKU CllellajbHasA IUTepaTypa Ha POJHOM
A3BIKE.

Cnenmanusanus pedepeHTa B OIpefie/IeHHO 06/1acTy BeChbMa Xe-
JIaTe/IbHA, TaK KaK 3HAYMTEeTbHO SKOHOMUT BpeMs IpeBapUTeIbHOTO
O3HAaKOMJIEH! C MaTepPUATIOM.
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3. OrmpepensieTcsi OCHOBHAsI TEMa TEKCTA.

4. TIpOBOAMTCS CMBICTIOBOJ QHA/IN3 TEKCTA C 1IE/IbIO BbIJETIEHNS ab-
3alleB, cofiepKalyx nHGOpMaINio, KOTOpast IIOATBEPXK/IAET, PACKPbIBa-
eT WIV YTOYHsIET 3aI7IaBlie TEKCTA, a, CTIEOBATEIbHO, ¥ OCHOBHYIO TEMY.

Ab63arpl, comepamiye nHPOPMALNIO IO TeMe, OTMEYAIOTCS 3HA-
KOM (+), I/le HeT CylleCTBeHHON nHbopManum — 3HaKoM (-).

Ab63aripl, Tpebyromiye MpOBeNeHNMsI [OIOMTHUTETBHOTO aHA/N3a,
OTMeYarTCsl 3HaKOM (?). YacTo yxe caM MCTOYHUK MMeeT PasbuBKY
Ha IJIaBBI M PA3JIe/bl.

5. IlepeunThiBatOTCs ab3al(bl, BhI3BaABILNE TPYAHOCTDh B MOHMMA-
Hyn. Ecin BosHMKaeT HeOOXOAMMOCTS, fenaeTcs mepesof. [Tocre Bbl-
SICHEHVS1 CMBIC/Ia OTPBbIBKA OH ITOMeYaeTcs 3HakoM (+) wmu (-).

6. PacmperiensieTcsi Bech MaTepyas CTaTby Ha TPY TPYIIIIBI IO CTe-
[IEHY €r0 BaXKHOCTI:

* BbIjie/ieHNe Hanboee Ba)KHBIX COOOIIEeHNIT, TPEOYIOLINX TOYHO-
rO U TIOJTHOTO OTPaKeHus B pedepare;

* BBIfleJIEHIIe BTOPOCTENEeHHOI MHPOPMAIN, KOTOPYIO CIefyeT
TiepefiaTh B COKpAIleHHOM BI/IE;

* BbI/Ie/IeHNe MATIO3HAYNTEIbHOI MHPOPMALNI, KOTOPYI0 MOKHO
OIYCTUTb.

7. OnpenensieTcst KIFOUeBasi MBICTb KaXX/0T0 ab3aiia, OTMEIeHHO-
0 3HaKOM (+), KOTOpasi 3aIMChIBAETCSI C HOMEPOM ab3aria.

Takum 06pa3oM, COCTaBIAETCA TOTMIECKMIT I/IAH TEKCTA.

JKenarenbHo Bce MyHKTHI IaHa GOPMYyIMPOBATH HAa3BIBHBIMM
MPeIOKEHNAMM, OCTAB/IsIsI Ha Gymare 1moce KaXX0ro MyHKTa I1a-
Ha CBOOOIHOE MECTO MIIsI OCTIEAYIONIero GOPMYIMPOBAHNS [TTABHOM
MBIC/TU 9TOTO pasfena.

HasbIBHbBIE TpemIoXKeHNs IIaHa Jierde Bcero rnpeobpasoBarh B
npeioKeHns, GopMyIupyoLIye TIABHYI0 MbIC/Ib KaXK/IOTO pasjena
U B)XKHeIIIlMe [OKA3aTe/IbCTBA, MOAKPEIISIONIE 9Ty MBIC/Ib, YTO U
COCTABJISIET CYLIHOCTh CAMOT0 pedeprupoBaHys.

[1aBHast MBIC/Tb U JOKA3aTebCTBA 3ATVChIBAIOTCS OJHUM VTN {BYMST
KPaTKMUMM TIPETOKEeHNAMN. 3aBepUinB, TaKuM 06pa3om, 06paboTKy
BCeX IyHKTOB IUIaHa, HEOOXOMMO ChOpMynnpoBaTh IIABHYIO MbIC/Ib
BCETO [IEPBOVCTOYHIKA, €CTIM 3TO HE C/IelIAHO CAMUM aBTOPOM.

BaskHBIM IPUEMOM, MPEACTABIANINM TPYAHOCTH IpU NHPOpMa-
IIVIOHHOJ 00paboTKe TeKcTa, sAB/IsgeTcs pabora Haj ab3anamim ¢ um-
NAUUUMHBIM CMBICTIOM, T. €. TIOf{pa3yMeBaeMbIM U BBbIBEJEHHBIM 13
00111eT0 Cofep)KaHN.
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Yare Bcero MMIUIMIMTHAS TEMAaTUYHOCTh CBOAUTCS K TOMY, YTO B
IePBIYHOM TEKCTe YIIOMUHAIOTCS HEKOTOPBIe (haKThl, KOTOPbIE HOCST
YaCTHBII XapaKTep U Ha3BaTh MX K/IIOYEBBIMY He/b3s, OHAKO OHU
HECYT BaXXHYIO CMBICIOBYIO Harpy3Ky. B Takux ciydasx Heo6xopumo
HaliTu 06o061IaloIee CTI0BO, CIOBOCOYETAHNE W TIPEJIOKE e, KO-
TOpOe BOOpaso Obl B ce0s1 CMBICT 3TUX POPMYIMPOBOK ¥ CHHTE3UPO-
BaJIO MX OOIIMIT CMBICIL.

[Tpy Hanmcauuy pedepata MpeIoKeHIe MOXKeT GOPMIUPOBATHCS
Y3 JIEKCUIeCKIUX e[VHNLI, 3aIMCTBOBAHHBIX U3 CAMbIX Pas/IMYHbIX Ya-
CTell MOJ/IHHMKA.

Pa6oma c ¢pasmenmamu Ha ypoeéHe npeonoynceHus
mpeGyem 66e0eHUST 60 MOPUUHDLII TeEKCM CBA3YIOUUX
J/leMeHmo8, KOmopvie OMCYymcmeosanu 6 nepeutHom
mexcme.

B HEKOTOPBIX C/Iy4YasaXx B COKpaH_IeHHbII?‘I TEKCT BBOOATCA OTCYT-
CTBOBABIINE B TEKCTE OpUTIVHAa/JIa IIOTHO3HAYHbIE C/IOBAa M JaXKe Iie-
JIbI€ IIPENIOKEHNA. ITO UMeer MECTO, Korga HeO6X0,T_H/IMO IKCniuuu-
posamv (HaTb OTKPbITOE Bpra)KeHI/Ie) CMbIC/IOBbI€ OTHOIIIEHNA, KOTO-
PpbI€ B IIPEXXHEM U3TOXXEHUN OB UMNITUUUMHBIMU, T. €. IIOJPa3yMe-
Ba/ICh " BBIBOOWJINCH U3 o61uero COofep>KaHmA.

IIpu cocmaenenuu pedepama cnedyem uzbezamv mu-
nUuHbIX OWUGOK, CPedu KOMOPbIX MONCHO YNOMSAHYMb
cnedytoujue:

1) CAMIIKOM BBICOKAsI 3aTPY>KEHHOCTD TEKCTA U IIOTEPST OCHOBHOI
uHpopMaIuy;

2) OTCYTCTBUE IIOCTIEHOBATENBHOCTI (PEKOMEHIYETCS IPI YTEHUN
Jie7laTh YepHOBbIe HAOPOCK, He MOTb3YsACh ABTOPCKIUM TEKCTOM);

3) uCKaKkeHMe CMbIC/A (SI3BIKOBbIE TPYAHOCTHU C/IEAYeT PEIIaTh C
IperojaBaTesieM, a TEXHUYECKIE — CO CIIELMaNTNCTaMMN);

4) Hapyurenre criennduky CTuis (MpefIoOYTeHNe HeOpeIeeH-
HO/IMYHBIM KOHCTPYKI[UAM, HACBII[eHNe TeKCTa TEPMIHOIOT e, a He
OIVICAHVEM );

5) cTpemyieHIe K JOCTIOBHOMY I1epeBOAY (4acTO MPUBOAUT K He-
MOHVMAHUIO CMBIC/IA TEKCTA B IIEIOM).
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3. AHHOTPOBAHUE UTHOCTPAHHOMN
JINTEPATYPbBI

3.1. HABHAYEHUE U BUJTBI AHHOTALIUN

! 3apganue 1. [Ipouumaiime mexcm. Cocmasvme mabauyy, 6 je-
8Y10 4ACMb KOMOPOLL 8biNUUIUIME CEeUUATbHbIE MEPMUHDL, 6 NPABYI0 —
MONK0BAHUE IMUX MEePMUHOB.

Annomayus (OT N1aT. annotatio — 3aMedaHye) — Mpefie/IbHO Kpart-
Koe usnoxenue toro, O YEM MOXHO IIpOYNTaTh B JJAHHOM II€PBO-
VICTOYHUIKE.

B aHHOTanum (kak BTOPMYHOM TEKCTe) HMePedNC/IAITCA ITIaBHbIE
BOIIPOCBI, IIPOOJIEMBI, M3/I0)KEHHbIE B IIEPBUYHOM TEKCTe, @ TAKXKe MO-
XKeT XapaKTepu30BaThCsA €ro CTPYKTYypa.

AHHOTMpOBaHMEe — IIPOLIECC COCTABJIEHMs KPAaTKUX CBENEHMUI O
IIepPBOMCTOYHNKE, II€PBOe C HUM 3HAKOMCTBO, KOTOpOE IIO3BOJIA-
eT CYAUTb O Lie7Ieco0OpasHOCTU ero 6ojee AeTalbHOIO M3Y4YEHUS B
manpHeiimeM. B ominmane ot pedepara, KOTOPbIIT JaeT BO3SMOXKHOCTD
YNTATETI0 TIO3HAKOMUTBCS C CYThIO M3/IaraeMoro B IEPBOMCTOYHVIKE
COJlepXKaHNs, aHHOTALUA He PacKpbIBaeT COflep>KaHMe JOKYMEHTa, B
Hell He IPUBOAATCS KOHKPETHBIE JaHHbIe, OICaHye 000pyaoBaHNuA,
XapaKTepUCTUKM, METOVKY U T. [I., @ OHA JlaeT JIMIIb camoe ob1ye
IpeJCcTaB/IeHIe O €r0 COfePXKAHUIL.

AHHOTanUA IOMOTraeT HaliT! HeoOXOAUMYI0 MH(OPMALIMIO I10 NH-
TepecyoleMy Bonpocy. [Tostomy aHHOTaVs O/1yKe K MHAMKATHB-
HOMY pedepary.

[Ipy aHHOTMPOBAHUY HPOUCXOFUT AHANUMUKO-CUHIMEMUYECKAS
nepepabomka NepBUYHBIX JOKYMeHTOB. OHa COCTOUT B CMBICIOBOM
aHa/lM3e TEKCTa, BBIWICHEHMU eNVHUL, MHPOpMalNy, OLeHKe ITOI
nH(pOpMaLMY U ee CMHTe3e B O4eHb CXKaToll (hopMe. ITO TBOPUECKUIL
npoliecc, TpeOyommuii 00LIero IIOHMMAHNUA, BOCIPOU3BENECHNUS U
000011[eHsI COfiep)KaHMsI TePBOMCTOYHMKA U 0)OPMIIEHIe COOTBET-
CTBYIOLLEMl AaHHOTALVM.

Yr0oObI CIIPaBUTBLCA C 9TOI 3a/jauell, pedepeHT-IepeBOfINK [0
KEH XOpOLIO BJIaleTh MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM, YMEHVEM IIePeBOAUTD
C JINCTA ¥ JHOCTAaTOYHBIMY 3HAHVMAMMU B COOTBETCTBYIOIIEH OTPacIy
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3HaHU, @ TAK)Ke MMETD OIIpefie/IeHHbIe YMEeHMsI U HaBBIKYM COCTaBIIe-
HUS aHHOTAI[NIA.

AHHOTaUMY NOAPA3AENAIOTCS MO C/IEAYIOUINM IIPU3HAKAM:

— II0 COfIep>KaHMIO U LIeJIeBOMY Ha3HAueHIO;

— II0 IOJTHOTE OXBaTa COeP>KaHVs aHHOTUPYeMOTO JOKYMeHTa U
YUTATENbCKOMY Ha3HAYEeHMIO.

1. Ilo codepsycanuto u uene6omy HA3HAUEHUIO AHHOTALUA IIOJ-
PasesIIoTCs Ha CIIPaBOYHbIE M PEKOMEH/JaTe/IbHBbIE.

Cnpasounvle anHomayuuy, KOTOpble TaK)Xe Ha3bIBAIOT ONUCAeb-
HOIMU, VITIVE UHGOPMAUUOHHBIMU, XaPAKTEPUSYIOT TEMATHKY JOKYMEH-
Ta, COOOIIAIOT KaK1e-TnMb0 CBeeHNsI O HeM, HO He IAI0T €r0 KPUTH-
YeCKOM OLIeHKI.

PexomenoamenvHvle AHHOMAYUUU XaPAKTEPU3YIOT JOKYMEHT I Jia-
0T OL[EHKY €ro IPUTOJHOCTH /ISl OIIPeie/IeHHOI KaTeropuiu moTpe-
OuTerneit, C y4eTOM YPOBHs IIOATOTOBKY, BO3PAcTa U APYTUX 0COOEH-
HOCTel moTpebuTeneit.

2. Ilo nonnome oxéama cooepicanusi aHHOMUPYeM020 00KyMeH-
ma u 4umamenvpcKkomMy HA3HAYEHU AHHOTALMM TOAPA3MeNSIIOTCS
Ha 0011[yie 1 Crienanu3upOBaHHBIE.

Obuyue aHHomayuu XapakTepu3yT JOKYMEHT B LIeJIOM U1 pacCum-
TaHbI Ha IIVPOKMIT KPYT II0/Ib30BaTeNIeN.

Cneyuanusuposarmvie AHHOMAUUU XaAPAKTEPU3YIOT JOKYMEHT
JIIIb B OIpeJie/IeHHBIX aCIeKTaxX U PACCUMTAHBI HAa Y3KUil KPYT CIIe-
L[MAJIACTOB.

Pa3sHOBMIHOCTBIO CIIEIMaNN3NPOBAHHON AQHHOTALMU  SIBJISIETCS
AHATUMUYECKAS AHHOMAUUS, XapaKTepUsylollas OIpefie/IeHHYIO
YacTh WIM aCHEKT COAEp)KaHWs JOKyMeHTa. Takas aHHOTauus faer
KPATKYI0 XapaKTepUCTHUKY TOIbKO TeX IIaB, Maparpados U CTPAHUII
JOKYMEHTa, KOTOPbIe IOCBSIeHbI OIpeyesieHHoI TeMe. Crieraamnsu-
pOBaHHBIE AHHOTAI[MY Yallle BCETO HOCST CIPABOYHBII XapaKTep.

AHHOTAaUMYU MOTYT OBITH U 0630pHBIMM (VI TPYIIIOBBIMM).

O630pHas anHomayus — TO aHHOTALVA, COlepXKalast 0000IeHHYIO
XapaKTepUCTHKY JIBYX 1 O0Jiee JOKYMEHTOB, O/IM3KIX 10 TEMAaTHKe.

Hns cnpasounoii 0630pHOTi aHHOTAIVIY XapaKTePHO 0O beTHEeHe
CBENEHMUIT O TOM, YTO SABJIAETCS OOIMM I/ HECKOIbKMUX KHUT (cTa-
Teil) Ha OJHY TeMY, C YTOYHEHMEeM 0COOEHHOCTell TPaKTOBKY TeMBI B
Ka)X/IOM 113 QaHHOTVMPOBAHHBIX IIPOU3BEIEHMIL.

B pexomeHiaTeTbHBIX 0030 PHBIX AaHHOTALMSIX TIPUBOMISITCS Pas3/in-
415 B TPAKTOBKE T€MbI, B CTEIIEHM JOCTYITHOCTH, ITOAPOOHOCTH U3JIO-
JKEeHVSI U IpYTe CBefleHNs peKOMEeHAaTe/IbHOTO XapaKTepa.
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PedepeHTbI-IepeBOUMKN HAYYHO-TEXHUYECKOJ UTEPATYphl B
OCHOBHOM COCTABJIAIOT CIIPaBOYHbIE (OINCaTebHbIE) aHHOTALINY TI0
MaTepyaaaM HayYHO-TeXHIYECKOTO U TeXHMKO-9KOHOMUYECKOTO Xa-
paxTepa. Takas aHHOTalM:A IPUBOAXT IMIIb ONIMCAHME MaTepHaa, He
PacKpbIBasi €ro Cofiep>KaHM.

OO6BIYHO omucaTe/IbHAsA AaHHOTAIVIA COCTOUT M3 HA3bIBHBIX IIpef-
JIOXKEHWIT, KOTOPbIe MOTYT AABUTbCA 000OIIEHHBIM M3I0KEHUEM TI/Ia-
Ha aHHOTMPYEeMOV CTAaTbV VIV KHUTH J/IA MHPOPMAIMM MOTEeHIIMAIb-
HOTO YMTaTesIs.

OmnmucarenbHas aHHOTAIUA NPUBOAUTCA B Havyajie KHUTY 1M Hauu-
HaeTCsA C BBIXOJHBIX laHHbIX. Harpumep:

AXMAHOBA OJIBI'A CEPI'EEBHA
Crosapb aunegucmuyeckux mepmunos. — HM30. 4-e, cmepeo-
mun. — M. : KomKnuea, 2007. — 576 c.

Crosape codepaicum u 0OvACHAEN 0KOIO 7 MblC. MEPMUHOB
6CEX TUHSBUCMUYECKUX OUCYUNTUH ((poremuKru, hornomopgono-
2uu, MOp@onocuU, CUHMAKCUCA, TeKCUKOO2UU, TUHSBOCUIU-
cmuku). Tepmunbl cORPOBOANCOAIOMC NEPEBOOAMU HA AHSTUTI-
CKUTL 361K U CONOCMAGNIEHUAMU U3 PPAHYY3CKO20, HEMEYKO20 U
UCNAHCKO20 A3bIK0G. YKaA3amenb 0CHOGHbIX AH2IULCKUX NEPEBO-
006 daemcsi 8 konye ciosaps. Crnosaphvie cmamovi cooepircam
MOIKOBAHUSL MEPMUHOG, WITIOCMPAYUU UX U NPUMEDDL.

Cnosape npeonasnauen 0ns. WUPOKUX KPYeo8 (hunonoz2o8
(npenooasameneii, acnupanmos, CmyoeHmos, HaAy4Hvlx pabom-
HUKO8 U Op.)

Bor €lie OJVIH IIpUMeEp OIMCaTe/TbHON AaHHOTalumn, 6omee CKaTOIL:

bJI0OX MAPK AKOBJIEBMY

IIpaxmuxym no spammamuke aHeUiicK020 A3bIKA : y4ed. no-
cobue 0ns1 cmydeHmos neo. uH-mos no cneuy. Ne 2103, VMnocmp.
s3. / M. 4. bnox, A. 4. Jle6edesa. B. C. [Jenucosa. — M. : IIpocee-
uieHue, 1985. - 175 c.

Jlannoe nocobue npedcmasnsem co6oti CUCeMAMUUPOBAH-

Hblil COOPHUK YNPAKHEHUT] 10 2PAMMAMUKe AHeTULICK020 A3bIKA.
ITocobue cocmoum us 08yx OCHO8HbLX uacmeti: MOPPHOonoUU U
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cunmaxkcuca. OcHo6HOe 6HUMAHUE 6 NOCOOUL YOenAeMmCs epam-
Mamuueckum opmam U KOHCMPYKUUAM.

K coxaneHmo, ecTb KHUIY C HEIIPaBMIbHO O(OPM/IEHHBIMY aHHO-
TALMAMY WIN COBCEM 6e3 aHHOTAIVIL.

B aHHOTaIMAX Ha AaHITIMIICKOM A3bIKe, 0COOEHHO Ha CyIepoOIoXK-
KaX, MOPA0K 0(OpM/IeHNA IPAKTUIECK) COBIIA/IaeT C aHHOTALUAMMU
Ha PYCCKOM sA3bIKe: Ha3BaHMe, aBTOP, BbIXO/[HbIE TaHHbIE, CXKaTas Xa-
pakTepucTMKa MaTepuana. Hanpumep:

Battleships of the US Navy in World War I1
by Stefan Terzibaschitsch, 192 pages, 148 photographs, 115
drawings.

This handsome large format volume details the development of
the greatest fighting ships of all time - the American battleships of
World War II. Lavishly illustrated with photographs, deck plans
and silhouette drawings, the book covers all the classes of battleships
involved in World War II. Because many older ships were kept in
service, it is almost a history of the U. S. Battleship while it also
includes mention of later Korean War Service. The text includes
details of construction, armament, radar and wartime camouflage.
Additionally there is a chapter on Japanese battleships, the design
of which greatly influenced American thinking.

The author, Stefan Terzibaschitsch, is an experienced naval writer
and has drawn on several private collections of photographs, as well
as receiving help from the U. S. Department of the Mavy. Originally
published in Germany, this is a revised English language edition.

IIpy HamyMcaHUM KYPCOBBIX, BBIITYCKHBIX KBaIM(UKALVOHHBIX 1
AVICCEPTALVIOHHBIX paboT 0COObINI MHTEpeC NPeACTaB/AIT CHPABOHU-
Hble aHHOMAyUuY, Kak Hambonee sPpQPeKTUBHbIE B IPESOCTaBICHUN
CBOEBPEMEHHOI MHPOPMALINYU O HOBEJIINX JOCTVKEHNAX B pas/ind-
HBIX 00/1aCTAX HAYKM U TEXHMKM Y TIOMOTAIOIie COKOHOMUTD BPeMs
Ha ITOMCK U cOOp Hay4YHOII MH(POPMAIIVINL.

3HaHMe e IIPaBIUI COCTABIEHNA aHHOTALVIT CITIOCOOCTBYeT afieK-
BaTHOMY M3BJIEYEHNIO OCHOBHBIX IOJIOKEHMI MCTOYHMKA IO TeMe
VICCTIEIOBaHMA U MX 0(OPM/IEHNIO B COOTBETCTBUM C TPeOOBAHUAMMU
HOPMAaTVBHBIX JJOKYMEHTOB.
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3.2. CTPYKTYPA, COJEP)KAHUE Y1 OCOBEHHOCTH
AHHOTAITUI

Y 3apmanme 1. [Ipouumatime mekcm. Boinuwiume ungopmamus-
Hole ueHmpoL ab3ayes. Vcnonv3ys 6bINUCKU, YCIHO 60CCIHAHOBUINE UH-
popmayuio, OMpaxcaouLyo MunoI0eur aHHOMAayut.

AHHOTaIV, KaK IIPAaBUIO, COCTOUT U3 TPeX JacTeil:

1) 8600HO1, B KOTOPOJ COOOLIAIOTCS BCe HEOOXOAMMBIE BBIXOJ-
Hble JJaHHbIe NIePBOVCTOYHNKA, T. €. Oubnmmorpadpuyeckoe omnycaHme:
IepeBOJ] 3aI/IlaBUs CTaThy, JOKYMEHTA; 3aIlaB/e Ha sI3bIKe OpUTMHA-
na; GpaMIIusA ¥ MHUIVAJIBI aBTOPA; Ha3BaHMe U3JJaHs, TOJ, TOM, HO-
Mep WIN JjaTa BBINTYCKa, CTPAHMUIIBI, A3BIK ITyOIVKaIIN;

2) onucamenvHoti (TEKCT aHHOTAL[MM ) B KOTOPOJI cOO01IIaeTCs B,
Tpu Wy 60J1ee OCHOBHBIX IIOIO>KEHMI TePBOMCTOYHMKA.

3) 3akmouumenvHoli, B KOTOPOI IPUBOJATCS OTAE/IbHBIE 0COOEH-
HOCTY U3/IOXKEHNs COlepKaHMs IIePBOMCTOYHMKA (KPAaTKO MU IIOf-
po6HoO, yaensercs ocoboe BHUMaHIMe 1 T. [i.)

AHHOTaIus He NO/DKHA IIOBTOPSATH 3aIjlaB/ie IePBOUCTOYHMKA, a
Hao0OPOT, PacKpbITh €ro, KOHKpeTu3uposarp. [Ipu coctaBreHnn an-
HOTAlMM C/lefyeT u3beraTb M30bBITOYHOCTY MHGOPMALINMHN, B YACTHO-
CTH, ee TIOBTOPEHMs, MUIIHNX (pas, BBOLHBIX CJIOB U IPEJIOKEHNII,
CTIO>KHBIX IIPUIATOYHBIX TP eJJIOKEHNI.

AHHOTaIMIO IIpOIe BCEr0 HANMCaTh C ITOMOLIBI0 COCTABJIEHVS
IJIaHa VICXOJHOTO JOKYMeHTa. [[/I1 MaKCUMa/IbHOI CXKaTOCTU M3JIO0-
YKEHUs HY>KHO B3ATb OCHOBHBI€ ITOJIO>KeHMSI I/IaHa 1 CBECTH MX K MU-
HYIMa/IbHOMY KO/IMYeCTBY IYHKTOB ITyTeM OO beIIHEeHMSL.

O6wpem anHoTanuy — 500 mevyaTHbIX 3HaKOB. CripaBOYHbIe (Omu-
caTe/bHbIe) aHHOTALMY He TOJ/DKHBI IpeBpiaTh 800—-1000 meyaTHBIX
3HAKOB. B aHHOTaMM He MCIO/MB3YIOTCA KT0ueBble (parMeHThl Opy-
TMHAJIa, a JAI0TCSA POPMYIMPOBKY aBTOPa aHHOTAIUI.

Jlexcuka aHHOTALMY OT/IMYAETCs NpeobIaaHueM UMeH Haj I71a-
rojamy, abCTPAKTHBIX CYLIECTBUTEIbHBIX HaJi KOHKPETHBIMM, OTHO-
CHUTEIbHOJ 3aMKHYTOCTBIO, ONHOPOJHOCTDIO JIEKCUYECKOTO COCTaBA.

JIorMYHOCTD M3NIOXKEHMs MaTepuana B TeKCTe aHHOTALMM BBI-
3bIBaeT IIMPOKOe YIOTpeOIeHNe TacCUBHBIX KOHCTPYKIINI, 6e3/1md-
HBIX IIPEIJIOXKEHMII C MHQUHUTUBOM U NIPEeAMKATUBHBIMY Hapeuus-
MM Ha «-0», C 0e3IMYHBIMY [JIaTOIaMM V/IA C INYHBIMU B 3HAYEHUU
6€e3MUYHBIX.
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BbI60p JeKCcHYecKMX CPefcTB M CHMHTAKCMYeCKMX KOHCTPYKII
JOXOKEH CIIOCOOCTBOBATH JOCTYDKEHIIO BHICOKOI CTETIeHN JIAKOHMY-
HOCTH, 00001IIeHHOCTY, TOYHOCTH M JIOTMYHOCTY MIOfja4y MaTepuaia
B TeKCTe aHHOTALINIL.

[TocKO/bKY aHHOTALMS MMIIETCS CBOMMM CIOBAaMM, a BBICOKas
CTelleHb KOMIIPeCCUY TeKCTa TpebyeT OT aBTOpa aHHOTAL[MI BBICOKOIT
cTereHy abCcTpakuuy 1 060011eHNA MaTepuana, To GOPMYINPOBKY B
TEeKCTe aHHOTALIMY He UIIeHbI CyObeKTUBHOI OL[eHKIL.

Y 3amanme 2. IIpouumartime annomayuu. Onpedenume 6U0 AHHO-

mayuu. ApeymeHmupyiime c6oti omaeem.

ITopuHesa, E. P.

basoBasd nmMHrBMCTMYECKAs TOATOTOBKA IIEPEBOUYMKA : MOHOTPA-
¢us / E. P. TTopmnesa. - H. Hosropop : nuag-so HHI'Y nm. H. 1. Jlo-
6aueBckoro, 2002. — 148 c.

Momnorpadust mocssiieHa mpo6iemMe MOBBIIIEHNsI Ka4eCTBa JIMHTI -
BYICTMYECKOI IOATOTOBKM IIePEBOMYMKOB. ABTOp paccMarpuBaeT
VICTOPYIO CTAHOBJIEHMs Tpodeccuyl MepeBOfuNKa, aHaIN3UPyeT CU-
cTeMbl PO eccroHaIbHOI ITOATOTOBKY IepeBOofunKoB B Poccyn u B
eBPOIIeICKIX TepeBOAYECKIIX IKOTIAX, UCCIIENYeT CTPYKTYPY M COep-
XKaHIe TIepeBOYeCKOil [esATebHOCTY C HMO3ULMII IPpodecCuoHaNb-
HOJT Tlefaroruky. IIpoBefeHHbIE MCCIeIOBAHNS IO3BOIMIN OIIpefie-
JIUTb TEOpeTHYecKye OCHOBBI IIOCTPOEHMS MEXIAVCLUIIIMHAPHOM
AUJIAKTUYECKO CUCTeMbl 0a30BOJ NMHIBUCTUYECKOI ITOATOTOBKY
IIePeBOJYNKOB, Pa3paboTaTh CTPYKTYpPy paljOHaIbHOTO U 3ddek-
TMBHOTO 00pa3oBaTeNIbHOIO MPOLecca, MOATOTaBINBAIOIIErO CTY/eH-
TOB K OBJIQfICHNIO [IEPEBOZIOM KaK 0CO00il pedeBoil JeATeIbHOCTHIO I
BUJIOM MEXDbS3bIKOBOI V1 MEXXKY/IBTYPHO KOMMYHUKALIUIL.

Kuura ajpecoBaHa acnypaHTaM M IperofiaBaTe/siM IepeBOfde-
CKMX (aKy/nbTeTOB, a TaKXKe BCeM, KTO MHTEpecyeTcst IpobieMamMiu
noBbIIeHNS 3¢ )eKTUBHOCTY IPOdeCcCHOHAIBHOTO 00pa3oBaHMs.

MwutnHa, A. M.

JononunTenbHOe 06pa3oBaHye B3pOCIBIX 3a pybeskom: Konmen-
TyajbHO€ CTaHOBJeHue u passutue / A. M. Mutuna. - M. : Hayxka,
2004. - 304 c.
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B MoHOrpadmu paccMOTpeHBI CTaHOBJIEHME, COBPEMEHHOE COCTO-
AHUE U TEeHJEHIIM Pa3BUTHUA JOIOTHUTETbHOTO 00pa3oBaHMsA B3POC-
JIBIX 32 Py0eXOM KaK OJJHOTO 13 IJIABHBIX HAIIPaB/IeHNUII, OTIpefieNio-
I[VIX TIEPCIIEKTYBHOE COCTOAHNE MIUPOBOTO 0OpazoBaHus. B kadecTBe
METOJ[O/IOTMYeCKOIl YCTAaHOBKYM 00OCHOBaHa criennyKa MOHVMAHNA
JOTIONTHUTE/IbHOTO 00pa30BaHNA B3POC/IBIX B COBPEMEHHBIX YCIOBM-
AX pa3BUTHA OTEYECTBEHHOIO 00pa30oBaHuA.

ITpakTryeckoe pasHooOpasue BUAOB ¥ (GOPM JOIOTHUTENLHOTO
006pa3oBaHNA B3POC/IbIX NIPOAHANMN3UPOBAHO Yepe3 MpPeIOKEHHYIO
aBTOPOM CUCTEMY BapUaTVBHBIX KOHI[ENITya/IbHbIX ITOJXONO0B 3alla-
HBIX TEOPETUKOB, BK/II0OYas HOBEIiIIe HayYyHble pa3paboTKu.

PackppiTa coluanpHO-Ielarornyeckas mpobneMa IO3HaBaTellb-
HOJI MOTHMBALIMU B3POC/IBIX, OIPEJE/IeHO IOHATIE B3POCIOTO Yeso-
BeKa VI IIPeJ/IOKEHbI TUIIOTIOTVM Y4eOHbIX MOTVBOB, ITeflarOrnyecKie
Mopeny 00y4eHN s, TUIOTOTUY KOTHUTUBHBIX CTUIEIL.

Kputndeckn nmpoaHanmsupoBaH M CUCTeMATU3NPOBAH HOHATUIL-
HBI1 amnapar.

Jl1a HayuHBIX pabOTHUKOB B 007MacTU 0Opa3oBaHMA B3POC/IbIX U
CPaBHUTE/IbHOJ NeJaroruKi, IpenojiaBarenell 1 CleluaniucToB Ch-
CTeMBI JIONO/THUTEIbHOrO 00pa3oBaHMsA, aCIMPAHTOB 1 BCeX TeX, KO-
O IHTEPECYIOT MPOO/IeMbl aH/IPArOTMKM B KOHTEKCTE HEITPePbIBHOTO
o6pa3oBaHys 001IeCTBa.

Y 3apanme 3. Hanuwume anHomayuto cmamou (paszoena yueOHu-

Ka, MOHOZpapuL) no ceoeti CNeUUanbLHOCMU.
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4, TEXHOJIOTUSI COCTABJ/IEHUA PE®EPATOB
" AHHOTAIIUN

4.1. AJITOPUTMbI B OBYYEHNUN AHHOTVHPOBAHUIO
U PEQEPPOBAHUIO

! 3apanmne 1. IIpouumatime mexcm. 3anomHume 0CHOBHbvle al-
20pUMMbL U YNPAXHEHUS O/ HANUCAHUS pedepama U aHHOMAUUU.
Yemno soccmanosume ungopmayuio mekcma.

Anzopumm — COBOKYITHOCTb aBTOMATN9eCKIX JJeVICTBUI JI7IA pelle-
HMA JaHHOM 3ajaun. [Ipu pedepupoBaHuy 1 aHHOTUPOBAHUY MOXHO
PEKOMEHI0BATh CAEAYIOLe NEICTBAA.

AJITOPUTM 1

o IIpo4yTnTe 3arONOBOK TEKCTA, OIpPENENNUTE, GAeT U OH IIpef-
CTaBJIEHME O COMIEP>KaHNM TEKCTA.

« ITpocMmoTpuTe, memuTCA MM CTaThsA Ha pasfensl (eCTh M MOA3a-
TOJIOBKIL).

o Ecmu «ja», IpOYTUTE OA3arONOBKY, ONIPEIE/INTE, O 9YeM OHIL.

o OO6paTnTe BHUMAaHUE, €CTh I PUCYHKY, CXEMBbI, TaOINIIbL.

o Ecmu «a», IpovYTUTE IOAINCH IO, HYUMMA.

o Ecnmu ecTh aHHOTALMA K TEKCTY, TO IPOYTHUTE €€.

o Ecnm «HeT», TO mpoYTHTE NepBBIi M MOCTefHMIT ab3albl TEKCTA
VI TIO K/IIOYEBBIM C/IOBAM OIPENENNTE, O YEM TEKCT.

AJITOPUTM 2

o IIpocMOTpUTE TEKCT C LIe/IbI0 MONTy4YeHMsI 0OLIero MpefcTaBIe-
HJISI O TEKCTE B LIEJIOM.

o Beimenure a63anipl, cogepixaliiye KOHKPETHYI0 MH(GOPMALIO 110
meme CTaTbl, Meno0y IIPOBeeHNs paboThl, pe3ynvmamam padoTsl,
npumeHeHu10 B KOHKPETHOIT 00/IacTu.

 CokparyuTe MajOCyIeCTBEHHYIO NHPOPMALIMIO B 9THX ab3arax
II0 K&K/IOMY ITYHKTY.

o Hanmmmmre 0600mmeHHyl0 ocHOBHYI uHpopmauuio B dopme
pedepara B COOTBETCTBUY C IUIAHOM €O HAIMCAHUSA: TeMa, METO,
Ppe3y/IbTaThl, BHIBOJIBI, IIPYIMEHEHNA.
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AJITOPUTM 3
(pexomendyemcst 0nst opopmaerus 6ubnuozpagpuueckozo
ONUCAHUS aHHOMAYUU U pedpepamay)

 YKkaxuTe 3armaBue pedepupyeMoli CTaTby Ha PyCCKOM f3bIKE 1
s3bIKe OpPUTHHAIA.

o Ec/u ecTb aBTOp 1111 aBTOPBI, HAIIMILINTE MX Ha SI3bIKE OPUTHMHA-
na (IOMHUTe, YTO eC/IJi aBTOPOB OOJIbIlle ABYX, YKA3bIBATCS TOIBKO
TIEPBBIIT ¥ 3aTeM HUIIETCS < AP.»).

o 3areM HaIyuINMTe Ha3BaHNUe MCTOYHMKA MHPOPMALIUY Ha SI3BIKE
OpUTHHAJIA, TOf], HOMep, 00513aTe/IbHO CTPAHMIIBL.

« Hammmmre Texct anHOTanuy i pedepara.

ITo 9TOMY IPUHIMITY MOXXHO IIOCTPOUTD MHOTO aHAIOTMYHbIX aJI-
TOPUTMOB, IOABOAAIINX K aHHOTHPOBAHMUIO 11 peheprpOBaHUIO.

IMOATOTOBUTE/IDbHBIE (TPEHIIPOBOYHDBIE)
VIIPAJKHEHUA

« Haiigure B ab3arie npeyiokeHne, BBICKa3bIBaHMe, KOTOPOE MO-
XeT CITYXITb 3aTOJIOBKOM.

 Haiigure n orMeTbTe ab3alfpl, copepyKalye KOHKPETHYIO MH-
¢dbopmannio.

o Ompepennre KOmM4ecTBO PaKTOB, U3/IaTAeMbIX B TEKCTE.

o O606mmTe 2-5 mpepmoXkeHnit (v ab3aii) B OGHO.

« Haiigure B KaXX/joM ab3aile I/TaBHYI0, OCHOBHYIO MH(POPMALIIO
VI JOIIOJTHUTE/IbHYIO, PasbsCHUTEIbHYIO.

o VI37105K1Te OCHOBHbIE MOJIOXKEHVISI TEKCTA B B/ IIAHA.

 OmycTuTe Bce BBOAHBIE IPeIOXKeHs B ab3alle, BBOJHBIE CTIOBA
B IIPeJIJIOXKEHNN U OIVICaTe/IbHbIe (IIPU/ATOYHbIE) IPEIOKEHIS.

 OmycTyTe BTOPOCTEIIeHHbIE OIpee/IeH .

o Vicmonb3yiiTe 06'beMHbIe CTOBa BMECTO ONMMCAHMIT WM TIPUfA-
TOYHBIX IIpefIoXKeHnit: unequalled, available.

« Omycrure mpumMepsl, KpoMe GakToB (MM JaHHBIX), B KOTOPBIX
3aK/II04YeHa 3HaYMMas MHPOPMALIVISL.

 Omycrure Te GaKTbl, KOTOPBIE IOTVYHO BBITEKAIOT 113 BbILIECKA-
3aHHOTO.

 OmycruTe BCe TOBTOPHI.

o Vcnonmp3yiiTe nekcudeckoe, rpaMMmaTideckoe Inepedpasupo-
BaHIe.
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« Boimenure kmodeBble c710Ba M PparMeHTHl B KaKIOM OTMEYeH-
HOM IO CTelleH) MH(GOPMATUBHOCTH ab3alle.

o Ileperpynmumpyiite Knto4eBble GparMeHTBL

« O606myTe MaTepual, COCTaBbTe TOTMYECKIIT ITaH TEKCTA.

o VI3MeHMTe HOC/IEOBATEIbHOCTb IMYHKTOB JIOTMYECKOTO I/IaHA
HamucaHusA pedepara.

Oco6oe 6Humanue cnedyem yoenumo ompabomie cne-
UUATILHBIX KTTUULe, XAPAKMEPHBIX O Jcanpa pedepama
u anHomavuu.

4.2. PEYEBBIE K/IMIIE /I HAIIVICAHUA PEOEPATOB
Y AHHOTAIIUN

Y 3apanme 1. [Ipouumaiime mekcm, onpedenume NpuHyun, Ha

Komopom OCHO8AHA Kﬂaccu(_fiumuuﬂ OCHOBHbBILX K/lUuUie ailﬂ HanucaHus

pedepamos u anHomauuil.

Knuwe — 310 pe4eBoil CTepeOTHII, TOTOBbII 000POT, UCIIONb3Ye-
MBIl B KaueCTBe JIeTKO BOCIIPOM3BOVIMOTO B ONPee/IeHHBIX YCTOBM-
X Y KOHTEKCTaX CTaHJapTa.

B Hay4HOM U3/I0)KeHNN MIMeeTCsl psifi HO0OOHBIX peueBbIX CTepeo-
tunoB. OHM 00/IerYaoT MpoIecC KOMMYHUKAIIVN, SKOHOMSAT YCVINA,
MBICTTUTE/IbHYIO SHEpPIuIo U BpeMs pedepaHTa-IePeBOJYMKA U €To
ajipecara.

[l BeIpaboTKM aBTOMaTu3Ma y pedepaHTa-nepeBofunka Heoo-
xoayMa KmaccuduKkalys OCHOBHBIX KIINIIE.

Yno6Has kmaccudmKalysa MocTpoeHa Ha IMOHATUITHON OCHOBe. B
COOTBETCTBIU C Hell K/IMIIe TPYINUPYIOTCS B 3aBUCUMOCTH OT 0011je-
TO IIOHATYS, C HUM CBSI3aHHOTO, BHYTPY KOTOPOTO paccMaTpUBAIOTCS
6osee MeyKyie TPYIIIVPOBKIL.

Hanpumep, Ha aHITIMIICKOM A3bIKe:

1. O6masa xapakTepucTnka crarbm: The paper (article) under
discussion (consideration) is intended (aims) to describe (explain,
examine, survey)...

2. 3apaun, nocrasneHHble aBTopoM: The author outlines (points
out, reviews, analyses)...
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3. O1eHKa MOTy4YeHHBIX Pe3yIbTATOB ICCIegoBaHs: The results
obtained confirm (lead to, show)...

4. IlogBenenne WUTOroB, BBIBOXOB Mo pabote: The paper
summarizes, in summing up to author, at the end of the article the
author sums up...

O6pasupl KAUWUPOBAHHLIX AHHOMAUULL HA AH2TULL-
CKOM A3bIKe

The article deals with ...

As the title implies the article describes ...

The paper is concerned with...

It is known that...

It should be noted about...

The fact that... is stressed.

A mention should be made about...

It is spoken in detail about...

It is reported that...

The text gives valuable information on...

Much attention is given to...

It is shown that...

The following conclusions are drawn...

The paper looks at recent research dealing with...

The main idea of the article is...

It gives a detailed analysis of...

It draws our attention to...

It is stressed that...

The article is of great help to ...

The article is of interest to ...

. is/are noted, examined, discussed in detail, stressed, reported,

considered.

O6pasupl KIMIINPOBAHHBIX pedepaToB HA AHITINII-
CKOM fA3BIKe

The paper is devoted to (is concerned with) ...
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The paper deals with ...

The investigation (the research) is carried out...

The experiment (analysis) is made ...

The measurements (calculations) are made ...

The research includes (covers, consists of) ...

The data (the results of...) are presented (given, analyzed, compared
with, collected)

The results agree well with the theory ...

The results proved to be interesting (reliable) ...

The new theory (technique) is developed (worked out, proposed,
suggested, advanced) ...

The new method (technique) is discussed (tested, described,
shown) ...

This method (theory) is based on ...

This method is now generally accepted ...

The purpose of the experiment is to show ...

The purpose of the research is to prove (test, develop, summarize,
find) ...

Special attention is paid (given) to ...

Some factors are taken into consideration (account) ...

Some factors are omitted (neglected) ...

The scientists conclude (come to conclusion) ...

The paper (instrument) is designed for ...

The instrument is widely used ...

A brief account is given of...

The author refers to ...

Reference is made to ....

The author gives a review of...

There are several solutions of the problem ...

There is some interesting information in the paper ...

It is expected (observed) that...

It is reported (known, demonstrated) that...

It appears (seems, proves) that...

It is likely (certain, sure) ...

It is possible to obtain ....

It is important to verify ...

It is necessary to introduce ...

It is impossible to account for ...

It should be remembered (noted, mentioned) ...
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4.2. IPYIMEPBI HAITICAHV PEDEPATA
Y AHHOTAIINN

Hnsa nanucanusa annomauuii u pedpepamos Hy#Ho He
A npocmo nepe6ooumv UHOCIMPAHHDLIL MeKcm, a HAX00Uumv
OCHOBHOII CMBLCTL meKcma.

Kaxk cnegyer 13 paszgenos 2 u 3 JaHHOTO ITOCOOVS, IIPYHIVIINAIID-
Hoe pas3nuye pedepara ¥ aHHOTAIMU COCTOUT B CIIOCOOE M3/TOKEHNA
nH(OpMaLMyU NEePBOMCTOYHMKA M ITapaMeTpax oObeMa TeKCTOBOTO
TOKYMEHTa, II0/Ty4EeHHOTO B pe3y/IbTaTe BbIIIEONICAHHBIX OllepaL Il

Kommpeccus nadopmanny npy coctaBaeHny aHHOTauum 1 pede-
paTa OCYIeCTB/IAETCA PA3HBIMU CIIOCOOAMIL.

PE®EPAT cTponTcsa B OCHOBHOM Ha sI3bIKe OPUTMHAJIA, IIOCKO/IbKY
B HETO BK/IIOYAIOTCA (PAarMeHThI U3 IEePBOUCTOYHMKA. DTO 06006111e-
HMA 1 GOPMYIVMPOBKY, KOTOpPbIe Mbl HaXOAVM B IIEPBUYHOM JJOKY-
MEeHTe U B TOTOBOM BU/Jie TIepeHOCUM B pedepaT (LUTHpOBaHMe).

AHHOTAIMV B cuity cBoell ITpefieTbHO KpaTKOCTM He JOITycKa-
€T LUTUPOBAHMNA, B Hell He MCIONb3YIOTCA CMBICTIOBbIE KYCKM OPUTH-
HaJla KaK TaKOBble, OCHOBHOE COJiep>KaHle TIepBOMCTOYHMKA TIepefia-
eTCs 3[1eCh «C60UMU C7106aMU». AHHOTAINA, KaK ITPaBU/IO0, COCTOUT U3
IPOCTBIX IIPEITIOKEHMUI.

Ecmu PEOEPAT - sTo c>xaToe 13/10kKeHye OCHOBHON MH(pOpMaIm
IIepPBOMCTOYHMKA Ha OCHOBE ee CMbIC/IOBOII IepepaboTky, To AHHO-
TALIVIA - aT0 HaMkpaTyaiiliee U3/10)KeHIe COflep>KaHNA IePBUYHOTO
JOKYMEHTa, Jaollee obliee IpefcTaBIeHNe O TeMe.

[Tonpo6yem nokasarps ormune AHHOTALIVIV or PEOEPATA Ha
CNIeNYIOLIVX NTpUMepax.

Y IIpumep 1. I[Ipouumaiime mexcm:

«MopsikaM XOpPOLIO M3BECTHO MECTO, KOTOPOe HAaXOAUTCA K BOC-
TOKY oT mobepexxbst Pmopupsl. Ciofa 3axofAT Kopabnu, 4Tobbl Mo-
IOJTHUTD 3allachl IIPECHON BOMBI, KOTOPbIE MCTOLMINCH 32 BpeMs
ponroro aBaHysA. bepyT Bopy u3 yanm guameTpoM B 30 MeTpOB,
KOTOpasi JIOKUT B MOpe CPefyl COMEHBbIX BOA. ITY 00/1acTh IIPeCcHOI!
BOZIbI 00OpasyeT MCTOYHNUK, KOTOPBIl PACIONIOKeH Ha JHEe MOps Ha
r1y6uHe 40 METPOB».
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Auuomauum K 9TOMY TE€KCTY MOJKHO HaIllICaTb TaK:

«B dannom mexcme pacckasvieaemcsa 0 mMom, KaKk MOPAKU
NONOTHAIOM 3anacol npea—toﬁ 800Dl 8 CONIEHOM mope».

Pegpepam MoxkeT OBITb TAaKUM:

«B mekcme pacckasvleaemcsi 0 mom, 4mo MOpPAKU 3anaca-
10m npecHyo 800y co 0HA MOPA U3 ucmouHuxa ouamempom 30
Mempos, HAx00AuLe20cs K 60cmoKy om nobepesxcos Pnopudvt Ha
enybute 40 mempos».

Y IIpumep 2.
Abstract

The text deals with computers and input data are described.
Special emphasis is laid on the advantages of the computer.

Precis

A computer is a counting machine. There are two kinds of co-
mputers: special-purpose and general-purpose computers. A com-
puter can store the information in its memory until it is needed.
The process of inputting data into a computer is via punched card
reader or punched paper tape reader from magnetic tape. The ad-
vantages of a computer are its small size and weight, reliability,
speed of operation and little power required for running it.

PaccMoTpuM cTaThio M3 OPUTMHANBHOTO MCTOYHUKA U NPUBeENEM
BapMaHT KOMIIpeccyu, 0QOpM/IeHN aHHOTAIMM 1 pedepara.

Ab63a1pl cTaThy 3apaHee IPOHYMEPOBAHBbI [/ IOCTIEAYIOIETOo Je-
TaJIHOTO pa3bopa Ipoljecca KOMIIPEeCCHUL.

A SPY WITH MY FLYING EYE
A little lateral thinking has transformed the prospects
for tiny robot planes

By Kurt Kleiner
Published: September, 19, 1998

1. A TINY, pilotless spy plane that can be fired from a cannon is
under development at the Massachusetts Institute of Technology. The
minuscule aircraft is designed to emerge from the case of an artillery
shell and fly over enemy territory, sending back both video pictures of
the target and its coordinates.

2. Trials this summer showed that the pane, called the Wide Area
Surveillance Projectile (WASP), is airworthy and could survive being
blasted out of a cannon, says John Deyst, professor of aeronautics and
astronautics at MIT and principal investigator on the research project.
So the team is continuing to work on it.

3. The WASP is the latest twist in the development of expendable
drones that can fly over enemy territory. Some are already in use, but
they have to be launched from a runway some distance behind the
front line, taking up to an hour to rich their target. What’s unique
about the WASP, says Deyst, is that it will — hopefully — be cheap, have
a fast response time, and be controlled by a local commander.

4. The aircraft is meant to be packed into an artillery shell case that
has a diameter of 12.7 centimeters. Its wings, stabilization fins and
propeller fold back into its fuselage.

5. The shell could be fired from an artillery piece or a naval gun.
When it is over its target — which could be as far as 20 kilometers
away — a parachute will emerge, yanking the craft out of the shell (see
Diagram).The spring-loaded wings then extend to a span of about a
meter, at which point a diesel engine switches on. The plane will hold
enough fuel for about half an hour’s flying. It will send back video
images of the target, along with its coordinates, obtained from Global
Positioning System satellites.

AHHOTAIIVIA nuwv nepeuucnsem 60onpocwvl, Komo-
pvle océeuienvl 6 nepeoUCOUHUKE, HEe PACKPBLEAT CAMO20
CO0ePHCaHUS IMUX 60NPOCOE.
AHHOTAIIVIA omeeuaem na éonpoc: «O YEM zo60-
pumcst 6 nepeuuHom mekcme?»
PE®DEPAT ne monvko nepeuucnsem éce 3mu 60npocol, HO U cO-

obuaem cywjecmeenHoe cooeprcanue Kax002o0 u3 Hux.

46 47



6. Deyst’s team faced two major technical challenges: one was
to design a plane that could fold into a shell and still operate after
surviving the huge acceleration of being fired from a gun. The other
was to make the plane airworthy.

7. The team tackled the two problems separately. An unpowered
model has now survived simulated firings. And a lightly larger has
been tested for airworthiness. Deyst says the next challenge is to build
a single model that survives both tests. The main emphasis now is on
developing electronic components that are robust enough to survive
the firing forces, he says.

8. Work on the WASP project has been carried out over the past two
years with funding from MIT and the Charles Stark Draper Laboratory
in Cambridge, Massachusetts. Now, Deyst says, he is looking for more
funding from the USA Army, Navy, or the Defense Advanced Research
Projects Agency to continue developing the drone.

9. The MIT team is not alone thinking along these lines: Science
Applications International of San Diego, California, is working on a
similar project, with the aim of carrying a bomb or other payload. Since
the aircraft are designed to be expendable, one key factor is keeping the
cost down to about $20 000, says Mark Roth, one of the researchers.

New Scientist www.newscientist.com

PaCCMOTpI/IM KOMITPpECCUIO J@HHOTO TEKCTAa I10 a63auaM.

A63am 1 u 2. B cratbe 00beKT ONMCaHMA He BBIAB/AETCA MyTeM
TOJIKOBAHNs 3aIjIaBUsl, a TONbKO COITIACHO TEPMMHAM, K/IIOYEeBBIM
CI0BaM M K/TI0YeBBIM (pparMeHTaM, HeCyIM Hanboee CyleCTBeH-
Hy10 nHdopmanmio o Tekcre. [TosToMy mepsble ABa ab3alia IPUBOJAT
ob1jee oncaHme 00'beKTa paspaboTKIL.

1. A TINY, pilotless spy plane that can be fired from a cannon is
under development at the Massachusetts Institute of Technology. The
minuscule aircraft is designed to emerge from the case of an artillery
shell and fly over enemy territory, sending back both video pictures of
the target and its coordinates.

2. Trials this summer showed that the pane, called the Wide Area
Surveillance Projectile (WASP), is airworthy and could survive being
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blasted out of a cannon, says John Deyst, professor of aeronautics and
astronautics at MIT and principal investigator on the research project.
So the team is continuing to work on it.

[ToguyepKHYTbIe TIPEIOKEHNS U X YaCTU OTMEeYaIoT BaXKHYIO, He-
cymiyio nHGOpMaLUIO O IpefMeTe CTaTbu. BoiOpocym us paccMorpe-
HISL OIIpefieINTe/IbHbIe TIPEIOKEHNS 1 BCIO TOSACHAMIYI0 nHpOp-
MAIMIO ¥ TIOTTYYMM CTI€AYIOLINIT BapMAaHT KOMIIPECCHIL.

A tiny, pilotless spy plane is under development at the Massachusetts
Institute of Technology. Trials showed the plain is airworthy and can
survive being blasted out of a cannon.

B npuHImIe, HeBbIe/IeHHbIE TIPE/IOKEHNS U HEKOTOPBIE UX Ya-
CTH TOXKe VIMEIOT CBOE 3Ha4eHue, TeM Oojiee, YTO OHU CTOST B Havasie
CTaThl, IJie, KaK IPaBUIIO, OMMCHIBAETCS TO, O YeM Oy/eT UATU pedb B
cratbe. i (aKThl OYAYT UCIONb30BATHCA Aajlee, B CIeAYIOLNX ab-
3aIfax, M Mbl He 3a0y/ieM UX YIIOMSIHYTb IIPJ KOMIIPECCUY CIIEYIOLINX
ab3ameB. A66peBraTypa MecTa co3ganusa oobvekra (MIT) raxxe 6y-
JieT MCII0/Ib30BAThCs Jariee.

A63arn 3. OTpakaeT XapaKTepUCTUKM U MIPEUMYIIeCTBa 00beKTa
paccyX/eHus.

The WASP is the latest twist in the development of expendable
drones that can fly over enemy territory. Some are already in use,
but they have to be launched from a runway some distance behind
the front line, taking up to an hour to rich their target. What’s
unique about the WASP, says Deyst, is that it will — hopefully - be
cheap, have a fast response time, and be controlled by a local com-
mander.

AHajnorn4Ho BbIenM MHGOPMATUBHBIE OTPE3KM. 3aMEeTUM, YTO
PV KOMIIPeCCUU JJOIYCKAeTCsl He TONbKO BbIYIEHEHME OTHEeTbHBIX
HeVH(POPMATVBHBIX OTPE3KOB IPEJIOKEHNsI, HO U TeKCUYeCKoe U3-
MeHeHNe CJIOB, VICIIONIb30BAHHBIX B IEPEHOCHOM 3HAYeHMMU, I UX
6oree TOYHOTO IOHMMAHMSA, OTPAKAMIINX CBO CMBICT B IIePBOM
3HaueHMu (Hampumep: B ab3ane 6 challenge BIOCTIEACTBUM 3aMEHUM
Ha problem).

I[Tory4aeM CrreRyoumuii BapMaHT KOMIIPECCHUL.
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The expandable drone can fly over enemy territory. The drone will
hopefully be cheap, have a fast response time, and be controlled by a
local commander.

A63anp1 4 m 5. OnNCBIBAIOT IPYHILINII eVICTBUA 00beKkTa. Boime-
JIM OTPe3KM IPeIOKEeHNs, XapaKTepu3yolye 00 beKT.

4. The aircraft is meant to be packed into an artillery shell case that
has a diameter of 12.7 centimeters. Its wings, stabilization fins and pro-
peller fold back into its fuselage.

5. The shell could be fired from an artillery piece or a naval gun.
When it is over its target — which could be as far as 20 kilometers
away — a parachute will emerge, yanking the craft out of the shell (see
Diagram).The spring-loaded wings then extend to a span of about a
meter, at which point a diesel engine switches on. The plane will hold
enough fuel for about half an hour’s flying. It will send back video
images of the target, along with its coordinates, obtained from Global

Positioning System satellites.

MpbI BUAVIM, YTO BBII€/IEHHBII OTPE30K IPeJ/IOKEeHN B 4eTBepTOM
ab3aile, epBbIl OTPE30K IIATOro ab3ala U IOoCIeHee MpeIoXKeHe
MO>KeT XOPOIIO COITIACOBBIBATBCA C KOMIIpeCCUeil BTOPOro absala.
Jlo6aBuM Mx Tyga ¢ cobmofeHreM MpaBuUI TPAMMATUKM U CUHTAaK-
cuca. A ocrasbHbIe OTPe3K! MOTYT CpOPMUPOBATH OT/ENbHOE TIpefi-
JI0XKeHMe, TTPOJJ0/KAlolIlee ONMChIBATD IIPUHINII AEICTBUA 00BEKTA.
OHM IpUBOAATCSA MOYTH TTIOTHOCTDIO, TAK KaK IPUHIINII JIe/iCTBUA AB-
NAeTCA HOBBIM. B pesynbrare, 1oce CIMAHNUA, IOTy4YaeM:

Trials showed the plain is airworthy and can survive being blasted
out of a cannon of 12.7 cm for the distance of 20 km. It will send back
video images of the target, along with its coordinates from GPS. The
parachute yanks the craft out of the shell, the spring-loaded wings
extend to a span of about a meter, and a diesel engine switches on. It'll
hold fuel for about half an hour’s flying.

Global Positioning System siBJIsieTCsI XOPOLIO 3HAKOMBIM TTIOHATIEM
IJIA 4uTaTesniell crareil aTon temMaTuky. Ilostomy cymraercsa ymect-
HBIM M TIPaBM/IbHBIM 3aMEHNUTD €r0 Ha COOTBETCTBYIOLIYIO a00peBn-
atypy GPS.
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Taxoke HEOOXO[MIMO BOCIHO/Ib30BATbCS IPUHATHIM COKpAIlleHeM
eIVHULIBI M3MEPeHNs centimeter Ha IPUHATOE 00O3HAUEHNE B CYUCTe-
me CU - cm.

A63anpl 6 M 7 ONNCHIBAIOT TEXHIYECKVIE TPYFHOCTH, C KOTOPBIMU
CTOJIKHY/IUCDH Pa3paboTUYMKIM, ¥ X HEOOXOAMMO YIOMAHYTh. A TaKxe
Ba)KHO OTMETUTD TEKYIIMI Ba)KHBIN acleKT paspabotku. [Tomyyaem:

The designers faced to main problems: to design a plane to be
packed into a shall and to operate at huge acceleration; to make the
plain airworthy. The main emphasis now is on developing electronic
robust enough to survive.

A63anpr 8 m 9. CunraeM, 4TO 3aKa34yKa BTOPUYHOTO JOKYMEHTA —
pedepara He MHTepecyeT GPMHAHCOBAsA CTOPOHA Pa3pabOTKM M ITyTU
ee QMHAHCUPOBAHNA, @ MIHTEPeCyeT TONbKO TeXHIYeCKIe XapaKTepu-
CTUKM U BO3MOXKHOCTH. [To3TOMY MBI He yIOMMHaeM HMKAaKOH MH-
¢dbopmanyy u3 BocbMoro ab3ana. Ho B geBATOM ab3ale ykasaHa Irpe-
IeTIbHAsA CTOMMOCTD pa3paboTky. OHa MOXKeT 0Ka3aTbCs BaXKHOI J/IA
pAna unrarteneil pedepaTMBHOro coobuieHus. B pesymbrare oT gBYX
HOCTIeHNX ab3alleB 0CTaeTCsA ClIefyolee IpeIoKeHue:

The key factor is keeping the cost down to about $20,000.

B 06M8M cnyuae, sapuanm Komnpeccuu moxicem ovimv
HECKOMTbKO OMJIUYHDIM Om npebcmasﬂeuuozo, Yymo 3aeu-
cum om nompe6uocmeﬁ 3aKa3duKa.

PaccmoTpuM BapuaHT pedepara 1 aHHOTALNM, COCTaBIEHHOI CO-
IJIACHO MHCTPYKLMH Jiisg pedpepenToB 1 pegakropos PXK BUHUTIL.

Bubnuozpaduueckoe onucanue coCTaB/sIeTCs B IIOC/IEOBATENb-
HOCTY, YKa3aHHOJI BbIllle. A MMEHHO, Ha3BaHUe MEePBUYHOTO JIOKY-
MeHTa (CTaTby) B PYCCKOM IIepeBOJie, Ha3BaHMe Ha sI3bIKe OPUTMHATIA,
bamwvsa ¥ MHULMATIBI ABTOPA, HadBaHMe M3HaHMs (KypHaa), Tof,
TOM, HOMep WJ/II JjaTa BBIITYCKa, CTPAHMIIBI, HA KOTOPBIX OIYO/IMKOBA-
Ha CTaTbs (JJOKYMEHT), A3BIK 1Ty O/IMKaIIVI.
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[TepeBox 3araBusi HO/DKEH MAKCUMAalIbHO TOYHO IlepefiaBaTh
CMBIC/T 3ar71aBMsl IepBOMCTOYHMKA. Ecin HasBaHme pedepupyemoro
JIOKyMEHTa He COOTBETCTBYET €ro COfePXKAHNIO, TO IpK IIepeBofe
OHO MOXXET OBITb M3MEHEHO C 11e/IbI0 00/Iee TOYHOTO BIPAXKEHMA LjeH-
TpPaJ/IbHOII TEMBI W/IM TIPEMeTa 3TOrO JOKYMEHTA.

HoBoe HasBaHMe 3aK/II0YaeTCsl B KBaJpaTHble CKOOKNU. 3aMeTuM,
9TO MEXJy HOMepaMyl CTPaHNILl, Ha KOTOPBIX ONMyO/IMKOBaHa CTATbA,
VI Ha3BaHJeM sI3bIKa OPUIUHAJIA 3AIIATasi He CTaBUTCA.

Ha nepBoit cTpouke ¢ 60nblIOl OYKBBI, 1O yeHmpy dopmamku
HMIIETCS CTOBO «AHHOTauums». OTCTYNUB CTPOUKY (a He ¢ KpacHOI
CTPOKM) Ha4YMHaeM IPUBOAUTH OMbMMOrpadmyeckoe omucaHme, Ko-
TOpO€ 3aKaH4YMBAETCS TOUYKOIL.

OTcTynuB CTPOYKy OT 616MMOrpadIeckoro OMMCaHus, HauMHa-
eM IIPUBOAYUTD TEKCT aHHOTALMM, TaKXKe He C KPACHOI CTPOKM, CO-
6i1ro75ast Bce IpaBuIa s3bIKa AHHOTALNM, YKa3aHHbIE BBILIE.

ITocre 3TOrO, OTCTYNUB CTPOKY, IMMINETCS aHHOTALMS Ha S3BIKe
OpUTMHAJIa HauMHAas C 3ar1aBus «Abstract» U, OTCTYIUB ellle CTPOKY,
caM TeKCT, TOXe He ¢ KpacHOU cTpoku. IToce aTOro mpucrymaeM K
HaIMCaHNIo pedepara.

Heo6xo0umvim ycnosuem pedepuposeanus sensemcs
npedsapumenvHoe noHumMaHue NepéuUUHO20 MexKcma 6
uenom.

Tonvko npu amom ycrnoéuu pedepenm-nepesoouux mo-

Hem 6vl0eNIUmMb 6 meKcime 27IA6HY10, CYUeCEeHHy 10 UHPopmayuo
U onycmumuv 6mopocmeneHHy10.

CrepyeT yIOMSIHYTD, YTO Lie/ibl0 MH(OPMAIMOHHO 00paboTKM
TEKCTa SIB/IIETCS M3BJIeYeH e [OIe3HOI 1 IeHHOM MHpOpManuy 1o
KOHKPETHOI1 Ipob/ieMaTuKe, MpefCcTaB/IsoLIell NHTepecC s 3aKas-
4yKa pedepaTMBHOTO COOOILIeHNs ¥, ITOITOMY, BO3MOXHBI JApYTye
BapMaHThI peepaTMBHBIX COOOIEHIIL.

Hanucanue pegepama taxxe Ha4MHAETCS C 3aI/IaBUsA — CIOBA
«PedepaT» ¢ 601b1I0I OYKBBI IO IeHTPY popMaTku. VI oTcTynus
CTPOKY, Ha4YMHas C KPACHOI CTPOKM, IPUBOLUM CaM TeKCT pede-
para.

Hanmncanne pedepara 3akaHIMBaeTCs IPUBEIEHMEM afjpeca Opra-
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HM3AL[MY, KOTOPOII IIpMHAJIeXXaT aBTOP(bI), YKa3aHMEM KOMMIeCTBA
WUTIOCTPALVIT B OPUTMHAIBHOM CTaThe, TAONI] U KO/mdecTBa 616mm-
orpadmuecKuX MCTOYHMKOB, MPKBEJEHHbIX aBTOpoM(amu). Bee oHu
PasfensoTCs TOYKOI, U KaKIoe MOC/IeNyoliee CTIOBO HAYMHAETCS C
6onburoit 6yKBbl. IIpudyem, MOCKONBKY aTa MHGDOPMAIUS SIBISETCS
JIOTUYECKVM TIPOJO/DKEHNeM pedepaTBHOTO COOOIIEHNsI, TO OHA
IPUBOAUTCSA 6€3 OTCTYIA OT CaMOro TeKcTa pedepara.

PaccmoTpum 9Ty 4acTb pedepara nogpobHee.

Adpec, KaK TIPaBUJIO, YKa3bIBAETCS TIOCTIE 3AT/IABYsI CTAThU, PSIOM
C MeHaM! aBTOPOB, MM HAXOAUTCS MPSIMO B TEKCTE CaMOli CTaTby
(xak B HaIlleM ciIy4ae).

Anpec npuBOANTCS B KPYI/IBIX CKOOKAX B C/IEAYIOLIEN OCTIE[OBA-
TETbHOCTH, 97IEMEHTHI afipeca Pasfie/siITCs 3aIsITOI:

1) HasBaHMe OpraHM3AI[MY TIOJTHOE VTN, €C/TU BO3MOXKHO, COKpa-
I[eHHBIIl BAPMAHT Ha 53bIKE OPUTVTHATIA;

2) Ha3BaHIe ropojia Ha s13bIKe OPUTMHAIIA;

3) Ha3BaHUe CTPAHBI HA PYCCKOM sI3bIKe.

ITocne ckOGKM CTaBUTCA TOYKA.

Hu aopec snexmponnoti noumwt, Hu 8e6-catim paspa-
6omuuxo6 unu opeanu3ayuy He A671AeMcA A0Pecom op2a-
HU3auUYU U HUK0204 He NPUBOOUMCSL.

Yepes HeKOTOpPBINI MHTepBasl, Ha Toi Xxe (!) cTpouke yKasbIBaeM
KOIMYECTBO MJUTIOCTPALii, Tabmui v 6ubmmorpaduyeckux MCTOYHM-
KOB, IIpMBeleHHbIX aBTopoM. Hanpumep: V. 4. Tab6n. 1. bub6mn. 6.

Jlanee yepes HEKOTOPBIN MHTepBaJI, OMIVKe K IPAaBOMY MO0 (op-
MAaTKV, IPUBOAATCA MMA pedepeHTa-IepeBOfuNKa, COCTABUBILIETO
pedepar. ITpnyem nms pedepeHTa ykasbiBaeTcs B COKpAIleHHOM Ba-
pMaHTe ¥ CTaBUTCA Nepef paMuImer.

AHHOTaIMA
[PasBenka ¢ momobio 6ecrimnorHoro camorneta). Kleiner K. I spy

with my flying eye // New Scientist. - 1998. - 19/XI. — Vol. 159. —
Ne 2152, 22 (aurmn.).
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Coobmaercs o pa3paboTKe HOBOTO HEOO/IBIIOr0 caMosIeTa-IIIN-
oHa B MaccauyceTckoM TexHonorndeckoM nacturyte (CHIA). TIpn-
BOIATCA OCOOCHHOCTY KOHCTPYKIVMM, TEXHIYECKIE XapaKTePUCTUKN
U TIpeMMYy1IIecTBa 110 CPAaBHEHMIO C M3BECTHBIMM aHanmoramu. Kparko
OTMEYAI0TCs TEXHOMOTMYECKIe TPYFHOCTY CO3/IaHNsA OIBITHO MOfie-
7 1abopaTOPHOTO aMIapaTa.

Abstract

The article describes a tiny, pilotless spy plane under development
at Massachusetts Institute of Technology (USA). The design features,
principle of operation, flight performance and its advantages over
expendable drones already in use are presented. Twp major technical
challenges are briefly touched upon.

Pedepar

Kparko omycaHa KOHCTPYKIUs HOBOTO HeOO/IBIIOrO caMojeTa-
pasBemuyuKa MaccayyceTcKoro TexHomorndeckoro nucturyra (MIT,
CIIA). JletaTe/nbHBIIT anIapaT IpegHa3HAYeH /I llepefiauyl BUJIe0-
1300pakeHNs IiefIeil ¥ TOYHBIX KOOPAMHAT IIPOTUBHMKA CO CITy THM-
Ka cucrembl GPS. Anmapar pacnonaraloT BHYTPU apTU/UIEPUIICKO-
ro CHapsAja AuaMeTpoM 12,7 cM ¥ BBICTPENIMBAIOT U3 CYXOIYTHOI
VIV MOPCKOJI IMYIIKYM Ha gucTanuuo 1o 20 km. Hapg nenpro anmapar
0CBOOOX/IaeTCs OT CHapsja NPy MOMOIM HapalloTa, cpabaTbiBa-
I0T NIPY>XMHHbBIE MEXaHM3Mbl PAaCKPBLITUA KpPbUIbeB U IIpoOIeiepa,
BK/TIOYAeTCA IM3eNbHBbIN ABUTraTenb. MaKcUManbHBI pasMax Kpbl-
JIbeB COCTaB/IseT OKOJIO 1 M, 3amac TOIUIMBA pacCYUTaH Ha pabory
ABUTATeNs B Te4eHue nonydaca. Komanga paspaboTYMKOB CTONKHY-
7ach € ABYMS TeXHMYECKUMM HpobeMaMu — obecredeHreM Mpod-
HOCTY KOHCTPYKIUY IIpY 3amycKe U rabapuToB. OpUeHTHPOBOYHAS
crouMocThb cocTaBuT 20 000$.

Wnn. 2.

W. Ilerpos

PaccmoTpuM elrie offHy CTaThIO 3 OPUTMHATBHOTO MICTOYHMKA U
HpuBefieM NpyuMepbl 0opM/IeHNA aHHOTaIVM 1 pedepaTa 1o Tpebo-
BaHIAM, ONJICAaHHBIM B TeOPETUYECKON JacTH.
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Using Public Speaking Tasks
in English Language Teaching

By Gina Iberri-Shea
English Teaching Forum. - Vol. 47. -
Number 2. - 2009. - P. 18-24.

There are three advantages of public speaking: practice with all four
language skills (listening, speaking, reading, and writing), development
of critical thinking skills, and improved learning.

Advantage 1: Public speaking provides opportunities to practice
all four language skills. Presentation and debate tasks utilize and
strengthen listening, speaking, reading, and writing skills. There
is naturally a strong focus on speaking; spoken language is vital in
delivering a clear, coherent speech.

Peer evaluation can promote careful listening, which becomes
especially meaningful during debates if participants are required to
take notes and respond to their classmates’ speeches. Additionally,
students will develop strong reading and writing skills during task
preparation. Writing practice is highlighted as learners take notes and
complete argumentative essays in preparation for oral presentations.

Advantage 2: Public speaking supports development of critical
thinking skills. Presentation and debate tasks promote a variety of
critical thinking skills in addition to specific language skills and
strategies. While preparing for a public speaking assignment, students
are asked to develop a position, explore beliefs and theories, analyze
arguments, evaluate the credibility or bias of a source, and distinguish
between relevant and irrelevant information.

Students are encouraged to question deeply, develop and assess
solutions to problems, compare and contrast, make inferences,
recognize contradictions, and explore implications and consequences.
The insights gained during preparation activities allow students
to approach the materials with a critical eye, and these skills can be
transferred to new materials and contexts.

Advantage 3: Public speaking promotes learning. Through the
presentations, students are given the opportunity to demonstrate what
they have learned. This type of task pushes students to synthesize
knowledge from a variety of sources and to take on a teaching role by
explaining their topic to the rest of the class. Additionally, planning
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for presentations (and potential questions from peers) leads to deeper
processing and a more complete understanding of the content.

Assessment

Instructors may be inclined to avoid speaking tasks because they
perceive them as difficult to assess. Depending on your learning goals,
presentation and debate tasks can be assessed in several ways. You
may find it useful to include both peer and self assessment, using a
rubric to assess audio-and video-recorded speaking tasks. Provide a
variety of authentic resources. In order to prepare, you may conduct
some personal research to familiarize yourself with the content and
resources available. A familiarity with text resources will help you
guide your students toward fruitful searches.

Abstract (amHOoTaIMA)

[YpoK aHI/IMIICKOTO A3bIKA: UCIIONb30BAHNME 3alaHNIl A1 PopMu-
poBaHMs HaBbIKOB ImyOnmyHoi peun]. Iberri-Shea G. Using Public
Speaking Tasks in English Language Teaching // English Teaching
Forum. — Vol. 47. - Number 2. — 2009. - P. 18-24. (aur1.)

The article deals with the methods of teaching Public Speaking
Skills. Special emphasis is laid on public speaking tasks in English
language teaching.

It is stressed that public speaking provides opportunities to practice
all four language skills. The article is of interest to English Language
Teachers.

Précis (pedepar)

The purpose of the article is to provide suggestions for using public
speaking tasks in English language teaching (ELT) and to highlight
some of their many advantages. Public speaking tasks include any task
where the participant addresses an audience orally. Two types of tasks
are described in the article: student presentations and debates. Student
presentations may consist of either individual or group speeches
based on class lessons or outside projects. Debates are interactive
tasks, and usually require a greater degree of organization. The public
speaking tasks suggested in the article rely on authentic language
use and communication toward an audience. Special attention is
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paid to the advantages of using these tasks. The author focuses on

their implementation in the language classroom and concludes that

familiarity with text resources will help teachers guide their students
toward fruitful searches.

W. Ilerpos

25.04.11
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5. KOHTPOJIBHBIE BOITPOCBHI
U ITPAKTNTYECKME 3AJAHUA

5.1. BOIIPOCHI VI CAMOIIPOBEPKA

1. Yro coboii mpencTaBAeT BTOPUYHBI TeKCT? HazoBuTe OCHOB-
HbI€ BY/Ibl BTOPUYHBIX TEKCTOB.

2. KaxkoBbl chepbl QyHKIVOHMPOBaHNA BTOPMYHBIX TEKCTOB?

3. Kakum Tpe6oBaHMAM [JO/DKEH COOTBETCTBOBATH BTOPMYHBII
TEKCT?

4. Tlouemy pedeprpoBaHue WHOCTPAHHBIX II€PBOMCTOYHNMKOB
ABJIAeTCA Hayrborlee CTIOKHBIM BUIOM MH(POPMALMOHHOI 06paboTKN
TeKCTOB?

5. Yto Takoe pedepaTUBHBII IEPEBOL?

6. YUto Takoe pedepar, 1 KAKOBO ero Ha3HaueHwe?

7. Ilo KakyM NpM3HAKAM MOAPA3TENATCA pedepaTnr?

8. KaxoBbl OT/IMYNTENbHBIE YePThI MHPOPMATUBHOTO Y MHAMKA-
TUBHOTO BUJIOB pedepaTa?

9. Ilpu Bcem MHOroo6pasum pedeparbl 061aJal0T HEKOTOPBIMU
o6bumu yepramu. Hazosure ux.

10. KakoBa cTpykTypa pedepara?

11. HasoBute 0CHOBHYIO QYHKINIO OMOIMOrpadiecKoro omnmca-
HUAL

12. KakoB anroputm HamucaHus TekcTa pedepara?

13. KaKoBBI leKCMYeCKYIe ¥ CMHTaKCU4YecKue 0cOOeHHOCTH pede-
pata?

14. HasoBute ocHOBHBIe TpeOOBaHUs, IpebsBIsieMble K pede-
param.

15. Kaxux omm6ok crefyet nsberaTsb mpu coctapieHnu pedepara?

16. Yro Takoe anHOTanus?¢ [1o KakyM IpU3HAKaM ITOAIPA3/eAI0TCA
apHoTanuu? HasoBuTe By/bl aHHOTALVIA.

17. KakoBa CTpyKTypa U A3bIKOBbIe OCOOCHHOCTV aHHOTAINMM?

18. HasoBuTe mpuMHIMIINAIbHbBIE PAa3/INyNA aHHOTALUM U pede-
parta?

19. Kakoit nmpuHIun Hambornee akTyanaeH A KOMIPeCCUM VH-
(dbopManyy Ipy COCTaBIeHNY aHHOTALNIL 1 pedepaToB?

20. Kak xmaccnuuypyloTcs Kaulie, UCIIoIb3yeMble MY HaIlyca-
HUU aHHOTauMit U pedepaToB?
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5.2. TECT /i1 CAMOKOHTPOJLT

1. Yto saBnsgeTca NPpUHUUINAILHON OCHOBOM J/1 KOMIIpeCCUI
undopmanumn?

A. Ha/lM4Me CI0>KHBIX TpaMMaTNYeCK/X KOHCTPYKIMIA

b. M30BITOYHOCTD SI3bIKA

B. oTcyTCcTBUE OfHO3HAUHOTO COOTBETCTBUA MEX]Y COfep KaHU-
eM MBICTM ¥ (OPMOII PedeBOro IPOM3BEIEHNS, BHIPAXKAIOIIETO ITY
MBICTTb

2. B xakoii nepuop, 6bUIM NPeSIPUHATHI IepBble MONBITKI W3-
YYeHUs TeOpUU ¥ METORMKHU pedepHpOBaHNA B HalIeil cTpaHe?

A. 20-30-e roger XVIII B.
b. 20-30-e rompr XX B.
B. B smoxy Bospoxpenus

3. Kakue u3 nepeuncieHHbIX ncToyHnKoB nHpopmanuu HE ot-
HOCATCA K BTOPMYHBIM TeKCTaM?

A. KOHCIIEKTBI, IEPEBOMbI
b. xaTamoru, mpocneKTb
B. marenTHBIE ONMICAaHUA

4. Kakme CTOYHUKM nepepaéoTKM Hay‘IHO-TeXHI/I‘ICCKOﬂ NH-
(l)opMam/m VMEIT NIEPBOCTENIEHHOE 3HaYeHme?

A. 6ubnmuorpaduyeckue oncaHms, aHHOTALK U pedeparsl
B. xaramoru u pek1aMHble IIPOCIIEKThI
B. raseThl ¥ MHCTPYKILUK

5. Kakoii goKyMeHT Iony4aeTcd B pe3yIbTaTe BbIABICHNA
OCHOBHBIX XapaKTepUCTUK UCTOYHUKA uHpopmaiunu (aBTOp, Ha-
3BaHMe, A3BIK M MECTO CO3NaHMsA, 00beM), MO3BOMAIOMINX OT/IM-
YUTD VI HAWITY JAHHBI JOKYMEHT?

A. KOHCTIEKT

B. 6ubnmorpaduyeckoe omnmcanme

B. pesome

! Hexomopuie sonpocut npednonazaiom 6osiee 00H020 omeema.
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6. Kak HaspIBaeTCa JOKYMEHT, IOTyYCHHBIN B pe3ynbTaTe WH-
HeKCHPOBAaHUA, TO €CTh BBISABIEHNS OCHOBHOTO TeMAaTHM4YeCKOTO
COfiep>KaHMs TEKCTa U BHIPA)KEHU €ro B BIfie HaGopa KII0YeBbIX
CcnoB?

A. mouckoBas AaHHOTalnA

b. pedepar
B. pesome

7. Hannmmre (OgHMM CTOBOM), KaKOJI BTOPMYHBIN TEKCT MOTY-
YaeTcs B pe3ynbTaTe BbIABIEHUA OCHOBHBIX 31eMEHTOB COfleprKa-
HHA TEKCTa ¥ NO3BO/IAET ycTaHOBUTh, O YEM 1mMeHHO roBopurcs
B MICXOJTHOM TeKCTe?

8. CoBMecTHTe Ha3BaHIe TEKCTA U €r0 ONpefeneHe, 0003Ha-
yenHoe BYKBOII.

1. PE®EPAT - at10

2. KOHCIIEKT - ato

3. [TEPEBO/] - ato

A. TeKCT, IO/Ty4aeMblil B pe3y/bTaTe KOHCIIEKTMPOBAHMS, TO €CTh
nepefaun CofepXKaHMsA TEKCTa B HECKOIBKO Oojee KPaTKoM 1 yro6-
HOI1 7151 Tonb3oBarens GopMe ¢ cOOIoeHMeM MTOCTIEOBATENbHOCTI
U3I0KEHUSI CBEIEHNIT B ICXOJHOM TEKCTE

b. Texct, momyd4aeMblil B pe3ybraTe U3JIOKEHUA COREpKAHNA
TEKCTa, CO3[JaHHOTO Ha OJTHOM s3bIKe, B BIJIe BTOPMYHOT'O TEKCTa Ha
IPYTOM SI3bIKe C COOTIOfIeHNeM TOXKIeCTBAa CMBIC/IA ¥ 0COOEHHOCTeI
U3I0KEHMS

B. Texct, momy4aeMblil B pe3y/bTaTe BLISIBIEHUA OCHOBHBIX 3Jie-
MEHTOB COfIep>KaHMs TEeKCTa ¥ BBIPAKEHNA VX B BUJIe OTHOCUTETHHO
KPaTKOTO BTOPMYHOIO TEKCTA, IO3BOJLAILIErO yCTaHOBUTb, UTO
VIMEHHO TOBOPUTCA B MICXOJTHOM TEKCTe

9. Hanmnmimnre (OFHUM CIOBOM), KaKOI M3 BTOPMYHBIX TEKCTOB
nepenaeT OCHOBHOE COflepKaHMe aHATM3MPYEMOI0 TEKCTA C OFHO-
BPEMEHHOI ero KpUTHYECKOI OLeHKOI?

10. [Ins yero cocraBnsierca 6uonmorpadumyeckoe onucanme?

A. 94TOODBI 0O3HAKOMUTD YUTATEN C IJIABHBIMU TIIEpCOHAKaMI IIEPBO-
MCTOYHMKA 1 C(bOpMI/[pOBaTb Y HErO IIOIOKUTE/IbHOE OTHOLIEHNE K HUM
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B. 4TOOBI 03HAKOMUTD YUTATENIA C IPEABIAYIIVIMYU JOCTVDKEHNAMM
Hay4YHO-TEeXHIYECKOTO ITporpecca B MOMHON popme

B. 4TOOBI M3BECTUTD YMTATENA O BBILIEALIEN B CBET MM TOTOBA-
IEJICSA K TTeYaTy MyO/IMKalyy Ha OIpee/IeHHYI0 TeMy

11. B yem 3aKmIo4aeTca CYIIHOCTb aHHOTUPOBaHuA u pedepu-
poBaHuaA?

A. B MaKCMMa/IbHOM yBelIn4eHNn o6beMa TeKCTa 3a CYeT MCIOJb-
30BAaHMA HECYIECTBEHHBIX JieTasIeN

b. B Maxkcuma/sbHOM YC/IOKHEHMM I'PaMMaTUYECKOW CTPYKTYpbl
3a cYeT NpMMEeHEHM A IPUYACTHBIX 000POTOB M TePYHAMANTbHBIX KOH-
CTPYKLIMI

B. B MakcuMa/nbHOM COKpalleHnn o6beMa MCTOYHMKA MHPOopMa-
UMM IPY CYLIECTBEHHOM COXPaHEHMM €I0 OCHOBHOIO COfleP>KaHMA

12. PedepaTsl M aHHOTALMIM COCTAB/LAIOT:

A. cofiep>KaHMe CIIel/aIbHbIX HaYYHBIX TEXHNYECKNX Ky PHAJIOB
b. pexmaMHBIX POCIIEKTOB
B. pepepaTuBHBIX )XypHAIOB

13. Kakue BoIpakeHNs npeo6r1aJaoT B pedpeparax 1 aHHOTA-
muax?

A. crienmasnibHbIE KITHUIIIE

b. BrIpakeHM: ¢ BOMHBIM OTPUILIAHMEM

B. BeIpa)keHMs1 C I/1arosioM “to be”

14. Knuie - 3To:

A. pedeBoili CTepeOTHII, TOTOBBII 060POT, UCIIONb3yeMBIil B Kade-
CTBe JIETKO BOCIIPOU3BOJMMOTO B OIPe/le/IeHHBIX YCIOBUAX U KOHTEK-
CTax CTaHjapra

b. kpatkoe coobiieHne, 0600IeHHOE ONMCaHMe TEKCTa KHUTH,
CTaThu

B. KpaTkoe 13/I0’KeHMe HayYHOTO TPY/a B MICbMEHHOM BUJie

15. Kakyro Ba)kHYI0 GyHKIVIO BBINONHAIOT pedepaT 1 aHHO-
Tagma?

A. 3HaKOMAT YMTATe/IA C HA/IMYMEM MCTOYHMKOB HYXXHOI nHOp-
Marun
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b. 3HaKOMAT YmTaTeNA C IOMHBIM 00'beMOM MH(OpMAIN
B. 3HakomsT ynTarens ¢ aBrobuorpadueit aBropa

16. C xakoii 1enpIo cocraBnsaercsa pedepar?

A. 9TO6BI 3aCTAaBUTD YNTATENA IIPOYNTATH IEPBOMCTOYHMK U TIe-
PEBECTH €0 MOTHOCTHIO

B. 4TOOBI HaTh YNTATENI0 OTHOCUTENIBHO NOTHOE NPEfCTaB/ICHNE
0 3aTPOHYTBHIX B IEPBOMCTOYHVKE BOIPOCAX ¥ OCBOOOAUTH €ro OT
nepeBoja OpUrMHaa

B. 4TOOBI CO3/1aTh y UMTaTENIA KpaTKOe IPEfCTaB/IeHNe O 3aTPOHY THIX
B IIEPBOMICTOYHIIKE BOIIPOCAX ! 3aCTABUTD €TO NePEBECTU OPUTHHAT

17. Ilo xapaKTepy U370KeHUs pedepaTsl KeIATCA Ha:

A. pedepatrpi-KOHCIIEKTHI 1 pedepaThI-pe3iome
B. pedeparsi-KoHCIIEKTHI U pedepaThl-CTaTbu
B. pedeparsi-monorpadun u pedeparsi-pesrome

18. B pedepare-pesrome:

A. coobmaercsa, O YEM roBoputcs B fOKyMeHTe

B. 06001ma10TCsI BTOpPOCTENIEHHbIE TOTOXKEH VS O IMHHMKA

B. nsnararorcs cBefieHM O METOfIMKE MCC/IeOBAHNA, UCIIO/Ib30Ba-
HUY 000pyfoBaHuA 1 cepe IpUMEeHEeHUA

19. B pedepare-KoHCIeKTe:

A. n3nararoTcsi Bce OCHOBHbIE ITOJIOKEHVISI OPUTHMHAIA B 0606111eH-
HOM BI/Jie

B. u3/maraoTcs BTOpOCTelleHHbIe TIO/IOKeHNA TOJIMHHIKA

B. pedepar nogmeHsaeTCA IEpeBOTOM

20. Kakoro popa cBegeHUs cofilep>KuT MHPOpMaTnBHbI pedepar?

A. Bce eTanu opurnHama
b. Bce 0CHOBHBIE TTO/IOKEHVSI OPUTHHAJIA B 000011IeHHOM Blfie
B. Bce cTmmmcTiyeckme 0CoOO€HHOCTY OpUTHHATIA

21. ITo oxBary NCTOYHNKOB pedepaTbl NOAPA3AETAIOTCS Ha:

A. MoHOTrpadmyeckue, CBOHbIE, 0030pHBIE U BHIOOPOUYHbIE
B. moHorpaduueckne, KOHCIIEKTHBIE, 0030pHbIE U BEIOOPOUHBIE
B. pedeparusHusie, cBonHbIe, 0630pHbIE 11 BHIOOPOUHBIE

62

22. BrTopyHbIMY CYMTAIOTCA:

A. TEKCTbI, CKOIIMIpOBaHHbIE C OPUT'IHA/IOB
b. pa3an4vHbI€ BUibl TEKCTOB, CO3JaHHbIC ITYyTEM HpeO6pa30BaHI/IH

NCXOJHOTI'O TEKCTA

B. TEKCThI, IOBTOPHO OHY6HI/IKOBaHHbIe B 11I€4aTn

23. Crpykrypa pedepara 3aBUCHT OT:

A. xapakTepa pedepupyemMoro Mmarepuana
b. cruna pedepupyemoro maTepuana
B. o6bema pedepupyemoro Marepuana

24. Yero Hy>kHO u3beratb B pedepare?

A. CJIOKHBIX IPUIATOYHBIX NIPEIIOKEHNI
b. numnamx cios
B. 1TakOHMYHOTO TUTEPATYPHOTO A3bIKa

25. BeiBop ipu pedepupoBaHUM MOKeET ObITb:

A. oguu
b. Heckonbko
B. BBIBOZIOB OBITH HE [ODKHO

26. PepepeHTCKMIT KOMMEHTAapUil MOXKET BKIIIOYATh B Ce0sI:

A. cripaBKy 06 aBTOpE ¥ ICTOUHUKE
b. ykasanus Ha fgpyrue MCTOYHMKY ¥ MaTepUaJIbI 110 JAHHOMY BO-

npocy

B. noppobuyto nadopmaryio 06 aBTope

27. OT KaKoro JTaTUHCKOro CIOBa npous3oIII0 CI0BO «aHHO-

Tamma»?

A. 3ameuaHue, OTMeTKa
b. cnucok
B. kparkas nadopmanysa

28. YUto npepacraBusieT co00ii aHHOTAI[MA?
A. aHHOTANVA COMEP>KNT ITOJTHYIO MH(POPMAINIO, XapaKTepU3yIo-

Oy rpaMMaTdecKme 0COOEHHOCTI IIEPBOMCTOYHIMKA
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b. aHHOTaUMA COREpXXWUT J[eTaIM3UpOBaHHYI MH(OpMALUIO O
IpueMax repeBofia OpUruHaIa

B. aHHOTanuA mpepcTaBIAeT coOOIl Mpefe/IbHO CKATYI0 OIca-
TEeJIbHYIO XapaKTepPUCTUKY IIePBOMCTOYHIKA

29. Bripenarorca cuefyrome BUbl AaHHOTALIIA:

A. onycaTenpHbIe
b. pedeparusHbIe
B. 0630pHBIE

30. Yto BKIIOYAET B Ce0A ONMICATeTbHAA AHHOTAI[MA?

A. onucaHue MaTepuasna
b. copepxanne Matepuamna
B. nonHoe n3noxxenne nupopManym o MaTepuae

31. OnucarenbHass aHHOTALA COCTOUT MU3:

A. Ha3bIBHBIX IIPEJJIOKEHMIA
b. repmunoB
B. monmHOTO M310XKEHNA MHPOPMAIMU O MaTepuae

32. I'me momemaercs pedpepaTuBHast aHHOTAIMA?

A. B KOHIIe M3JaHVA
b. Ha cynepo6noxke n3ganus
B. B usganum pedeparvBHast aHHOTALVSI He TIOMEIAeTCsT

33. Yto pacKpbIBalOT CIPaBOYHbIe AHHOTALVN?

A. TeMaTHKy JOKYMEHTOB
b. coobmjaror kakue-nmmbo CBeeHNs O TOKYMEHTe
B. 1al0T KPUTUUYECKYIO OLIEHKY

34. Ha xoro paccunTaHsbI 001IVIe aHHOTAIN?

A. Ha IIMPOKMIT KPYT YnTaTesnen
b. na yskmit xpyr unrarenei
B. Ha cneuyanbHbII KPYT 9YUTATENEN

35. B KaKkoi1 YacTy aHHOTALIJI PacCMAaTPUBAETCA NepedYeHb 3a-
TPOHYTBIX IPO6IEM?
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A. BO BBOJHO YaCcTU
b. B ocHOBHOII yacTu
B. B 3ak/mrounTeIbHON YacTu

36. BoiGepure BapuaHT OTBETa C MPAaBUIbHOI MOCTETOBATEb-
HOCTBIO CTPYKTYpPbI aHHOTALIVIN.

A. mepeyeHb OCHOBHBIX 3aTPOHYTHIX B MyO/IMKaLuy teM; 61b/mo-
rpaduyecKoe OMMCaHNue; KpaTkas XapaKTepUCTUKA 1 OljeHKa, Ha3Ha-
yeHe aHHOTUPYEeMOIt paboThI

b. 6ubnmnorpagdudeckoe onucanme; nepedeHb OCHOBHBIX 3aTPOHY-
THIX B IyO/IMKAL[MY TeM; KpaTKas XapaKTePUCTUKA 1 OljeHKa, Ha3Ha-
JYeHe aHHOTUPYEMOIt paboThI

B. KpaTkas xapakTepuCTMKa 1 OLleHKa, Ha3HAa4YeHMe aHHOTHpYe-
Moit paboTer; 6ubnmorpaduyeckoe onncaHue; mepeveHb OCHOBHBIX
TEeM B Iy OIMKaLym

37. CooTHecurte fBe yacTu (0603HaYeHHbIE IMPPOIL 11 OYKBOIL)
XapaKTePUCTHK CTPYKTYPbI AaHHOTAI{MIM:

1. BBogHas yacTts — ITO...
2. ocHOBHas 4acTh — ITO...
3. 3axmounTenbHas yactb — 9TO...

A. xpaTKas XapaKTepUCTHKA U OLieHKA, Ha3HadeHMe aHHOTHpYe-
MOt paboThI

B. 6ubnmuorpaduyeckoe omnmcanne

B. mepedeHb OCHOBHBIX 3aTPOHYTBIX B IyO/IMKaLuy IpobieMm

38. Uto maeTcs nepen TeKCTOM aHHOTAUN?

A. BBIXOJJHBIE TaHHbIe B HOPMAaTUBHON (popme
b. ocHoBHBIE TTO/TOKEHNSA
B. ocHOBHAas Tema KHUTH, CTaTbU

39. Yto He OTHOCHUTCA K TPeOOBAHNAM, NPETbABIAEMBIM K Ha-
NMCAHWIO aHHOTALMIT?

A. ydeT Ha3HaueHMA AHHOTALIUA

b. o6beM anHOTanum xonebnmercs or 1000 mo 3000 mevaTHBIX
3HAKOB

65



B. cobmofeHne MOrMYHOCTY CTPYKTYPBI, OTINYHOIN OT HMOPSAAKA
U3/I0KeHMs B OPUTMHATIE

40. Yto BKIIOYaeT B ceOd coOmMomeHne A3bIKOBBIX 0COOEHHO-
cren?

A. M3/I0’KeH/e OCHOBHBIX IIOJIOXKEHWI OPUTHMHAJIA IPOCTO, SCHO,
KpaTKo

b. cobnmoneHne equHCTBA TEPMUHOB U COKPAIleHUIT

B. ncnonp3oBaHme npuiarate/nbHbIX, HAPEYNUl, BBOJHBIX CJIOB, HE
BIIMAIOUINX Ha COflep>KaHme
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KITIO4Yn
sompota | O™ | sonpoca | 07T

1 b, B 21 A

2 b 22 b

3 b.B 23 A

4 A 24 A, b
5 b 25 A b
6 A 26 A, b
7 AHHOTALIMA 27 A

8 1-B,2-A,3-b 28 B

9 PELIEH3M A 29 A, b
10 B 30 A
11 B 31 A
12 B 32 b

13 A 33 A b
14 A 34 A
15 A 35 b

16 b 36 b

17 A 37 1-5,2-B,3-A
18 A 38 A
19 A 39 b
20 b 40 A, b
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5.3. TEKCTbI /I PE@EPVIPOBAHMA
N AHHOTUPOBAHWA

INPAKTUYEKHUE 3ATAHUA

Y 3aganme 1. IIpouumaiime mexcm u annomayuro x Hemy. Onpe-
denume 6U0 aHHOMAyU. ApeymeHmupyiime c6oii omeem.

Laser lidar

Laser-based lidar (light detection and ranging) has also proven to
be an important tool for oceanographers. While satellite pictures of the
ocean surface provide insight into overall ocean health and hyperspectral
imaging provides more insight, lidar is able to penetrate beneath the
surface and obtain more specific data, even in murky coastal waters. In
addition, lidar is not limited to cloudless skies or daylight hours.

“One of the difficulties of passive satellite-based systems is that there
is water-surface reflectance, water-column influence, water chemistry,
and also the influence of the bottom”, said Chuck Bostater, director of
the remote sensing lab at Florida Tech University (Melbourne, FL). “In
shallow waters we want to know the quality of the water and remotely
sense the water column without having the signal contaminated by the
water column or the bottom”

A typical lidar system comprises a laser transmitter, receiver telescope,
photodetectors, and range-resolving detection electronics. In coastal lidar
studies, a 532-nm laser is typically used because it is well absorbed by
the constituents in the water and so penetrates deeper in turbid or dirty
water (400 to 490 nm penetrates deepest in clear ocean water). The laser
transmits a short pulse of light in a specific direction. The light interacts
with molecules in the air, and the molecules send a small fraction of the
light back to telescope, where it is measured by the photodetectors.

Abstract (Summary)
Laser lidar // Laser Focus World. — 2003. - V. 46. — Ne 3. - P. 45,

The text focuses on the use of laser-based lidar in oceanography.
The ability of lidar to penetrate into the ocean surface to obtain
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specific data in murky coastal waters is specially mentioned. Particular
attention is given to the advantage of laser-based lidars over passive
satellite-based systems in obtaining signals not being contaminated by
the water column or the bottom. A typical lidar system is described
with emphasis on the way it works. This information may be of interest
to research teams engaged in studying shallow waters.

Y 3apmanme 2. [Ipouumaiime mexcm u pegpepam k Hemy. Onpede-

nume 8u0 pedpepama. Apeymenmupyiime ce0il omeem.
MT training for business people and translators

By Orie Miyazawa
Reference: http://www.mt-archive.info/
EAMT-2002-Miyazawa.pdf

Background of the study

Machine Translation software (MT) is readily available to PC users
these days. In fact, when a PC is purchased in Japan by an individual
user, it is not surprising to find an MT already pre-installed in the PC.
But many people still believe that MT can only produce low quality
translation.

The author has been working for Epson Telford Ltd. for four years,
translating documents and interpreting meetings from Japanese
into English and from English into Japanese and see that about 50 %
documents in Japanese are translated into English before being sent
from Japan. The demand for translation from Japanese into English
is fairly high, and British engineers have to wait for the translator to
finish translating numerous amounts of documents. For a translator,
MT can be used as a reference tool. Some specialist MT such as PAT
can provide a standard translation. Since the evaluation result shows
that PAT can also be used for non-patent documents, the paper will
show the method of using PAT for training translators.

The evaluation results from PAT prove that it can be used for
enhancing translators’ productivity, yet it is not a perfect tool (Saraki,
2001). The evaluation results may be used for training as well. For
instance, trainees may pick up sentences which score high marks and
study them. The trainer can teach the strengths and weaknesses of MT
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by studying evaluation results for future utilization of MT. The trainer
can also teach when to use MT, and the importance and necessity of
pre- and post-editing.

Training for managers and engineers

Here is a basic plan devised for Epson Telford Ltd. This idea may be
applied to any manufacturing company. First of all, use PAT to try out
samples from different types of documents. Since MT has an advantage
in repetitive and short sentences, a parts table will be the first target
which everyone can try out. Enter company specific terminology in the
user’s dictionary. For instance, EPSON engineering terminology can be
entered into the system. Give trainees a brief background of MT.

Both strengths and weaknesses have to be communicated. This is a
crucial part of the training. If this is not done, no one would be willing
to use MT. Use the documents often sent in Japanese from Japan. Let
trainees have a go, and ask them to save the translated documents.
Each individual may bring different types of documents.

Some may bring engineering related documents, and other may
bring documents relevant to production planning. Ask them to follow
the rules and see if they can pre-edit the original sentences to make
more ‘MT friendly’ sentences. Visit each trainee and they check the
outcome together. Ask each trainee to make a memo while pre-editing
the original sentences. The trainer checks each translation and judges
the result.

Précis

The objective of this paper is to promote the usage of MT as a tool
for training translators. The results proved to be interesting for business
people who have to read English documents every day.

The author focuses on the problem of training managers and
engineers and gives special attention to the types of documents which
currently require translation. The motivation of the research stems
from the author’s experience as an in-house translator at a private
manufacturing company in Japan.

The author comes to conclusion that each specific rule has to
be generated company by company. It should be remembered
that acceptable levels of translation may vary depending upon the
requirements of the user. The trainer may be able to help trainees
identify what their acceptable levels are.
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! Sanal-me 3. Hpouumaame meKcmol, cocmasvime K HUM aHHoma-

Uuu u pepepamol 8 COOMBEMCMEUU C MPeOOBAHUAMU, ONUCAHHLIMU 6
meopemuueckoti Hacmu, U NPUMePamu 8MoPULHbLX MeEKCOo8, npuse-
OeHHbiMU 6 paszdene 4.3.

TEXT 1
Newborn Mice’s Hearts Can Heal Themselves, Study Finds

By SINDYA N. BHANOO
Published: February 25, 2011

An adult zebra fish can regenerate a damaged heart with no scar
formation. This remarkable phenomenon has been seen in other fish
and amphibians as well, but never before in a mammal. Now researchers
from the University of Texas Southwestern Medical Center report in
the current issue of Science that the mammalian newborn heart can
fully heal itself.

Dr. Hesham Sadek, a cardiologist at the medical center, and his
colleagues worked with mice and found that if a portion of the
heart was removed within the first week of life, the heart grew back
completely. The researchers removed about 15 percent of the lowest
portion of the heart, known as the apex, in laboratory mice. Within
three weeks, the lost tissue regenerated itself and the hearts were
healed.

“But by seven days this remarkable regenerative is lost and instead
of regrowing that tissue back, there is heart failure,” said Dr. Sadek said.
“In humans, it may be a few months after birth that this is lost”

Thenewbornsuninjuredbeatingheartcells,knownas cardiomyocytes,
may be the source of new cells. Or stem cells may be contributing to the
process, according to the report. The study offers hope that doctors will
one day be able to cure heart disease. If newborn children are also able to
regenerate their hearts, there may be a way to restart this ability in adults.
“We're looking at a few genes that could regulate this process, and then
we can look for drugs that activate the genes,” Dr. Sadek said. “Maybe we
can remind the heart how to do this”

Reference: http://www.nytimes.com/2011/03/01/science/01obmice.
html?ref=science

71



TEXT 2

IBM promises science 500-fold break-through
in supercomputing power

By David Stone
PC MAGAZINE March 8, 2005.

Biologists hail SI 00 million project to build a “petaflop” computer
as likely to revolutionize our understanding of cellular biology. The
computer, nicknamed ‘Blue Genes, world be around 500 times faster
than today’s most powerful supercomputer. Computer scientists say
that the planned machine, details of which were revealed last: week, is
the first large leap in computer architecture in decades.

IBM will build the programme around the challenge of modeling
protein folding (see below), with much of the research costs going on
designing software. It will involve 50 scientists from IBM Research’s
Deep Computing Institute and Computational Biology Group, and
unnamed outside academics.

But Blue Gene’s hardware will not be customized to the problem and,
if IBM’s blueprint works, it will offer all scientific disciplines petaflop
computers. These will be capable of more than one quadrillion floating
point operations (‘flop’) per second -around two million times more
powerful than today’s top desktops.

Most experts have predicted that fundamental technological
difficulties would prevent a petaflop computer being built before
around 2015.

“It is, fantastic that IBM is doing this,” says George Lake, a scientist
at the University of Washington and NASA project, scientist for high-
performance computing in Earth and space science. IBM is showing
leadership by ushering in a new generation of supercomputers, he
says.

Thebiggest-technological constraints to building a petaflop machine
have been latency - increasing the speed with which a chip addresses
the memory - and reducing power-consumption. A petaflop computer
build using conventional chips would consume almost one billion watts
of power. IBM reckons Blue Gene will use just one million-watts.

Although processor speeds have increased exponentially, the time
to fetch dm from the memory of a supercomputer, 300 nanoseconds, is
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only slightly less than half what it was 20 years ago. Putting more and
more transistors on a chip is therefore unlikely to lead to much greater
speed.

“We set out from scratch, completely ignoring history, and thought
how can we get the highest performance out of silicon,” says Monty
Denneau, a scientist at IBM’s Thomas J. Watson research center in
Yorktown Heights, New York, who is assistant architect of Slue Gene.

Arvind, a professor of computer science at Mit who is considered
one of the top authorities on computer architecture, applauds
IBM’s approach. “It has made very big steps in rethinking computer
architecture to try to do without the components that consume power,
it has taken all these research ideas and pulled them together”

TEXT 3
What is a virus?

B. Kelley
IOWA STATE UNIVERSITY, PM1789 Rewised June, 2006.

In 1983, researcher Fred Cohen defined a computer virus as “a
program that can ‘infect’ other programs by modifying them to include
a ... version of itself”. This means that viruses copy themselves, usually
by encryption or by mutating slightly each time they copy.

There are several types of viruses, but the ones that are the
most dangerous are designed to corrupt your computer or software
programs. Viruses can range from an irritating message flashing
on your computer screen to eliminating data on your hard drive.
Viruses often use your computer’s internal clock as a trigger. Some
of the most popular dates used are Friday the 13" and famous
birthdays.

It is important to remember that viruses are dangerous only if you
execute (start) an infected program. There are three main kinds of
viruses. Each kind is based on the way the virus spreads.

1. Boot Sector Viruses — These viruses attach themselves to floppy
disks and then copy themselves into the boot sector of your hard drive.
(The boot sector is the set of instructions your computer uses when it
starts up.)
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When you start your computer (or reboot it) your hard drive gets
infected. You can get boot sector viruses only from an infected floppy
disk. You cannot get one from sharing files or executing programs.
This type of virus is becoming less common because today’s computers
do not require a boot disk to start, but they can still be found on disks
that contain other types of files. One of the most common boot sector
viruses is called “Monkey;” also known as “Stoned.”

2. Program Viruses — These viruses (also known as traditional
file viruses) attach themselves to programs’ executable files. Usually
a program virus will attach to an .exe or .corn file. However, they can
infect any file that your computer runs when it launches a program
(including .sys, .dll,and others). When you start a program that contains
a virus, the virus usually loads into your computer’s Memory.

3. Macro viruses attach themselves to templates.

The majority of people believes that the most common source of
viruses is the Internet through e-mail or downloaded files. The truth is
however, that the majority of viruses spread through shared floppy disks
or shared files on internal network. Even if you are not connected to the
Internet you should still be concerned about viruses. You should also be
aware that there are thousands of false rumors of viruses (virus hoaxes).

TEXT 4

Mind mirror projects: a tool for integrating critical thinking
into the English language classroom

By Matthew M. Tully
English Teaching Forum. — Volume 47. -
Number 1. - 2009. - P .10-17.

Mind mirrors as teaching tools. In guidelines provided by Delli-
Carpini (2006), students create a mind mirror by analyzing a poem
and identifying the following key elements that represent the speaker’s
point of view: two quotes; two original statements; two images; two
symbols. Students work in groups to create a poster that illustrates the
key elements on an outline of the speaker’s head. Groups then present
their posters to the class. The project described in this article builds on
DelliCarpini’s work.
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Improving critical thinking skills. Mind mirror activities enable
language teachers to integrate target language objectives with
the development of critical thinking skills. According to Facione
(2007), critical thinking is defined in terms of six cognitive skills:
interpretation, analysis, evaluation, inference, explanation, and self-
regulation. Although mind mirrors can enable learners to develop all
of these cognitive skills, students used interpretation, inference, and
self-regulation skills most.

Facilitating a mind mirror project. Selecting an appropriate text
is the first requirement for a successful mind mirror project. For the
project discussed here, the teacher chose “The Lottery” because:

o themes clearly supported the overall unit focused on traditions.

o vocabulary and grammatical structures were appropriate for the
students.

Points for teachers to consider

Managing time. The mind mirror project can take five different
class sessions that last ninety minutes each. Facilitating pre-reading
activities helped familiarize students with themes and key vocabulary
needed for timely completion of mind mirror tasks. Instead of having
students complete the mind mirror worksheet for homework, teachers
may choose to provide more class time so students can complete the
worksheet in pairs with teacher support. Additionally, setting clear
deadlines for each part of the project helped the class to remain on
schedule.

Keeping students on task. Mind mirror projects require a great
deal of focus and teamwork. Additionally, teachers are encouraged to
provide clear directions, models, regular feedback, and opportunities
for collaboration throughout the project.

Building awareness of critical thinking skills. By providing
opportunities for students to reflect upon and discuss the thinking
processes used to complete tasks, teachers help students to become
self-aware, confident, and autonomous learners.

Conclusion. By increasing student confidence, self-awareness, and
autonomy, this project prepares students to monitor and improve their
critical thinking skills in future academic tasks. On a larger scale, as
students take these lessons outside of the classroom, mind mirror
projects can prepare them to better identify and understand the many
points of view that exist in the world around them.
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TEXT 5
Third-Hand Smoke: A Potent Lingering Threat

By Eric McLamb
Published: January 26, 2011

A new risk from tobacco smoke has been identified that becomes
more dangerous over time as it lingers. Nicotine in third-hand smoke,
the residue from tobacco smoke that clings to virtually all surfaces long
after a cigarette has been extinguished, reacts with the common indoor
air pollutant nitrous acid to produce dangerous carcinogens.

This newly discovered latent health hazard was recently revealed
in a multi-institutional study led by researchers with the Lawrence
Berkeley National Laboratory (Berkeley Lab). In tests of cellulose
surfaces contaminated with nicotine residues from third-hand smoke,
levels of newly formed tobacco-specific nitrosamines (TSNAs) rose 10
times following a three hour exposure to nitrous acid.

“The burning of tobacco releases nicotine in the form of a vapor that
adsorbs strongly onto indoor surfaces, such as walls, floors, carpeting,
drapes and furniture,” says Hugo Destaillats, a chemist with the Indoor
Environment Department of Berkeley Labs Environmental Energy
Technologies Division.

Unvented gas appliances are the main source of nitrous acid indoors.
Since most vehicle engines emit some nitrous acid that can infiltrate
the passenger compartments, tests were also conducted on surfaces
inside the truck of a heavy smoker, including the surface of a stainless
steel glove compartment. These measurements also showed substantial
levels of TSNAs. In both cases, one of the major products found was a
TSNA that is absent in freshly emitted tobacco smoke - the nitrosamine
known as NNA.

Biggest risk is to young children

“Smoking outside is better than smoking indoors but nicotine
residues will stick to a smoker’s skin and clothing,” said Berkeley Lab
chemist and research co-author Lara Gundel. “Those residues follow a
smoker back inside and get spread everywhere. The biggest risk is to
young children. Dermal uptake of the nicotine through a child’s skin is
likely to occur when the smoker returns and if nitrous acid is in the air,
which it usually is, then TSNAs will be formed?”
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The term “third-hand smoke” was coined in a study that appeared
in the January 2009 edition of the journal “Pediatrics,” in which it
was reported that only 65 percent of non-smokers and 43 percent of
smokers surveyed agreed with the statement that “Breathing air in a
room today where people smoked yesterday can harm the health of
infants and children.”

Scientists have been aware for several years that tobacco smoke is
adsorbed on surfaces where semi-volatile and non-volatile chemical
constituents can undergo reactions, but reactions of residual smoke
constituents with atmospheric molecules such as nitrous acid have
been overlooked as a source of harmful pollutants.

“Nicotine, the addictive substance in tobacco smoke, has until now
been considered to be non-toxic in the strictest sense of the term,
says Kamlesh Asotra of the University of California’s Tobacco-Related
Disease Research Program, which funded this study. “What we see in
this study is that the reactions of residual nicotine with nitrous acid at
surface interfaces are a potential cancer hazard, and these results may
be just the tip of the iceberg”

Reference: http://ecology.com/ecology-today/2011/01/26/
third-hand-smoke-a-potent-lingering-threat/

TEXT 6
2010 Global Temperature Warmest on Record

By Eric McLamb
Published: January 31, 2011

Global surface temperatures in 2010 tied 2005 as the warmest on
record, according to researchers at NASA's Goddard Institute for Space
Studies (GISS) in New York. The temperatures between the two years
differed less than 0.018 degrees Fahrenheit. The next warmest years are
1998, 2002, 2003, 2006, 2007 and 2009, which are statistically tied for
third warmest year. GISS began keeping global temperature records in
1880.

The analysis found 2010 approximately 1.34 F warmer than the
average global surface temperature from 1951 to 1980. To measure
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climate change, scientists look at long-term trends. The temperature
trend, including data from 2010, shows the climate has warmed by
approximately 0.36 degrees F per decade since the late 1970s. The analysis
produced at GISS is compiled from weather data from more than 1000
meteorological stations around the world, satellite observations of sea
surface temperature and Antarctic research station measurements.

A computer program uses the data to calculate temperature
anomalies - the difference between surface temperature in a given
month and the average temperature for the same period during 1951
to 1980. This three-decade period acts as a baseline for the analysis.

The resulting temperature record closely matches others
independently produced by the Met Office Hadley Centre in the United
Kingdom and the National Oceanic and Atmospheric Administration’s
(NOAA) National Climatic Data Center. The record temperature in
2010 is particularly noteworthy, because the last half of the year was
marked by a transition to strong La Nifa conditions, which bring cool
sea surface temperatures to the eastern tropical Pacific Ocean.

“Global temperature is rising as fast in the past decade as in the
prior two decades, despite year-to-year fluctuations associated with
the El Nifio-La Nina cycle of tropical ocean temperature,” Hansen and
colleagues reported in the Dec. 14,2010, issue of Reviews of Geophysics.
A chilly spell also struck this winter across northern Europe. The event
may have been influenced by the decline of Arctic sea ice and could be
linked to warming temperatures at more northern latitudes.

Arctic sea ice acts like a blanket, insulating the atmosphere from the
oceans heat. Take away that blanket, and the heat can escape into the
atmosphere, increasing local surface temperatures. Regions in northeast
Canada were more than 18 degrees warmer than normal in December.
The loss of sea ice may also be driving Arctic air into the middle latitudes.

Winter weather patterns are notoriously chaotic, and the GISS
analysis finds seven of the last 10 European winters warmer than the
average from 1951 to 1980. The unusual cold in the past two winters has
caused scientists to begin to speculate about a potential connection to
sea ice changes. “One possibility is that the heat source due to open water
in Hudson Bay affected Arctic wind patterns, with a seesaw pattern that
has Arctic air downstream pouring into Europe,” Hansen said.

Reference: http://ecology.com/ecology-today/2011/01/31/
2010-global-temperature-warmest-on-record/
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TEXT 7
Bizarre mammals filmed calling using their quills
Published: February 11, 2011

Unique hedgehog-like mammals have been filmed using their
quills to communicate. A BBC film crew captured footage of the
streaked tenrecs in the eastern rainforests of Madagascar. By rubbing
together specialised quills on their backs, the tenrecs made high pitch
ultrasound calls to each other in the forest undergrowth. The footage
is the first of a mammal communicating in this way, a technique called
“stridulation™

The lowland streaked tenrec (Hemicentetes semispinosus) resembles
both a hedgehog and a shrew with black and yellow stripes, and is
found only in Madagascar. A film crew hoping to feature these visually
striking animals in the BBC series Madagascar faced a number of
challenges. As eaters of invertebrates, particularly earthworms, the
best time of year to film the tenrecs was the rainy season.

The time of day also played a considerable role. “They’re active
during the day and during the night but they hide a lot so it can be
difficult,” said local conservation expert Dr Rainer Dolch who assisted
the crew in their search. Recording the sounds the animals made
required more sophisticated technology. Streaked tenrecs are known
to communicate using high-pitch tongue clicks when foraging but
many of the sounds are beyond human hearing.

Scientists have theorised that tenrecs could also be using high
pitched calls to echolocate in the dark forest, finding their way with
sound rather than sight in a similar way to bats. The film crew were also
hoping to record evidence of a particularly bizarre audio behaviour,
unique to streaked tenrecs.

In the 1960s, streaked tenrecs were found to communicate using
specialised quills on their backs, rubbing them together to make high
pitch ultrasound calls. Animals such as crickets, beetles and vipers are
known to communicate by rubbing together body parts in behaviour
known as “stridulation”. However, stridulation had never been filmed
before in mammals.

Few studies have been made to investigate why streaked tenrecs
communicate both vocally and via their quills but they are currently
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the only mammals known to do so. Tenrecs are a diverse family of
mammals that resemble shrews, mice and even otters.

Scientists propose that the tenrecs evolved from a single ancestor
60 million years ago, possibly a mammal that floated across the sea
from mainland Africa. With no other mammals on the island at the
time, the different species of tenrecs are thought to have evolved into a
diverse family as they adapted to Madagascar’s wide variety of enviro-
nments, free from competition.

Reference: http://news.bbc.com.uk/earth/hi/earth_news/
newsid_9392000/9392070.stm

TEXT 8
Can Renewable Energy Become Mainstream?

Published:
February 10, 2011

Despite the challenges of harnessing renewable energy sources and
the challenges of delivering renewable power to power supply grids
worldwide, wind and solar are pushed as the solutions for weaning
the global economy off of fossil fuels. Yet, though renewables get all
the good press, they have been unable to make the leap to mainstream
energy production for myriad reasons.

Energy has evolved from wood, to whale oil, to coal, to petroleum
and to nuclear, and now the global economy desperately needs to move
towards the vast promise of continuous renewable energy. There are
many who believe that wind and solar, in particular, are the next step
in the evolution of energy.

“We need to use energy more efficiently and we need to wean
ourselves off fossil fuels by adopting technologies that leave a much
smaller carbon footprint,” said Nobuo Tanaka, Executive Director of
the International Energy Agency (IEA).

According to the IEA's New Policies Scenario — which takes account
of the commitments and plans announced by countries around the
world - world primary energy demand increases by 36 % between
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2008 and 2035, or 1.2 % per year on average. The assumed policies
make a tangible difference to energy trends: demand grew by 2 % per
year over the previous 27-year period.

“We have taken governments at their word, in assuming that they
will actually implement the policies and measures, albeit in a cautious
manner, to ensure that the goals they have set are met,” Tanaka said.

China Leads Efforts in New Energy Usage

China is at the forefront of efforts to increase the share of new low-
carbon energy technologies, including alternative vehicles, which
will help to drive down their costs through faster rates of technology
learning and economies of scale, and boost their deployment
worldwide. It is hard to overstate the growing importance of China
in global energy.

China - which IEA data suggests overtook the United States in
2009 to become the world’s largest energy user despite its low per
capita energy use — contributes 36 % to the projected growth in global
energy use.

Globally, fossil fuels remain dominant over the next 30 years,
though their share of the overall usage falls due to the introduction of
renewable energy sources and nuclear power.

Oil Still King

Oil nonetheless remains the leading fuel in the energy mix by 2035,
followed by coal. Of the three fossil fuels, gas consumption grows
most rapidly, its share of total energy use almost reaching that of coal.
Oil prices are set to rise, reflecting the growing insensitivity of both
demand and supply to price.

“Renewable energy can play a central role in reducing carbon-
dioxide emissions and diversifying energy supplies, but only if strong
and sustained support is made available”, Mr. Tanaka said.

Rising demand for fossil fuels will continue to drive up energy-
related carbon-dioxide (CO2) emissions through to 2035, making it all
but impossible to achieve the 2 °C goal, as the required reductions in
emissions after 2020 would be too steep.

Reference: http://ecology.com/ecology-today/2011/02/10/
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TEXT 9
Forget Green Jobs
Published: February 8, 2011

We have spent a lot of time debating the number of green jobs likely
to be created in the future. For educators, we ask how we can prepare
students for these jobs. We need to focus on the real issues: new skills,
new competencies, and a new world view.

We're teaching skills, but failing to lead the world into a new way
of thinking that must govern the behavior of all of the residents of the
earth if we are to leave an economically and environmentally viable
planet to our children. Understanding the intersections of the systems
at work - natural systems, social systems, and business systems - is
critical to every aspect of how we live and work.

Everything we do has an environmental impact of one sort or other,
and all environmental changes impact us. It’s for this reason that every
job is a green job. It’s not just the solar-powered battery manufacturer
and the biofuel engineer and the recycling manager who have green
jobs. Marketers, human resource directors, supply chain managers,
and even university faculty confront sustainability issues every day.

For too long, our focus has been on preparing students to take
on “green jobs,” so college after college boasts about creating a green
technology degree program or a sustainability studies major or a green
M.B.A. and so forth. Teaching green skills is like teaching kids to toss a
ball and swing a bat and never teaching the rules of baseball. They can
become accomplished practitioners of these skills and not understand
how to apply their knowledge to lead their teams to success.

First and foremost, we need to understand the cycle. And to
understand the cycle is to have a systems understanding of natural,
social, and economic processes. This requires more than just new skills;
it requires a new literacy. We need a new literacy, a new way of talking
and thinking about the world around us, and that new perspective
must govern our behavior.

Education is just beginning to develop curriculums that help people
acquire these new skills and this new perspective. The University of
Wisconsin launched an online bachelor of science in sustainable
management last fall. It focuses on thinking in terms of natural,

82

social, and economic systems. For example, with “Triple Bottom
Line Accounting,” not only do students gain a basic knowledge of the
preparation of financial statements and their analytical use, but they
explore how this accounting information is applied by managers in the
decision-making process helping organizations meet the triple bottom
line (strong profits, healthy environment, and vital communities). It’s
a great start.

A few other universities have also begun to incorporate these
principles into their curriculums. However, we have only begun to
think this way, and the world around us is changing much faster than
we would like.

Bill Sullivan, the president of the Council of Environmental Deans
and Directors, sees the Harris survey referenced above as a call to
increase the diversity of environmental programs as much as possible to
prepare students for the wide range of jobs that require this knowledge
to succeed. “Future success rises and falls on access.

Our job as educators now is to focus on increasing access and
flexibility for the curricular foundations needed to develop this new
literacy and world view, and we need to deliver those programs to
students of all ages so that we can begin to make the kind of impacts
that will improve the chances that the future will be even better than
the past” That’s not just a green job. That’s everyone’s job.

Reference: http://ecology.com/ecology-today/
2011/02/08/forget-green-jobs/
TEXT 10
The Spirit of Earth Day

By Eric McLamb
April 2009

Earth Day was established in 1970 in the United States, unofficially
launching the modern day “environmental movement.” It is observed
around the world in both the spring (northern hemisphere) and
autumn (southern hemisphere) and is also celebrated each year by the
United Nations on the March equinox.
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Earth Day is a day that officially promotes awareness and
appreciation for Earth’s environment. In fact, it was concern over the
burgeoning population growth that motivated the launch of Earth Day
and urged movement toward Zero Population Growth in order to help
reduce the strain on and manage the use of Earth’s natural resources.
Think about that...

When Earth Day was founded, the world’s human population was
about 3.7 billion. Today, there are approximately 6.9 billion people
living on our planet. The population has increased 186 percent since
Earth Day was founded 39 years ago. This in no way diminishes the
importance or efficacy of Earth Day, but rather enhances its importance
as a reminder of one very important truth that everyday should be
treated as Earth Day.

The only difference between those days and today is that there are
many more people using the same resources - MANY MORE PEOPLE.
This means more buildings are being built to accommodate the people
and their activities (work and pleasure), more stores are selling more
items for human use and consumption, and more land is being used
for those buildings that manufacture the items, grow the food and
provide housing. Earth has an amazing ability to take care of itself and
nurture its own inhabitants. Yet humans have an amazing capacity to
challenge Earth’s natural development and nurturing processes — and
we absolutely have done that.

The positive side of that statement is that humans have an even
greater ability — and the power - to work with Earth and all the
planet has to offer and provide in ways that promote the health of the
burgeoning human species and all that is inherently vital to the overall
health of the environment on which all creatures depend.

The Earth will heal itself as it always has through the millennia and
will continue to go through its cycles of changing life and environmental
conditions. After all, Earth has been around for over four and a half
billion years. Humans have been around for only about 2.2 million of
those billions of years.

The key to our progress is to seamlessly integrate sound ecological
and environmental practice into our everyday lives, the same as it is
prudent to have proper diets and look after all the other things that
are vital in our lives. We do this in collaboration with our neighbors
because the entire circle of life depends on the same resources all the
time — that has never changed and never will.
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It's up to us to decide how to accomplish that, and the Ecology
Global Network is dedicated to helping foster that seamless acquisition
of thought, ideas and actions into everyday life. Every day is Earth Day,
and there is one day that we dedicate to remind ourselves of those vital
truths about life.

Reference: http://www.ecology.com/features/earth-day/index.htmo

TEXT 11
A Gift of Tongues

By Troy Dreier
PC MAGAZINE July 2006

1. Jokes about the uselessness of machine translation abound. The
Central Intelligence Agency was said to have spent millions trying
to program computers to translate Russian into English. The best
it managed to do, so the tale goes, was to turn the Famous-Russian
saying “The spirit is willing but the flesh is weak™ into “The vodka is
good but the meat is rotten”. Sadly, this story is a myth. But machine
translation has certainly produced its share of howlers. Since its earliest
days, the subject has suffered from exaggerated claims and impossible
expectations.

2. Hype still exists. But Japanese researchers, perhaps spurred on
by the linguistic barrier that often seems to separate their country’s
scientists and technicians from those in the rest of the world, have
made great strides towards the goal of reliable machine translation —
and now their efforts are being imitated in the West.

3. Until recently, the main commercial users of translation
programs have been big Japanese manufacturers. They rely on
machine translation to produce the initial drafts of their English
manuals and sales material. (This may help to explain the bafflement
many western consumers feel as they leaf through the instructions
for their video recorders.) The most popular program for doing this
is e-j bank, which was designed by Nobuaki Kamejima, a reclusive
software wizard at Al Laboratories in Tokyo. Now, however, a bigger
market beckons.
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The explosion of foreign languages (especially Japanese and
German) on the Internet is turning machine translation into a
mainstream business. The fraction of web sites posted in English has
fallen from 98 % to 82 % over the past three years, and the trend is still
downwards. Consumer software, some of it written by non-Japanese
software houses, is now becoming available to interpret this electronic
Babel to those who cannot read it.

Enigma variations

4. Machines for translating from one language to another were first
talked about in the 1930s. Nothing much happened, however, until
1940 when an American mathematician called Warren Weaver became
intrigued with the way the British had used their pioneering Colossus
computer to crack the military codes produced by Germany’s Enigma
encryption machines. In a memo to his employer, the Rockefeller
Foundation, Weaver wrote: “I have a text in front of me which is written
in Russian but I am going to pretend that it is really written in English
and that it has been coded in some strange symbols. All I need to do
is to strip off the code in order to retrieve the information contained
in the text”.

5. The earliest “translation engines” were all based on this direct, so-
called “transformer”, approach. Input sentences of the source language
were transformed directly into output sentences of the target language,
using a simple form of parsing. The parser did a rough/analysis of the
source sentence, dividing it into subject, object, verb, etc. Source words
were then replaced by target words selected from a dictionary, and their
order rearranged so as to comply with the rules of the target language.

6. It sounds simple, but it wasn’t. The problem with Weaver’s
approach was summarized succinctly by Yehoshua Bar-Hillel, a linguist
and philosopher who wondered what kind of sense a machine would
make of the sentence “The pen is in the box” (the writing instrument is
in the container) and the sentence “The box is in the pen” (the container
is in the[play]pen).

7. Humans resolve such ambiguities in one of two ways. Either they
note the context of the preceding sentences or they infer the meaning
in isolation by knowing certain rules about the real world - in this
case, that boxes are bigger than pens (writing instruments) but smaller
than pens (play-pens) and that bigger objects cannot fit inside smaller
ones. The computers available to Weaver and his immediate successors
could not possibly have managed that.
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8. But modern computers, which have more processing power
arid more memory, can. Their translation engines are able to adopt a
less direct approach, using what is called “linguistic knowledge”. It is
this that has allowed Mr. Kamejima to produce e-j bank, and has also
permitted NeocorTech of San Diego to come up with Tsunami and
Typhoon - the first Japanese-language-translation software to run on
the standard (English) version of Microsoft Windows.

9. Linguistic-knowledge translators have two sets of grammatical
rule - one for the source language and one for the target. They also
have a lot of information about the idiomatic differences between the
languages, to stop them making silly mistakes.

10. The first set of grammatical rules is used by the parser to
analyze an input sentence (“I read” The Economist “every week”). The
sentence is resolved into a tree that describes the structural relationship
between the sentence’s components (“I” [subject], “read” (verb), “The
Economist” (object) and “every week” [phrase modifying the verb].
Thus far, the process is like that of a Weaver-style transformer engine.
But then things get more complex. Instead of working to a pre-arranged
formula, a generator (i. e., a parser in reverse) is brought into play to
create a sentence structure in the target language. It does so using a
dictionary and a comparative grammar — a set of rules hat describes the
difference between each sentence component in the source language
and its counterpart in the target language. Thus a bridge to the second
language is built on deep structural foundations.

11. Apart from being much more accurate, such linguistic-
knowledge engines should, in theory, be reversible — you should be able
to work backwards from the target language to the source language. In
practice, there are a few catches which prevent this from happening
as well as it might - but the architecture does at least make life easier
for software designers trying to produce matching pairs of programs.
Tsunami (English to Japanese) and Typhoon Japanese to English), for
instance, share much of their underlying programming code.

12. Havingbeen designed from the start for use on a personal computer
rather than a powerful workstation or even a mainframe, Tsunami and
Typhoon use memory extremely efficiently. As a result, they are blindingly
fast on the latest PCs - translating either way at speeds of more than
300,000 words an hour. Do they produce perfect translations at the click
of a mouse? Not by a long shot. But they do come up with surprisingly
good first drafts for expert translators to get their teeth into.

87



One mistake that the early researchers made was to imagine that
nothing less than flawless, fully automated machine translation would
suffice. With more realistic expectations, machine translation is, at last,
beginning to thrive.

TEXT 12
China blocks access to LinkedIn

Published: February 25, 2011
Reference: http://edition.cnn.com/2011/TECH/social. media/
02/25/china.blocks.linkedin.fastco/index.html

(Fast Company) - Users in China are reporting that access to
LinkedIn has been blocked throughout the country. By all indications,
it seems that the popular career networking site has run afoul of the
country’s infamous Great Firewall.

According to LinkedIn’s Hani Durzy, the company is aware of a
blockage in China and is “currently in the process of investigating the
situation further”. The shutdown follows days of calls for a“Jasmine
Revolution” in China, on the model of the Tunisian and Egyptian
revolutions. Access to Twitter and Facebook has been blocked
throughout China for some time; Chinese internet users seeking to
use Twitter have been forced to access the site through difficult-to-use
Virtual Private Networks (VPNs).

However, Chinese dissidents have another way of accessing
Twitter... LinkedIn. Use of LinkedIn, which is fully integrated
with Twitter, was by far the easiest way to access Twitter in China.
Messages can be easily read and posted through Twitter via LinkedIn.
One Chinese Twitter user who accesses both Twitter and LinkedIn
through a proxy posted photos to Twitpic that seem to confirm a
Chinese LinkedIn outage.

Adding credence to the LinkedIn-shutdown-to-block-Twitter
strategy is the news that the Chinese government has started
censoring the name of U.S. Ambassador Jon Huntsman from search
results on the wildly popular homegrown Twitter/Tumblr clones
Sina Weibo/QQ Weibo. Weibo means “microblog” in Chinese.
Huntsman faces widespread charges in China of support for the
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Jasmine Revolution after a citizen journalist spotted him watching
a pro-democracy protest from within a crowd this past Sunday.
Like any good American abroad, Huntsman was standing outside
a McDonald’s.

According to The Wall Street Journal, Chinese dissidents have been
disseminating calls to protest and organizing events via LinkedIn.
Reuters notes that the LinkedIn outage could hurt the firm’s chances at
an IPO: “If the disruption for LinkedIn is permanent in China, it could
hurt the company’s prospects at an IPO as a ban would exclude the
company from the world’s largest Internet market — about 450 million
users and growing”.

“It certainly would be a negative in terms of the company’s future
growth and profitability,” said Jay Ritter, a professor of finance at
the University of Florida. “This is something where investors would
take it into account and be willing to pay a little lower price per
share”. Luckily for LinkedIn, China’s Internet censors are notoriously
fickle: Sites blip on and off the Great Firewall frequently, with no
prior warning. Related: Fast Company’s Anya Kamenetz recently
interviewed LinkedIn CEO Reid Hoffman. Read more about the
social networking site as part of our Most Innovative Companies of
2011 project.

TEXT 13
Report: 90 % of Americans own a computerized gadget

By Amy Gahran

Editor’s note: Amy Gahran writes about mobile tech for CNN.com.
She is a San Francisco Bay Area writer and media consultant whose
blog, Contentious.com, explores how people communicate in the online

age.

(CNN) - If it seems like nearly everyone you see these days, from
kids to seniors, has some kind of tech gadget handy, it's not just your
imagination. According to a new report from the Pew Internet and
American Life project, nearly 90 % of Americans now own a cell phone,
computer, MP3 player, game console, e-book reader or tablet computer.
In Generations and Their Gadgets, Pew explores how age groups in the
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U.S. tend to use their tech devices. It defines six generations ranging
from age 18 to 75-plus. A few highlights about how Americans of
different ages use mobile devices:

Cell phones

Eighty-five percent of Americans currently own cell phones, making
it the single most popular type of tech gadget. Slightly more Americans
use their cell phones to take pictures (76 %) than to send or receive text
messages (72 %) — but across all age groups, those two non-voice call
activities are the most popular.

Among the 15 % of Americans who do not own a cell phone, one-
third live in a household with at least one working cell phone. So, overall,
“90 % of all adults (including 62 % of those age 75 and older) live in a
household with at least one working cell phone,” the survey finds.

Also, Pew notes that as of June, about a quarter of all U.S. households
had gone mobile-only, ditching their traditional “landline” phone
connections. This includes more than half of all adults ages 25 to 29, and
it indicates how crucial it is to update the U.S. 911 emergency calling
system to be more friendly to cell phones, as well as to accommodate
more types of communication than voice calls.

Even though more people are getting smartphones (30 percent of
U.S. cell phone owners, by most estimates), only Americans ages 18
to 34 are especially likely to use their phones for several purposes:
internet access, e-mail, games, getting or playing music, sending or
receiving photos, recording video, etc.

The only widely popular activities across all age groups are taking
pictures and text messaging, which may explain why 70 % of Americans
still rely on non-smart “feature phones,” which have fewer bells and
whistles.

MP3 players

As tech gadgets go, MP3 players are relatively limited devices. So it’s
a bit surprising that the youngest and most tech-savvy age group Pew
studied is by far the most likely to own an MP3 player. Three-quarters
of Americans ages 18 to 34 own an MP3 player, but only 56 % of the
next oldest group (35 to 46) do.
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Tablets

As of September, 5 % of U.S. adults owned tablet computers such as
the iPad or Galaxy Tab, up from 3 % in May. (Apple’s popular iPad hit
U.S. stores in April.) With the launch of several Android-based iPad
competitors, expect this kind of device to become much more popular
in the next year. It'll be interesting to see whether tablet ownership
starts to displace some ownership of laptop computers.

E-readers

Currently, 5 % of Americans own e-reader devices such as the Kindle
or Nook, but this vastly underestimates the total number of people
who read e-books. Many people read e-books on their smartphones,
tablets, and desktop or laptop computers. E-reader devices are most
popular among Americans ages 47 to 56.

I suspect that in the next year, tablets will shake up all kinds of
patterns of mobile device ownership and use in the U.S. If tablet
prices start to drop and more options for size and connectivity emerge
(especially likely for Android models), it's possible that that many
people who rely primarily on feature phones might choose to invest
in a Wi-Fi-enabled tablet (a one-time expense) rather than upgrading
to a full smartphone (with higher monthly bills and often unexpected
charges).

Reference: http://edition.cnn.com/2011/TECH/mobile/02/03/
texting.photos.gahran/index.html
TEXT 14
Could Samsung and ARM Save Google TV?

By Ryan Lawler
Published: February 25, 2011

Despite having its own TV software and app platform, Samsung has
long been rumored to potentially build TVs and Blu-ray players based
on the Google TV operating system. The latest report, which came
from Bloomberg Thursday, is that Samsung is considering releasing
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Google TV products based on ARM rather than Intel chips. The
addition of another chip platform to the Google TV ecosystem could
not only boost distribution of Google’s operating system for connected
devices, but also lower the cost of those products for CE makers and
consumers alike.

While announced to much fanfare last year, Google TV has had a
difficult time gaining traction in the market. One reason commonly
cited for the lack of consumer adoption is the price of Google TV-
based products, which typically run several hundreds of dollars more
than comparable Internet-connected TVs.

That price premium is due in part to the cost of materials required
to run the Google TV OS, which include pricey Intel Atom processors,
1GB of unified RAM for video and application data and an additional
4GB of persistent flash memory for system and data storage. While
Google execs have said over and over they believe people will pay for
the added value they get from being able to access the web and selec-
ted applications on their TVs, so far, consumers haven’t shown much
interest in paying a premium for Google TV devices.

But if Samsung creates Google TV devices based on ARM chips,
it has the potential to offer those connected TV's and Blu-ray players
at a lower cost than current products running the OS. That’s because
ARM processors are generally cheaper than those from Intel, which
is one reason so many Google Android mobile devices use ARM
chipsets.

For now, the “will they, won't they” question of whether or not
Samsung will fully support Google TV deployments remains up in the
air. After all, Samsung has already invested heavily in its own software
and integrated app store. But if Google makes ARM chip support
available for Samsung, it could not only help spur adoption of the
platform, but it could help lower the cost of building devices based on
the OS for other CE manufacturers.

Reference:

http://www.nytimes.com/external/gigaom/2011/02/25/25gigaom-
could-samsung-and-arm-save-google-tv-31522.html?ref=technology
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TEXT 15
Consumer Reports doesn’t recommend Verizon iPhone 4

By Doug Gross
February 25, 2011

(CNN) - The iPhone 4 is now 0-for-2 with Consumer Reports.

After declining to recommend the popular smartphone after its
original release last June, the influential product review publication is
now giving a thumbs-down to the new model for Verizon’s network.
According to Consumer Reports, the phone has the potential
for problems with dropped calls and poor reception, just like its
predecessor.

“The Verizon iPhone 4 closely resembles the original AT&T iP-
hone 4 in many positive respects, including offering great multime-
dia functionality, a sharp screen, and the best MP3 player we've seen
on a phone”, Paul Reynolds of Consumer Reports wrote Friday on the
group’s Electronics Blog.

“Unfortunately, it also shares with its sibling the possibility of com-
promised performance in low-signal conditions when used without a
bumper or case” The blog post swerves back and forth sharply, com-
plimenting multiple features of the phone (and noting positive reviews
from users) but saying that lab tests by its engineers showed the recep-
tion issue.

The problem involves holding the external band that wraps around
the ultra-thin phone and houses its antenna. Covering the bottom left
side of either band hurts reception, according to Consumer Reports
and other reviewers. Bloggers dubbed it “the Death Grip”.

In July, Apple CEO Steve Jobs announced that the company would
give away free bumpers to cover the antenna on the AT&T iPhone 4.
But a few weeks later, the company discontinued the program, saying
the problem had been exaggerated. Representatives for Apple and Ve-
rizon did not immediately respond to messages seeking comment for
this report.

Last month, when asked about phone’s prior troubles, Apple COO
Tim Cook said the antenna was “going to work great”. The Verizon
iPhone went on sale February 10 and has a slightly different configura-
tion than the AT&T model. At that time, Verizon chief technical of-
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ficer David Small told CNN that the antenna problem that plagued
the AT&T version of the phone wouldn’t have passed his company’s
testing. “We have a very stringent design criteria for our antennas”, he
said. “You won’t see any antenna issues with this device”.

Reference: http://edition.cnn.com/2011/TECH/mobile/02/25/
verizon.iphone.consumer.reports/

TEXT 16
Reading to speak: integrating oral communication skills

By Yun Zhang
English Teaching Forum. — Volume 47. -
Number 1. - 2009. - P. 32-34.

According to Ur (1996, 120), “of all the four skills (listening,
speaking, reading and writing), speaking seems intuitively the most
important” Indeed, whether for business or pleasure, a primary
motivation to learn a second language is to be able to converse
with speakers of that language. This explains why so many language
learners are very interested in the speaking skill. However, in addition
to being an important skill, speaking is also a great challenge for
foreign language learners, and students must master several difficult
microskills, including the pronunciation of unfamiliar phonemes,
the correct placement of stress and intonation, and the appropriate
use of formal and informal expressions. To complicate matters,
students in an English as a foreign language (EFL) environment have
few opportunities to speak English outside of the classroom. There
is little wonder then, that after more than ten years of study, college
graduates in China are often incapable of effectively communicating
with foreigners in English, a phenomenon known as mute English.

Reading to speak

The following three activities provide students with opportunities
to practice their spoken English. According to Swain (1995), when
students produce English they may notice a gap between what they want
to say and what they can say, leading them to recognize those language
structures or elements that they do not know, or know only partially.
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Activity I: Read to act. This activity is designed to let students act out a
story they read from a textbook or other source. The text selected for this
activity should contain a plot involving more than one person. The plot
should be represented through dialogues, so abstract stories may not be
suitable. To make the activity more interesting, students are encouraged
to use their imaginations and make any changes to the plot and dialogues
in their performance. A drama component makes a reading assignment
much more interesting to students. It is also easy to achieve four-skill
integration with an acting project, as students must read and write down
their lines and then deliver them in an interactive setting.

Activity 2: Read to debate. This activity requires students to engage
in a debate from an article that they find in a textbook or other source.
The text selected for this activity should (1) discuss a controversial
issue, and (2) be within students” ability to discuss. A debate can
deepen students’ understanding of the issue discussed in the text.
In addition, they learn how to view and orally defend a topic from a
different perspective.

Activity 3: Read to interview. This activity is more flexible than
the previous two. It is organized around texts from different genres,
including persuasive, argumentative, or narrative texts.

Conclusion. Breaking the boundaries between traditional courses
by integrating speaking skills improves students’ communicative
competence. In the activities described here, integrating speaking
and reading skills deepens students’ understanding of the reading
material, reveals any problem they have understanding a text, and,
most importantly, lets them apply the information they have read into
authentic speaking practice that improves their fluency

TEXT 17
MT post-editing: How to shed light on the “unknown task”
By Dr. Falko Schifer

Experices made at SAP

In order to cope with its large and constantly growing translation
volumes faster and at lower costs, SAP is one of the few big industrial
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groups to have invested in an increasing number of MT systems over
the past years. Currently there are four MT systems that are deployed
in the translation of SAP offline texts, i.e. texts extracted from SAP
systems, converted into an “MT-suitable” format before machine
translation, and reimported into the systems after the translation has
been completed. These systems are: LOGOS (used for English-French
and English-Spanish); PROMT (used for English-Russian and English-
Portuguese); METAL (used for German-English); LOGOVISTA (used
for English Japanese).

Translation is done by external vendors and translation projects
are coordinated by the department SAP Language Services (SLS) in
cooperation with Multilingual Technology (MLT, in the case of LOGOS
and METAL). However, the translation workflow varies from system
to system, the LOGOS and the PROMT processes being very similar
to each other and differing greatly from the METAL process. LOGOS
and PROMT are used to translate SAP documentation material
and training courses, whereas METAL and LOGOVISTA are used
exclusively for the translation of “SAP notes” (standardized documents
for troubleshooting and customer support).

The “polishing” of machine-translated texts, generally referred to as
“post-editing”, is required in almost every instance where MT is used.
In most cases, the post-editor is a translator. In many cases, this can
lead to a situation in which the translator will expect the same quality
from a machine-translated text as from a text translated by him/herself.
This expectation, however, can barely be fulfilled and only adds to
the widespread misperceptions about machine translation. Since MT
systems have not been designed for translating

Since machine-translated texts are linguistically different from texts
translated by a human translator, post-editing also requires certain
experience and skills in recognizing typical “machine” errors. These
skills can usually be applied only after some analysis of output texts.
Once the post-editor is able to identify these mistakes, his work will be
facilitated. Still, many MT mistakes do not immediately catch the post-
editor’s eye since the sentence appears “comprehensible” at first glance.
Therefore it is absolutely crucial for post-editing that every machine-
translated sentence be thoroughly checked against the source text in
order to identify “tricky” MT mistakes, especially those resulting from
wrongly analyzed syntactic structures or from defects in the input
text.
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Post-editing must also be distinguished from the task of proofreading,
which can be defined as the last step in the post-editing process upon
completion of the target text. The aim of proofreading is to make sure
that the target text renders the content of the source text, preserves
coherence, and is idiomatic in the target language.

Conclusion.

Firstlytranslatorsare tobe made familiar with theworkon MT output
with a view to encouraging an open-minded and self-assured attitude
towards the MT system. This becomes particularly important given
the widespread reservations about the technology among translators
as these often fear MT as a dehumanizing monster threatening their
jobs. However, we are convinced that in fact the opposite is true and
that MT is there to support translators and hence make their work
easier, more efficient and, in the end, more rewarding.

The second objective pursued by the post-editing project is to
train translators on this special task by providing them with special
guidelines to follow in their daily work.

Thirdly, the error typology closely related to the post-editing guide
can be seen as a “living document” designed to be constantly updated
and supplemented with an increasing number of examples. The main
purpose of this typology is then to provide a framework for necessary
corrections and improvements to be carried out in the MT system.

Reference: http://www.mt-archive.info/CLT-2003-Schaefer.pdf

TEXT 18
Supporting Technology-Based Learning
By A. W. (Tony) Bates

Reference: A. W. (Tony) Bates. Effective teaching with technology
in higher education: foundations for success / A.W. (Tony) Bates, Gary
Poole. - USA: The Jossey-Bass higher and adult education series, 2003. —
306 p.

Organizing Online Teaching

There are many different ways in which technology-based teaching
can be delivered. Students can bring their own computers (usually
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laptops) to class and use their computers within classroom-based
activities. Students may spend some portion of their time on campus
in computer laboratories, working at local computer stations that may
have special programs already loaded and that may also be networked
so students can search for material over the Internet. Students may be
able to access online materials from work or home, without having
to come to campus. Or students may combine work and study, using
personal digital assistants (PDAs) such as Palm Pilots to access
databases and communicate with instructors while on hospital wards
or working in a business setting.

In all these contexts, students need to know what is expected of
them, both in terms of equipment and software and in terms of the
instructors’ expectations about how they are to study or use the
technology.

Once students have registered for a course, paid their fees, and with
luck bought or ordered their materials and had them shipped out, the
instructor needs to open a class.

The registry should be able to provide a list of students enrolled in the
course. Some course management software such as WebCT now allows
classlists and, more important, student e-mail addresses to be automatically
downloaded into the instructor’s area of the course Web site.

Once a teacher-student ratio is established and faculty or contract
instructors allocated to the course, the online discussion forums need
to be organized. An online discussion forum is an area of a Web site
where a group of students and an instructor can discuss a particular
topic or group of topics around a common theme. Discussion forums
can be synchronous, that is, everyone participates and is online at the
same time, or asynchronous, whereby students log on at different times
to the discussion.

It is essential in all online teaching to establish the appropriate rules
of behavior for students and the appropriate tone of discussion. This
task has two aspects. First, an institutional policy regarding student
use of computer facilities and the Internet is necessary. This policy can
have disciplinary consequences — such as removal from a course or
program - for any student who does not follow the policy as stated.
Second, guidelines should be provided to students on how they should
behave in terms of contributing to and benefiting from the academic
activities conducted online. The first aspect is mandatory, the second
advisory.
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Summary of Organizing Online Teaching

Online classes need to be organized so that the workload is
manageable for both students and instructors. Rules of conduct
and guidance on how to best contribute to the discussions must
be communicated to students. Students need time to familiarize
themselves with the course design and the requirements of the
course. Software should be chosen that facilitates discussion, the
development of argument, and critical thinking in students. This is
all essential preparation for the actual teaching online, which we will
now discuss.

TEXT 19
Teaching Online
By A. W. (Tony) Bates

Merely putting students into an online laboratory or a forum for
discussion does not necessarily lead to learning taking place. Indeed,
discussion forums (whether face-to-face or online) can far too easily
degenerate into a swapping of opinions between students without any
change in understanding, attitudes, or knowledge. Hence the teacher’s
role in moderating online discussions is critical.

Goals for online Discussions

(Online discussion forums can have many different goals, such
as to develop critical and analytical thinking skills, to analyze the
logic or power of someone else’s argument, construct new meanings
(knowledge building, construction), etc.

Forums can be designed to facilitate also

« Collaborative learning

o Problem solving

o Project work

It would be a good exercise for an instructor to construct a list
of such goals for discussion forums, and perhaps prioritize them,
for a particular course. It would help students if these goals were
communicated to them as part of the course orientation. The instructor
could use the list of goals as a checklist when evaluating and moderating
a particular discussion.

99



Critical Thinking Skills

Most publications on moderating online discussion forums focus
on helping learners develop their own meanings of concepts and ideas
presented in the course or offered by other learners (a constructivist
approach to learning). Surprisingly few focus specifically on how to
develop critical thinking skills through discussion or how to facilitate
discussion that leads to new ideas (origin thinking).

Collaborative Learning

One great advantage of online learning is the opportunity for
students separated by time and place to work together on a common
task. Working together online is an increasingly important workplace
skill; it also provides opportunities for students to share experiences,
learn how to work collaboratively, and test and develop their own
ideas. It is particularly valuable for courses in which students are
from different countries or cultures and for continuing professional
development wherein participants share and draw from relevant
professional experiences.

Summary of Goals for Online Discussions

It is important to have clear goals for the discussion forums
and in particular the approach to teaching and learning that is to
be developed or encouraged within the forums. Instructors need
to provide help and guidance to students, as well as organize the
online learning experience so that it encourages critical thinking,
problem-solving, and collaborative learning skills. Each subject
discipline has its own requirements for academic discourse, but
most require evidence-based argument, reference to constructs and
ideas within the teaching materials, and a critical but constructive
approach to ideas and arguments presented within the discussion
forums.

Reference: A. W. (Tony) Bates. Effective teaching with technology
in higher education: foundations for success / A. W. (Tony) Bates,
Gary Poole. — USA: The Jossey-Bass higher and adult

education series, 2003. - 306 p.
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TEXT 20

The schedule of events for the London 2012 Olympic Games
has been released

The first action will be women’s football in Cardiff, Glasgow and
Coventry on 25 July, two days before the official opening of the Games.
The middle weekend promises to be unmissable, with British trio
Jessica Ennis, Christine Ohuruogu and Paula Radcliffe set to be going
for gold. The men’s 100m final, with Jamaican sprinter Usain Bolt likely
to be centre stage, takes place on Sunday, 5 August.

The dates, times, venues and prices for more than 600 sessions of
competition across all 26 Olympic sports will be emailed to the 2.2m
people who have signed up for information ahead of tickets going on
sale on 15 March. London 2012 chairman Sebastian Coe described
them as the “greatest tickets on earth for the greatest show on earth”

Mark Cavendish could capture Britain’s first gold of the Games in
the men’s cycling road race the following day. Attention will turn to the
Aquatics Centre on Sunday, 29 July, where swimmer Rebecca Adlington
hopes to be defending her gold medal in the women’s 400m freestyle.

On Monday, 30 July, swimming legends Michael Phelps and Ian
Thorpe could be going head-to-head in the men’s 200m freestyle, while
Tom Daley expects to be competing for his first medal of the Games in
the 10m synchronised platform diving final.

Rowing, taking place at Eton Dorney, will also feature heavily in the
opening week, with Greg Searle’s comeback 20 years after his Barcelona
1992 gold set to be one of the Games’ most romantic tales.

Track cycling, dominated by the British at Beijing in 2008, gets
underway at the velodrome on Thursday, 2 August with Sir Chris Hoy
hoping to lead the hosts to gold in the men’s team sprint. The Olympic
Stadium’s track and field events begin on the Friday, with Ennis in
line to begin her quest for heptathlon gold and finals in the women’s
10,000m and the men’s shot put.

Saturday, 4 August is already being dubbed as “Super Saturday”
with the climax of the heptathlon competition and the women’s 100m
final taking prime-time slots. The Olympic rowing and swimming
competitions will also reach a conclusion.

The following day features an equally mouth-watering array of sport,
with Radcliffe and Ohuruogu hoping to be involved in the women’s
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marathon and 400m final respectively, before a potentially electrifying
showdown between Bolt and American Tyson Gay in the men’s 100m.

Also on the middle Sunday, British gymnast Louis Smith should be
aiming to surpass his Beijing bronze on the pommel horse at the O2
arena, Ben Ainslie could be lining up to add to his three Olympic titles
off the coast of Weymouth and the men’s single’s final will take place at
Wimbledon. Hoy and gymnast Beth Tweddle should be in action on
Monday 6 August with Alistair Brownlee expected to be vying for a
home gold medal in the men’s Hyde Park triathlon the following day.

Canoeist-cum-doctor Tim Brabants, a gold medallist in Beijing,
hopes to defend his kayak single 1000m title at Eton Dorney on
Wednesday 8 August. The men’s football final is on the concluding
Saturday of the Games when the athletics programme reaches a finale
and Daley competes in the individual 10m platform dive. British boxers
Tom Stalker and Bradley Saunders will hope to still be involved when
the medals are decided on the final day of the Olympics on Sunday,
12 August.

Reference: http://news.bbc.co.uk/sport2/hi/olympic_games/
london_2012/9397378.stm

TEXT 21
First Game of the Spring Doesn’t Change the Subject

By David Waldstein
Published: February 26, 2011

PORT ST. LUCIE, Fla. - Manager Terry Collins took the first lineup
card out to home plate, hot dogs were cooking on the grill, the sun
was shining brightly and a couple of vultures were spotted circling
overhead.

The Mets opened their 2011 exhibition season with a 5-5, 10-inning
tie against the Atlanta Braves. It was truly a day when there were no
winners. With their ownership plagued by uncertainties regarding its
finances, the Mets played the inaugural game a day after news broke
that the heavily leveraged team had to borrow an additional $ 25
million from Major League Baseball in November to cover costs. The
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Mets are also facing a $ 1 billion lawsuit from the trustee of the victims
of Bernard L. Madoff’s Ponzi scheme. The suit alleges the Mets profited
from the fraud.

Despite the off-the-field financial problems, on-the-field activities
proceeded smoothly. Fred Wilpon, the team’s principal owner, observed
the Mets as they went through their morning workout, then watched
the game from his customary seat. General Manager Sandy Alderson
sat one row behind Wilpon. After the game, Alderson said that the
loan and the Mets’ liquidity crisis would not alter the direction of the
team, which followed an austerity plan in the oft-season.

“Nothing has changed with baseball operations”, Alderson said
through a spokesman.

The Mets have one of the highest payrolls in baseball, estimated at
roughly $145 million. More than $50 million could come off the books
after the season. Most players said the issues facing the owners did not
concern them. But many wondered what might become of the team,
especially after the Mets’ owners announced last month that they were
planning to sell at least 25 percent of the franchise, coupled with the
more recent revelations about the $ 25 million loan.

Pitcher R. A. Dickey, who has been a representative to the players
union, said he did not know many of the details and had not read
about the loan. But like any player, he has questions about what effect
the situation may have on a team that begins the regular season in little
more than a month.

“As a player, you have to be curious about how relevant it is to team
operations’, Dickey said. Third baseman David Wright, who has been
in the Mets’ organization since he was drafted in 2001, said half the
players on the team probably were not even aware of the situation, and
said their main focus was preparing for the season or trying to make
the team.

“I can't fully grasp a lot of the legal language about what’s going
on, and I don’t understand the full economics of everything”, Wright
said. “But I trust what the Wilpons are saying, the statements that they
are issuing and just trying to go out and control what I can control”
The Mets spent little in the off-season on free agents. They could try
to trade away players with big contracts, like Jose Reyes and Carlos
Beltran, during the course of the season.

Outfielder Jason Bay, who signed the last big contract the Mets made,
a four-year, $ 66 million deal that began last year, said the financial
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problems have had no immediate effect on the team. But, he added, if a
player is traded for what is perceived as financial reasons, or if someone
misses a paycheck, then players will become acutely concerned.

“It doesn’t affect anyone or anybody in here until it affects somebody
in here, if that makes any sense’, he said. Out on the field, pitcher
Jenrry Mejia, one of the Mets’ prospects, started the game and looked
good much of the time. As he pitched, vultures soared over the playing
field, apparently surveying the terrain for sick, vulnerable animals or
decaying carcasses.

Luis Castillo, who is competing to reclaim his starting second base
job, went 1 for 2 with a single, hit into a double play, and looked sharp
turning a double play in the field. “I feel like a rookie right now”, he
said, referring to his uncertain status. “I have to show I can still play”.
Terry Collins said he was thrilled to manage in his first major league
spring training game since 1999. The Mets announced that single-
game tickets for 2011 would go on sale March 14.

Reference: http://www.nytimes.com/2011/02/27/sports/
baseball/27mets.html?ref=baseball

TEXT 22

Match Play Comes Down to Two Golfers
Who Rarely Blink (GOLF)

By LARRY DORMAN
Published: February 26, 2011

Martin Kaymer, 26, of Germany rose to the No. 1 spot in the
World Golf Rankings by grinding out two tough victories, 1-up over
Miguel Angel Jiménez in the quarterfinals and 1-up over a battling
Bubba Watson in the semifinals. Kaymer needed to reach the finals to
secure the points to move up from No. 2, supplanting Lee Westwood
of England atop the rankings. Now, to win the trophy and the $1.4
million that goes with it, he will need to find a way to overcome Luke
Donald, by far the hottest golfer in this tournament.

Donald, who would move into the No. 3 spot with a victory Sunday;,
continued his overwhelming play, drubbing Ryan Moore, 5-up, in the
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quarterfinals and Matt Kuchar, 6-and-5, in the semifinals. Donald,
a dapper Englishman who has yet to see the 18th hole this week in
his five match wins, has played 73 holes (the fewest for a finalist in
tournament history), has birdied 27 of them and has not trailed in a
single match.

With the way Donald has been driving the ball, hitting his irons and
putting, he could almost be considered the favorite in the finals. Putting
aside the 79 he shot last week to miss the cut in his first tournament start
of the year, Donald is rested, ready and coming oft a fine finish to the 2010
season in which he finished no worse than ninth in his last five events.
This may or may not explain his form this week. To explain Kaymer,
look back at the past two seasons, during which he has won seven times
— four in the last six months - including the PG.A. Championship. He
also had nine other top 10 finishes, including two seconds.

During Saturday’s win, Kaymer did an expanded reprise of his
sudden death playoff victory over Watson at the P.G.A. Championship
at Whistling Straits. He was down only once in the match — when he
lost the eighth hole - and squared it immediately with a birdie on the
ninth. Watson, who came back from 5-down with eight holes to play
against J. B. Holmes earlier in the day to get into the semifinals, could
not mount the same kind of attack against Kaymer.

Watson birdied the 17th hole to cut Kaymer’s margin to 1-up, then
peeled off a low fade into the fairway bunker at the 18th. He had 175
yards into the wind, which never blew with the force that had been
forecast. But there was enough of a breeze, combined with the high lip
of the bunker, to prevent Watson from pulling off the shot he needed.

His attempt with a 6-iron hit the front of the green, a yard short,
and went back down the hill, leaving Watson with a tricky uphill pitch,
almost the same shot Stewart Cink had left short when he bogeyed the
hole earlier in the week.

Watson managed to clip his pitch shot just right, leaving a 4 %2-foot
putt for par beyond the hole. Kaymer - who had missed the green
long - even left Watson a glimmer of hope. He followed Watson’s pitch
with one that stopped 7 feet 7-inches away. But unlike Holmes, who
had come to the 18th hole with a one-stroke lead over Watson only
to bogey the 18th and the playoff hole, Kaymer was not going to let
Watson back into the match.

He stepped up to the putt with the aplomb of a golfer who has paid
his dues. He has been pointing to the No. 1 spot ever since Westwood
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assumed it 17 weeks ago, taking it on points from Tiger Woods during
a week when neither of them was playing. And so, with a putt on the
line that would elevate him to the top, Kaymer never blinked. It was
in all the way. Kaymer, only the second German player after Bernhard
Langer to become world No. 1, the second-youngest No. 1 after Woods,
was almost at a loss for words when asked what it meant to him.

“I don’t really know”, he said. “Maybe in a week or something.
Obviously, it’s very special for me to become the second German”. If
he can overcome Donald, he will become the first German to win a
World Golf Championship event, and he will take another step toward
cementing the position in the golf world that has long been predicted
for him.

Reference: http://www.nytimes.com/2011/02/27/
sports/golf/27golf.html

TEXT 23
Report: Thousands of Migrants Kidnapped in Mexico

By Mariano Castillo, CNN
February 24, 2011

(CNN) - In Mexico, a man who tried to journey illegally into the
United States to seek work vows that he will never again leave his home.
His trip turned into a nightmare when he was kidnapped along the
route, as happens to thousands of migrants crossing through Mexico
each year. “What they did to me doesn’t matter. But what they did to
all those women, that hurts more”, he told Mexicos Commission on
Human Rights. For 17 days, the man recounts, he was held hostage.
There were also 17 women among the group, and “each night they
came back sadder, more hurt, beaten. I will never forget what I saw”,
he said.

Each day, between three and five new hostages arrived. There were
beatings, and worse.

“Those who didn’t pay the ransom were taken outside to, as those
scumbags said, ‘look at the stars from up close’, the man said. The
journey across Mexico for those seeking to reach the United States is a
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treacherous one. People hang on to trains, pay shadowy smugglers, and
risk kidnappings like the one the man described. It’s unclear whether
the man was released or whether he escaped his captors. But his story
is hardly unique.

In a six-month period in 2010, more than 11,000 migrants were
kidnapped, the Mexican human rights commission found in a report
published this week. “This statistic reflects that there have not been
sufficient government efforts to reduce kidnappings against the migrant
population”, the report said. A total of 11,333 migrants were kidnapped
in 214 separate incidents, the commission said. That’s an average of 52
migrants kidnapped per incident.

The numbers, while staggering, match some news reports of
mass kidnappings. Last summer, 72 migrants who were traveling
on the ground in Mexico were shot and killed in the border state of
Tamaulipas. The migrants came from Central and South American
countries including Honduras, El Salvador, Brazil and Ecuador. In a
separate incident, 50 Central American migrants who were apparently
kidnapped in mid-December are still missing. The case was brought
to the attention of authorities by Alejandro Solalinde, a Catholic priest
who operates a shelter for traveling migrants in the southern Mexican
state of Oaxaca.

The human rights commission’s findings were based on information
requests made to the federal government and all the Mexican states.
In 2010, commission personnel made 2,705 trips to gather facts
from migrants, both at regional offices and at places where migrants
congregate. In 2010, the commission aided 68,095 migrants. In those
trips, the organization collected 178 testimonies from victims, and a
picture emerged of what victims endure.

Among the findings was that the organized crime groups who
carry out the kidnappings sometimes have Central American migrants
working with them. In the case of the 72 migrants who were killed, one
of the possible motives was that the migrants refused to join the cartel,
authorities said. Those who didn’t pay the ransom were taken outside
to, as those scumbags said, "look at the stars from up close’

Even specially-designated migrant shelters are not safe, the report
found. Some shelters have been attacked by kidnappers who come to
chase those who escaped or to find new victims, the report said. While
the ways in which migrants are captured have evolved, their treatment
remains the same, according to the report. In short, they are tortured
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until they give up the phone number of a relative in their home country
or the United States, the report said. Once contact is made, the victims
are made to tell their families what is necessary to obtain their freedom,
the commission found.

Migrants also told the commission that the kidnappers threatened
their guides, charging them a fee to cross through their territory. If the
guides didn’t pay, they were kidnapped, sometimes with the migrants
they are guiding, the report said. The commission “warns that the
current migrant kidnapping situation in Mexico reflects a lack of
coordinated action between the institutions charged with preventing
and combating crimes at the federal, state and municipal level’, the
report said.

Of the 178 testimonies gathered by the commission, 44 % of the
victims were from Honduras, 16 % Salvadoran, 11 % Guatemalan and
10 % Mexican. Cubans, Nicaraguans, Colombians and Ecuadorians
made up smaller percentages. Nearly 16 % of the testimonies came
from women.

A majority - about two-thirds - of all kidnappings happened in
southeast Mexico, the report found. About 30 % happened in northern
Mexico and a small percentage in the central part of the country. The
most kidnap-plagued states were Veracruz, Tabasco, Tamaulipas,
San Luis Potosi and Chiapas. About one in nine of the migrants
interviewed said that authorities colluded with the kidnappers during
the incidents.

Reference:
http://edition.cnn.com/2011/WORLD/americas/02/24/mexico.
migrant.kidnappings/index.html

TEXT 24

China floods Beijing with security before planned protest

By Jo Lingo Kent
Published: February 28, 2011

Beijing (CNN) - For the second weekend in a row, anonymous
calls by organizers for a pro-democracy demonstration in Beijing
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were overshadowed by heavy security presence. Hundreds of Chinese
police officers along with more than 120 vehicles flooded Beijing’s
central pedestrian shopping area, Wangfujing, around the site of a
second attempted “jasmine” rally inspired by pro-democracy protests
in Tunisia.

There was no sign of protest as the police deployed unusual tactics
to prevent demonstrations. At least three foreign press photographers
at the scene were reportedly beaten by police officers and detained.
Other foreign journalists, including CNN, were manhandled, detained
and escorted away from the site.

At Beijing’s Wangfujing shopping area, a large number of
plainclothes and uniformed police officers circulated the area, which is
typically known for being an open area attracting throngs of domestic
and foreign tourists. Every entrance to the shopping area was guarded
by multiple police officers on Sunday.

In front of a McDonald’s restaurant, the appointed meeting place
for demonstrators, a large construction site was erected several days
ago following the first attempted demonstrations, directly blocking the
open plaza outside the restaurant. Nearby, a mysteriously large group
of orange-clad street sweepers stood near the appointed protest area
with brooms but did not sweep the street.

When protests were slated to begin, two large street-washing
trucks began slowly driving through the main thoroughfare,
blocking pedestrian traffic and spraying water. Plainclothes police
sat in restaurants and storefront windows for hours, observing the
surroundings, while uniformed police officers forced journalists and
onlookers out of the vicinity.

In Hong Kong, approximately 25 concerned citizens who organized
on Facebook gathered in the city center and carried placards and wore
jasmine flower pins. They gathered in front of the Golden Bauhinia, a
statue of Hong Kong’s official flower. It is a major tourist destination,
especially for mainland Chinese tours. Placards read, “Freedom and
Democracy. End One Party Rule. Push for Political Reform?”

LinkedIn, one of the last social networking sites allowed in the
country, was temporarily blocked in China on Friday as the government
ramped up internet censorship. This time around, organizers tried to
mask the events as “liang hui” - a Mandarin term which commonly
refers to meetings held each March by China’s political leadership. The
cleverly selected terminology is an attempt by protest organizers to
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circumvent censorship on popular microblogs in the lead-up to actual
meetings held by the National People’s Congress and Chinese People’s
Political Consultative Conference.

Words such as “jasmine” in Chinese and “Wangfujing” - the famous
Beijing shopping strip where Sunday’s demonstrations are set to begin —
were not searchable on China’s most popular microblog, Sina Weibo,
on Friday. The Chinese name of U.S. Ambassador Jon Huntsman Jr. -

> e .

who showed up at last Sunday’s “jasmine” protest in Beijing — are also
blocked.

When searching the terms, users see a message that states:
“According to relevant laws and policies, search results cannot be
shown” Huntsman, wearing a black leather jacked with a patch of the
American flag on his left shoulder, was captured at last week’s protest
in a widely viewed video posted on YouTube, in which he’s called out
by some in the crowd. One asks if he is “hoping China will become
chaotic?” - a reference to the unrest that has consumed several
countries in Africa and the Middle East as protesters there demand
democracy.

Speaking in Mandarin, Huntsman tells them that he “just came to
have a look” The hecklers accuse him of pretending to not know about
the protest and feigning ignorance. U.S. Embassy spokesman Richard
Buangan said Huntsman came upon the protests when he was passing
through the area with his wife, two of his children and his son-in-law.
“Last Saturday, (members of) the Huntsman family were on their way
to visit a Tiananmen Square museum, passing through Wangfujing
Shopping district.

The Huntsmans walking through Wangfujing, and the events that
took place related to any so-called protests, were purely coincidental.
Once the family realized a security-related situation was developing,
they immediately left”, Buangan said.

Reference: www.cnn.com

http://edition.cnn.com/2011/WORLD/asiapcf/02/27/china.jasmine.
protests/index.html
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TEXT 25
Infamy: Fighting Words of the War on Terror

By William Safire
New York Times Service

WASHINGTON - The first draft of President Franklin Roosevelts
request to Congress for a declaration of war began, “Yesterday,
December 7, 1941, a date which will live in world history”. In his second
draft, he crossed out “world history”and substituted a condemnatory
word chat was far more memorable: infamy.

Though its adjective, infamous, was frequently used, the noun
infamy was less familiar. It means “evil fame, shameful repute, notorious
disgrace” and befitted the nation’s shock at the bloody destruction at
Pearl Harbor, a successful surprise blow that was instantly characterized
by the victim nation as a “sneak attack”

The word, with its connotation of wartime shock and horror, was
chosen by headline writers to label the terrorist attacks on New York
and Washington that demolished the twin towers of the World Trade
Center and a portion of the Pentagon. In newspapers and on television,
the historical day of infamy was the label chosen, along with the more
general “attack on America.”

The killers were hackers. These terrorists were suicide bombers, a
phrase used in a 1981 Associated Press dispatch by Tom Baldwin in
Lebanon about the driving of an explosives laden car into the Iraqi
Embassy. In 1983. Newsweek reported chat “the winds of fanaticism
have blown up a merciless throng of killers: the assassins, thugs,
kamikazes — and now the suicide bombers.”

Kamikaze is Japanese for “divine wind’, a reference to a storm in
the 13" century that blew away a fleet of invading Mongols. In World
War II, the word described suicidal pilots who dived their planes into
enemy ships. English has now absorbed the word: Al Hunt of The Wall
Street Journal wrote that airline policy “was turned upside down by
these kamikaze fanatics”

Hunt, like President George W. Bush and many others, called these
acts of murder-suicide cowardly. That is not a modifier I would use,
nor would I employ its synonym dastardly (though FDR did), which
also means “shrinking from danger”. If anything, the suicide bomber
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or suicide hijacker is maniacally fearless, the normal human survival
instinct overwhelmed by hatred or brainwashed fervor.

Senseless and mindless are other mistaken modifiers of these killings:
The sense, or evil purpose, of modern barbaric murder is to carry out
a blindly worshipped leader’s desire to shock, horrify and ultimately
intimidate the target’s civilized compatriots.

The leading suspect at the center of the terror campaign is Osama
bin Laden. The bin, meaning “son of”, is not capped; Westerners have
chosen not to capitalize the Arabic just as they have often chosen to
capitalize the Hebrew Ben, which has the same meaning.

This has nothing to do with correctness: it is strictly idiosyncratic
convention, varying among regions and stylists. Bin Laden has been
given a shorthand, bogus title, much like vice overlord, fugitive financier
and drug kingpin: His is terrorist mastermind.

Finally, the word terrorist. It isrooted in the Latin terrere “to frighten’,
and the -ist was coined in France to castigate the perpetrators of the
Reign of Terror. Edmund Burke in 1795 defined the word in English:
“Those hell-hounds called terrorists ... are let loose on the people”

The sternly judgmental word should not be avoided or euphemized.
Nobody can accurately call those who plotted; financed and carried out
the infamous mass slaughter of Sept. 11 militants, resistance fighters,
gunmen, partisans or guerrillas.

The most precise word to describe a person or group who murders
even one innocent civilian to send a political message is terrorist.
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5.4. CJIOBAPD CIIELIMAJ/IbHBIX
TEPMMHOB

AHHoTanuA (1aT.) — KpaTKoe M3/IOKEHVe COflepKaHUsl KHUTH,
CTaThyl. AHHOTAIVISA IIepeUNCIsieT BOIPOCHI, OCBEIljeHHbIe B IEPBONC-
TOYHJKE, He PaCKpbIBas COJEPXKaHMs 9TUX BOIIPOCOB.

AprymeHT (71aT.) — JIOTMYeCKUI JOBOJ, CTY>KAalMil OCHOBAaHUEM
JOKa3aTeIbCTBA.

AprymeHTanms (1aT.) — IpUBeeHNe apTYMEHTOB.

BropuuHbie ZOKYMeHTHI — Oubmmorpaduieckoe onycaHme, aHHO-
Tanys, pedepar, HayIHBIIT IIEPEBO],.

VmneparuBHblil (1aT.) — TOBETUTENbHBIIN, Tpe6OBaTeanb1171, Ka-
TETOPUYHBIIL.

Nnrepdpepennus (nar.) — Takoe B3aMMOJEICTBME S3BIKOB IIPU
UX KOHTaKTe, KOTOpOe IPUBOANUT K IPOHMKHOBEHMIO 3JIEMEHTOB I
CBOJICTB OJ{HOTO 5I3BIKA B CUCTEMY APYTOTO S3BIKA.

Kannensapusmsl (1aT.) — yCTO4YMBBIE CTTOBOCOYETAHMS, IpaMMa-
TIdeckye popMbl ¥ KOHCTPYKINM, yIIOTpeb/IeHre KOTOPBIX B JIUTe-
paTypHOM sI3BIKe 3aKpeIIeHO Tpajuliyeil 3a 0UIaTbHO-eTOBBIM
CTUIEM, OCOOEHHO 3a €r0 KaHIIeIAPCKO-/Ie/IOBbIM MOACTIU/IEM, HATIp.
Bxoosugue-ucxoosujue.

KBunraccennusa (j1at.) — camoe IIaBHOE, CaMO€ BaKHOe, Hanbo-
Jiee CyILeCTBEeHHOe.

Kmimre (¢p.) - peyeBoit cTepeoTul, roToBbIil 000pOT, CTAaHAAPT,
JIETKO VICIIOIb3YEMBIN B OIIPEfie/IeHHBIX YC/IOBUSX.

KnroueBble cmoBa — c10Ba, KOTOpbIe HECYT OCHOBHYIO CMBIC/IOBYIO
Harpysky, 0003Hauas IpMU3HAK IpeaMeTa, COCTOSIHIE MM JeiICTBIE.
K k/1104eBBIM C7TOBaM He OTHOCSTCS IPEJJIOTH, COI03bl, MEXKJOMETHA
VI MECTOVMEHMS.

Kommnosumus (1at.) — mocTpoenne, CTPyKTypa, paclonoKeHne u
CBSI3b YacTeil IPOU3BENeHNS.

Komnmnsamus (nat.) — pabora, cocTaBleHHast IyTeM 3a/IMCTBOBA-
HVISL U He cofiepyKaljasi COOCTBEHHBIX 0000IeHMIT NN MHTepIpeTa-
IVI11; HeCaMOCTOSTeNIbHOE TIPOM3BENIeHIE.

Komnpeccns (1aT.) — cxarue, cCOKpaleHue.

KoHcnexTupoBaHme (y1aT.) — KpaTKOe U3/I0XKeHNe, 3aIICh KaKOTO-
JI. COYVMHEeHNs, IEKLIY, Pe4N U T. II.

Koncranra (j1at.) — MOCTOSHHBII; Mam. MOCTOSHHAS BEIMYMHA.
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KoHTekct (71at.) — 1) ITMHIBUCTNYECKOE OKPY>KEHME TaHHOI A3bI-
KOBOJI €IVHMIIBI; YCIOBMSA, OCOOEHHOCTY YHOTpeO/leHns JaHHOTO
3/IeMeHTa B peun;

2) 3aKOHYEHHBIN B CMbIC/IOBOM OTHOIIECHNY OTPE30K MUCbMEHHOII
peun, MO3BOJAIINIT YCTAHOBUTD 3HAYEHME BXOJAIIEr0 B HETO C/I0BA
unn Qpassl.

Jlexcuka (Tped.) — COBOKYITHOCTD CJIOB, BXOJAIIUX B COCTAB KaKo-
ro-JI. A3bIKa.

Jlexcmdeckmii (rped.) — OTHOCAIIMIICS K CJIOBAM, CIOBApPHBIIL.

Mapkep (pp.) - c1oBO MMM CIOBOCOYETAHME, OTHOCALIEECA K TO-
MY UM IHOMY acIleKTy IepBUYHOro foKyMmeHTa. Hampumep, acrexr
«IJeneBas ycTaHOBKa» XapaKTepusyercs Mapkepamu: «Llenbro... ABA-
eTcsl», «3ajjada... COCTOUT», «I[IpobneMa... paspabarsiBaeTcsi». Mapke-
PbI KECTKO He NPUBA3BIBAIOTCA K JOKYMEHTaM KOHKPETHON TeMaTy-
KU, a ABJIAIOTCSA JOCTATOYHO YHUBEPCATbHBIMUL.

HomuuatusHbIit (p.) — cayKammit 11 Ha3bIBaHMs, 0003HaYe-
HUA (I‘Ipe,I[MeTOB, ABJIEHUI, KAYEeCTB, IeICTBUI).

OTHOCHUTeNTbHBIE NpUIAraTelIbHble — paspsf NpularaTenbHbIX,
0003HaYAIOMMX NIPM3HAK IIPeMeTa Yepe3 ero OTHOIIEeHNe K APYro-
My IIpefMeTy (IepeBsHHBII I0M), AeVICTBIIO (YMTaIbHBIN 3aJ1), MECTY
WM BpeMeHU (MHAMIICKUI 4aii, HO4HOI moe3n). OT KauyeCTBEHHBIX
IpUIaraTe/lbHbIX OTIMYAIOTCA OTCYTCTBMEM KpaTKuX (opM, CTere-
Hell CpaBHEHN s, Hape4yuil Ha -0 U JIp.

IlepuynbIe TOKYMEHTDI — II€PBONUCTOYHMK, OPUTMHAJ, Pa3Ind-
HOTO pofia TyO/IMKaIyu, IpOU3BeeHN MeYaTI.

Pedepar (n1a1.) — M3NI0OKEHMEe CYUIHOCTM KaKOro-mbo BOIPOCa,
CKaroe MU3JIOXKEeHVe OCHOBHON MHQpOpPMaIMy IIePBOMCTOYHMKA HA
OCHOBE €€ CMBICIOBOIT IIepepabOTKM.

Pemensusa (1aT) — nucbMeHHbIN pasbop, MpeIoaraommii, Bo-
HePBbIX, KOMMEHTVMPOBaH)Ee OCHOBHbIX IIO/IOKEHMI! (TOMKOBaHME aB-
TOPCKOI MBIC/IN); COOCTBEHHOE JOIIOTHEHME K MBIC/IN, BHICKa3aHHO
aBTOPOM; BBIP)KEHME CBOETO OTHOILIEHNSA K IIOCTaHOBKe IPOO/IeMbI
W T. IL.; BO-BTOPBIX, 0000LIEHHY0 apIyMeHTVPOBAHHYIO OLIEHKY U, B-
TPETHUX, BBIBOJbBI O 3HAUMMOCTH PAOOTBHL.

CemaHTHYeCcKMIT (Ipey.) — CMbIC/IOBOII, OTHOCAIIMIICA K 3HaJe-
HUIO CJIOBA.

CuHOHMMBI (Tped.) — C/IOBa, TOXKAECTBEHHbIE WIN O1M3K1e I0
3HAYeHMIO, BBIPA)Kalollye OfHO oflee TOHATHUE, HO pas/nyarolye-
CA OTTEHKaMV 3Ha4eHMil, chepaMu ynoTpebneHns, SMOIIOHATbHOM
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OKpaCKOI U IIp.

CuHTakcuc (rped.) — 4acTb IpaMMAaTHKM, M3y4aolas codeTaHue
CJIOB B IIPEJIOXKEHNM Vi CBA3b IIPEMIIOKEHNIL.

CHHXPOHHOCTb (Iped.) — OfHOBPEMEHHOCTb.

ComnpoBoauTenbHOe MUCHMO — IICbMO, KOTOPOe COOOIIIaeT O Ha-
IpaB/IeHNY IpUIaraeMbIX K HEMY JIOKYMEHTOB.

Tesuc (rpey.) — KpaTko cPOPMYINPOBAHHOE OCHOBHOE IOJIOXe-
HIe ab3ala, JoKIaja u T. II.

TepmuH (71aT.) — CTOBO MM CTTOBOCOYETAHME, TOYHO 0OO3HAYAIO-
1jee OIIpefie/IeHHOe IOHATHE, IPUMeHAeMOoe B HayKe, TeXHIKe, MICKYC-
CTBe.

TpancdopmupoBarb (1aT.) — NpeoOpa3soOBBIBATh, IPeBpAIIATh
4TO-JI., UBMEHATH POPMY Yero-J.

ITuraTa (71aT.) — OC/IOBHAA BBIAEPKKA U3 KAKOTO-7MO0 TEKCTA, CO-
YVMHEHNA WIN YbJ-TNOO JOCIOBHO IPUBOAVMBIE C/IOBA.

115



CIIMCOK JIMTEPATYPbI

1. Beitze, A. A. CMbICIIOBast KOMIIPECCHS TEKCTa B y4eOHBIX L[e/IAX:
y4e6HOe mocobue /11 MHCTUTYTOB ¥ (aKyIbTETOB MHOCTPaHHBIX
a3b1koB / A. A. Beitse. — MuHcK : Boicirag mkona, 1982.

2. Beiize, A. A. PedeprpoBaHuie TeXHNUeCKIX TEKCTOB / A. A. Beiise,
H. B. YnpkoBa. — Munck : Bpicias nikona, 1983.

3. Beiize, A. A. Urenne, pedpeprpoBanue u aHHOTUPOBAHNE MHO-
CTpPaHHOTO TeKcTa A3bIKOB / A. A. Beiise. — M. : Bpiciad nkora, 1985.

4. TOCT 7.9-95 (MICO 214-76). Pedepar u annorauns: Obuiue
TpeboBanua // CraHmapThl IO M3JATENbCKOMY fieny. — M. : DKoHo-
MUCTD, 2004. — C. 150-155.

5. VHCcTpykums pis pedepentos u pegakropos PXK BUHUTNL. -
M., 1975.

6. Vnnomurosa, H. A. TekcT B cucteme 00y4eHNs pyCCKOMY A3bI-
Ky B mkosie / H. A. Vinnonurosa. — M. : ®nunTa-Hayka, 2001.

7. Kussesa, E. I. Vudopmanmonnas o6paborka TeKCTOB : yueb-
Hoe nocobue / E. I. Kuasesa. - M., 2001.

8. Konecumukosa, H. V1. Ot KoHCcIeKTa K [yccepraumy : ydeOHOe
noco6¥e Mo pasBUTHUIO HaBBIKOB MycbMeHHoN peun / H. V1. Konecun-
KoBa. — M. : ®nunTa; Hayka, 2009.

9. Konogpsixuas, K. A. OcHOBHBIe MOHATUA 00 aHHOTHMPOBA-
HUM U pedeprpoBaHuy HaydHbIX gokyMeHTOB / JK. A. Komopsx-
Hafg // VICTOYHMKM Hayd.-TeXH. MHPOpMaluu ¥ UX aHaJIUTUKO-
CHHTeTM4ecKas obpaborka. — M., 2002. - C. 25-45.

10. Omanenko, M. E. Ynuraem raseTsl Mo-aHIJIMIICKY : TPaKTUKYM
10 MHTEpIIpeTaliyl COBPEMEHHOIO HeXY/I0)KeCTBEHHOIO TeKcTa /
M. E. Omanenko. — M. : 3A0 Ienrpnonurpad, 2004.

11. CnasuHa, I. V1. AHHOTHpOBaHMe 1 pedeprpoBaHye : yaeOHOe
noco6ue 1o aHrmiickomy A3biky / I. V1. Cnauna, 3. C. XapbKOBCKMIL. —
M. : Beicmiag mikona, 2006.

116

ITPMIOKEHUA
ITPUJIO’KEHMVE 1
T'PEYECKUVE N TATUHCKUE
CIIOBOOBPA3OBATE/IbHBIE 9JIEMEHTDI
B PYCCKOM A3bIKE
I'PEYECKME
JneMeHT 3HavyeHUe IIpumepsr
A- OrpuiiarenpHas yacTuiia | ATensm
AsTO- Cam ABTOp
AnTH- IIpoTus AHTHHAY4YHBII
bubmo- |Kuwnra Bubmmorpadus
buo- JKusnb buonone
Iunep- Hapg, cBepx [uneprpodupoBaHHbI
Ipad- [Tucatp Buorpadws, reorpadus
Hemo- Hapop JleMOKpaTmyecKmii
Iu- IIsa IudTonr
Hua- Mexny, Bpo3b, = pas- Huasnor, guarpamMma
Huc- (mus)-| Pas-, "e- Jucnpornopins, AyCIOKaIs
Jlexc- Cinoso JIekcuKa, TeKCUIeCcKmin
Jlor- CnoBo, yueHue Jloruka, Mmopdornorns
Mowuo- Opun Mouoror, MoHOrpadus
Heo- Hospii Heonorusm
OHuM- Vms AHTOHUM, CHUHOHUM
ITonmm- MHoro [TonurexHmdeckuit
IIporo- IlepsbIit [TporoTun
[IceBmo- |Boimbicen [IceBpoHMM
Icuxo- Hymra [Icuxonornsa
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JneMeHT 3naueHue IIpumeps1
Ou- Hpyr ®unonor, purapMoHMs
dono- 3ByK Tenedpon
doro- Ceer dororpadua

JIATMHCKHE
bu- IIBa bunom
Bus- Bupers, speHne Tenesusop, Bu3a
Bok- Tonmoc Bokan
I'yman- Yenosevyeckuin I'ymanusm
Nmmep- [ToBeneBaThb Mmmneparop
Wurep- Mexny VHTepHanMOHATbHBIN
Nurpa- Bayrpn WutpaBept
JIuHrB- S3bIK JIuHTBUCTHUKA
Jlok- Mecto Jlokanusauus
Makcu- Han6ompumit MaxkcumanbHbIi
Muu\MunanMm- | Hammenbimmii MuHyc, MUHMMabHBIN
Herirp- Hwu tot, Hy sipyroit | HeliTpa/nbHblif, HEITpanUTET
OnTnm- Jlyqmmit OnTyManbHbIl
IMocr- ITocne [MocTckpunrym
Pe- BHOBbB, 06paTHO PexoHcTpyKIus, perpecc
Cy6- ITox Cy6crannys
Cymnep- Csepx, HaJ Cyneppereneparop
IKc- s OKCTPaKT
9KcTpa- I(E:;(I:});;I];II;Z;II)HO OKCTpeMasIbHbII
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ITPMJIO’KEHVE 2

JIOTUKO-TPAMMATUYECKUE
JTEKCMYECKME ENVIHUIIBL, XAPAKTEPHDBIE
I HAYYHO-TEXHMYECKOU IUTEPATYPbBI

about - okos10; pu6IM3NUTETHHO

above — BbIllle; HaJl; CBEPX; BBILICONVICAHHBIN

accordingly — TakuM 06pa3oM; COOTBETCTBEHHO; IIO3TOMY
according to — cormacHo

account for — oTBe4yaTb; 06BACHUTD

aforementioned — BbIIIEYIOMSAHY THII

after a while - 4epes HekoTOpO€ Bpems

after the manner - o crroco6y

again — CHOBa; OIATD

against — MpOTuUB; K

a great deal of — MHOTO

ahead of time - 3a6maroBpeMeHHO

alarmed by - o6ecriokoeHHbIi

a little - HemHOTrO

all at once — HeoXxMHAHHO

along with — ogHOBpeMeHHO; HapAny; BMecTe ¢

a. m. (ante meridiem) (80 cmonvko-mo wacos) Ko NONYRHS
and in particular — u B yacTHOCTHK

and so forth, and so on — u Tak manee

and the like — 1 Tomy nogo6HOE

a number of — HECKOIBKO; psL

any longer - y>e; 6o/biiie He

apart — Ha pacCTOSHIY; BPO3b

apart from — nomMmumo; Kpome

as — KaK; TaK KaK; KOT/a; TOT/ja KOIZIa; IO Mepe TOTo KakK; B KaueCcTBe
as a matter of fact - Ha camoM Jiernte; pakTUYeCKy, COOCTBEHHO

roBOPA

as an alternative — BMecTO
as appropriate — COOTBETCTBEHHO
asaresult - B pesynbrate
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as a rule — kak mpaBuIO

as a whole - B iennom

as early as — yxe; eme

as close as possible — kakx MoxHO TOUHee

as compared with - no cpaBHeHnI0

as far as ... is concerned - uTo Kacaercs. ..

as for — 4TO KacaeTcsi; OTHOCUTENBHO; BIIOTD 10
as high as - Tax e BbICOKO, KaK

aside from - momumo; kpome

as if - xak 6yaTo

as in the case — KaK B c/ry4ae ¢; Kak 0OCTONT fIeJIo
as long as — MOCKO/BKY; O TeX MOP, ITOKa

as many as, as much as - CKOJIBKO; CTOJIBKO... CKOJIbKO; B KO/JIMYECTBE

as regards — 4TO KacaeTcs

as short as possible — kakx MoxHO KOpoue
as soon as — KaK TO/IbKO

as soon as possible — kak MOXHO cKopee
as to — 4To KacaeTcs

as well - Taxoxe

as well as — Tak e Kak; a TaKxe

at all - BooO1ie; coBcem

at all events — mpu Bcex yc/loBUAX; BO BCAKOM CTydae
at a glance - cpasy; ¢ mepBoro B3rasa
at any rate — 110 KpaifHeil Mepe; BO BCAKOM CITydae
at a time — OHHOBPEMEHHO

at first - cHavaa

at first glance — Ha mepBbIit B3I

at issue — paccMaTpuBaeMblit

at last — HakoHe1]

at least — mo kpaiiHeit Mepe

at once — TYT e; Cpasy ke

at present — B HacTosAlIllee BpeMs

at random — Hayrasi; IpOU3BOIBHO

at the request — mo mpocn6e

at the cost - 3a cuer

at the same time - B T0 ke camoe BpeMs
at will - no >xenannIo; MPOU3BOIBHO
aware of — oTgaBas cebe oTdeT

back and forth - B3aj u Buepen
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be alike — 6p1TP TOXO0XUM

bear in mind - umeTh B BULy; IOMHUTH

bearing in mind - npuHNMas Bo BHUMaHue; yIUTbIBAS
because — moToMy 4TO; Tak Kak

because of — BcencTBMe; U3-33; 110 TpUYNHE
become effective — Bxogutb B cuny

be concerned with - kacaTbcs; uMeTh Heno

be due to - o6ycnoBnmuBaTbCs

before long - Bckope; ckopo

be like — 6b1TH TOTOOHBIM

be likely — BeposiTHO

be of (no) use — 6pITH (6€C) MONME3HBIM

be of the opinion - BbIpakaTh MHeHMe

be responsible for — 06BACHATD; ABNATbCA TIPUYNHOI
besides — kpome ToOro; momMmmumo

beyond doubt — HecomHenHO

beyond question — BHe cOMHeHUs

both and - kak ..., Tak m; 1 ... u

but — kpome; HO; TONBKO

but for - ecnu 6b1 He

by all means — HenmpeMeHHO; 00513aTeNbHO

by chance - ciyqaitno

by correspondence — myTem nepenmucku

by far - HemocpencTBEeHHO; HEMHOTO

by hand - Bpyunyto

by means of — mpu momoImu; HocpescTBOM; IyTeM
by no means — HukouM 06pa3oM; Hi B KOeM CiTy4ae
by reason of — BciencTBue; n3s-3a

bY reference to — ccpimasce Ha; OTHOCUTE/IbHO; YTO KAaCa€TCA

by some means or other — Tem 1 MHBIM crioco60M

by then - x Tomy Bpemenn

by the way — Mmexxpy mpounm

by turns — mo ouepenn

by virtue of — B cuny; 61arogapsi; mocpeacTBOM

by way of — mocpezncTBOM; C 11€/1BIO

come to term with — mpuiiTu x cornaneHuzo ¢ KeM-1160
compatible with — coBmecTuMBIi

concerned at — 03a004eHHBI

concerning — OTHOCUTETbHO
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conform with — cooTBeTcTBOBaTDH
consequently — ToaToMy; creOBaTEIBHO

consideration should be given to — cnegyer o6paTnTh BHUMaHMe Ha

deal with - nmets feno; paccmarpuBaTh
depending on - 3aBucsAIINIT; B 3aBUCUMOCTY OT
despite - HecMOTps Ha

down to - BIIIOTH IO

due — MO/KHBIN; HATIEeKALNI

due to - BcencTBue; IO IpUYMHE; O/1arofaps; U3-3a; B CUITY

either — mr060i1; KaXXAbI (U3 ABYX)
either ... or — wnu ... unn, 60O ... TNOO
emphasizing - moguepkuBas

end to end - HempepbIBHBII

entry into force — BcTymieHue B cumy
even — JjaXke; pOBHbII; YETHBIN

even if — ecnmut gaxxe

ever since — ¢ TOro BpeMeH; C TeX IOop

every bit — Bo BceX OTHOLIEHMAX; BO BCAKOM CITydae
every now and then — To u feno; BpeMs OT BpeMeHM

every so often — Bpems OT BpeMeH!
except — Kpome; KpoMe Kak

except for — 3a UCK/II0OYeHMEM; KPOME
exceptionally - B Buzie nckmoyeHus

except that — kpome TOrO0, YTO; 32 MICK/TIOUEHMEM TOTO, YTO

exclusive of — He cunTas; UCKIOYas

far less — ropasno MeHb1e

far more — 3HaunTeNILHO 6OMBILIE

figure of merit - koapuumenT KkayecTBa
first — mepBbIit, CHauasa, BO-MEPBBIX

first of all - mpe>xze Bcero

first rate — mepBoOK/IaCCHBII

for — nq; 3a; B TeueHMe; Tak Kak

for all that - HecmoTps Ha Bce TO

for consideration — g1a paccMoTpenua
forever — HaBcerga; Be4HO

for example, for instance — Hanpumep

for lack of — n3-3a orcyTcTBUSA

former — mepBbIit

for once — Ha 3TOT pas; B BU/IE UCKITIOYEHIA
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for preference — mpegmouTNTENILHO

for short — xopoue; ns KparkocTn

for that purpose — s aToit Lenu

for the first time - BepssIe

for the rest - B octanbHOM

for the sake of - pagu, Bo nmsa

for the time being — Ha Bpems, moka

for this reason - no aroit npuunHe

for want of — n3-3a HeocTaTKa

from time to time — Bpems OT BpeMeHU
further — manbiue; eme; cregyrommit; Kpome TOro
furthermore — 6omee Toro

further on — ganpure

general — o0IIMIT; ITTaBHBIN

generally speaking - Boo61je roBops

get rid of — ocBo6OX/aTHCS OT

give rise to — BbI3BIBATD; IMETb Pe3y/IbTaTOM
go into operation — BCTynarhb B JieficTBIE
greatly — oueHb; B 3HAUNTEIbHOI CTENIEHN
half and half - nononam

half as much - B gBa pasa MeHbIue

have nothing to do with — He kacaTbcs; He ¥MeTh HMKAKOTO OTHO-
HIeHUs

having considered - npuHsaB Bo BHUMaHMe
having endorsed - ogo6pus

having examined - paccmoTpes

having expressed — Belpasus

having regard to - nmpuHuMas BO BHUMaHIe
having taken note — mpuHsB K cBefieHNIO
hence - ciegoBarenbHO

hereafter - B 6ygyiem

hereat — mpu aTom

herein - B aTOM; 3718CH

hereinafter - Hy>xe; B ganbHeEeM

hereof — orcroma; ns aToro

hereto - x aTomy

hereupon - Bcreq 3a 3TUM; IIOC/IE 9TOTO
herewith - mocpezcTBOM aTOrO; HacTOAIMM
highly - Becbma
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however - ogHako

if any — eciu TakoBbIe BOOO1IIE BCTPEYAIOTCS
if at all - ecim aTo BoOO1IE OyHeT

if ever — ecnu xorma-nnb6o 3To ObIBaeT

if everything — eciu uto-mubo0 u OpiBaet

if only - ecn 611 TONBKO

in accordance with — B cooTBeTCTBUM C; COITIACHO

in addition to — KPOMe TOTO; B JIOIIOJIHEHNE K
in advance - 3apanee; Brepep

in any event — Tak WM MHaue; B IIOOOM CIydae
inasmuch - BBy TOTO, YTO

in behalf of - ma; pagu

in case — B cirydae; ecnn

in certain respect — B HEKOTOPOM OTHOILIEHUN
in common with - coBmecTHO

in comparison to (with) - o cpaBHeHuIO €

in compliance with - B cooTBeTcTBUY C

in conformity with - B cooTBeTcTBUM C

in conjunction with - B cBs131 ¢

in connection with - B cBs3u ¢

in consequence of — B pesynbraTe; BCIeCTBUE
in contrast — B IPOTMBOIOIOXKHOCTD (3TOMY)
in detail - nogpo6HO

in due time - B cBOe Bpems

in effect — B 1e/ICTBUTENBHOCTI; B CYLITHOCTH
in evidence - 3ameTHbII

in excess of — 6oblie, yem

in fact — eitcTBUTEIPHO; HA CAMOM JieTie

in favour (of) - B monb3y

in force — (HaxoguUTHCs) B cue

in front of - nepen; Bepenu

in general - BooO1e

in honour of - B 4ecTb KOroO-1M1160

in its entirety — IOTHOCTbIO

in its turn — B cBOIO 04epenb

in line with - B coorBeTcTBUN

in many respects - BO MHOTYIX OTHOIIEHMAX
in mind - TOMHUTDB; UMETH B BULLY

in my eyes — 11o-MO€eMYy; Ha MOJI B3IJIAL
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in no case — Hu B KoeM crry4ae

in no time — MOM€eHTa/IbHO

in order - B mOpsifiKe; /IS TOTO, YTOODI

in other words - gpyrumu crosamu

in outline - B 061Mx yepTax

in part — yacTM4HO

in particular - B oco6eHHOCTH; B 9aCTHOCTI

in place of - BmMecTO

in point — paccMaTpuBaeMblit

in proportion to — NpONOPLUMOHAIBHO

in pursuance of — cormacHo 4emy-1m60; BBIIIOTHAA YTO-TNO0
in quantity - B 60/1b1I10M KONTM4ecTBe

in question — TOT, 0 KOTOPOM MJET pedb; 0OCY>KaeMbIit
in reference to —ccbiTasACh Ha; OTHOCUTEIBHO

in regard to — OTHOCUTE/IbHO; B OTHOIIECHUY

in relation to — oTHOCUTeTBHO

in respect of — 4To KacaeTcs; B OTHOIIEHNN

in response to — B OTBeT Ha

in sequence — ofMH 3a JPyIUM; IIOC/IEJOBATETBHO

in series — oc/IelOBaTENbHbII; TOAPAAL

in short — kopoue ropops

in spite of - HecMOTps Ha

instead of — BMecTO TOTO, 4TOOBI

in step — CMUHXpPOHHO

in succession — ocneR0BaTENIbLHO

in such a way - Takum croco6om

in terms of — B Bujie; Ha OCHOBE; B €[UHNIIAX; B BBIPAKEHNAX
in the connection with - B cBsA31 ¢ aTNUM

in the course of — B mporiecce; B xofe

in the event of — B ciydae

in the limit of - B mpezenax; orpann4eHHO

in the long run - B KOHIle KOHIIOB

in the main - B ocHoBHOM

in this way - Takum o6pasom

in time — BoBpemA

in turn - B cBOIO OYepenb; IO OUepean

in use — MCIONb3yeMbIii

in view of — BBUJY; IpMHMMas BO BHUMAHUE; C IIE/IbIO
in virtue of - mocpenctBoMm; 6marogaps
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irrespective of — 6e30THOCUTETBHO

it follows - orciona (cnenyer)

it goes without saying — camo co60it pazymeeTcs
it is high time - zaBHO mopa

it is necessary — He0OXOAMMO

it is no wonder — HeyVBUTE/TbHO

it is of interest — MHTEpecHO

it is safe to say — MO>KHO C yBepEeHHOCTBIO CKa3aTh
it is to be noted - He0b6XOOMMO 3aMETUTD

it is unlikely — mamoBeposTHO

it stands to reason — ACHO; O4EBUIHO

it will be noted - cnenyer oTmMeTnTDH

just in time — Kak pa3 BoBpeM:

just the same — Bce paBHO; OJJHO 1 TO ke

keep in mind - moMHUTD; MMeTH B BULY

keeping in mind - umes B BUAYy; NpuMHMMas BO BHUMaHue
kind of - cBoero poza

last — mocnegumit; P OILJIBIIA

last but one - nmpenmnocnexHmit

least — HayMeHbILINIT; B HAVIMEHBIIEN CTEIIEHI; MeHee BCETo
liable — mopBep>KeHHBII; MO IEK AN

like — OXO>X1IT; OMMHAKOBDBIN; IIOXOOHDBIN

likely — BeposiTHO; BeposATHBII

little — MasleHbKMIT; MaJIO

make terms with — npuiiTu K cornameHnio
matter — BOIpoc; eno

mean — CpefiHUIT; O3HAYATh

means — CpefICTBO; O3Ha4aeT

meet demand - oTBe4aTh TpeOGOBAHNUAM; YIOBIETBOPATD HYK/IBI;

merely — TO/IbKO; €AMHCTBEHHO

minute — MeTbYaMIIni

more or less — 6oree nnn MeHee

namely — a UMEHHO; TO eCTb

needless to say — Heuero 1 TOBOpPUThb

neither — Hu onuH U3

neither ... nor - Hu ... HU

nevertheless — Tem He MeHee

no longer - 6orblie He; y)Ke He

no matter (how) — 6e3pas3nnyHO; HE3aBUCUMO OT
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none the less — HIICKONBKO He MeHbIIIe

1o sooner . than, — efjBa; KaKk TOJIbKO

notably — MckII0YNTENIBHO; 0COOEHHO; BeCbMa
not only ... but also — He TONBKO ... HO TakXe
not so ... as — He TaKoil ... KaK
notwithstanding - HeB3upas Ha

nought — Hynb (enasHvim 06pazom 6 mamemamuxke)
1o wonder — HeyAMBUTEIBHO

numerous — MHOTOYJC/IEHHBII

of principle — npuHIVTIIMATbHBII

off the point - He 1o cymjecTBy

of value - 1yeHHbBIN

on account — 13-3a; BCTIECTBUE

on a par — B CpefiHeM; HapaBHe

on behalf of — oT nmenn; Bo umsa

once — KaK TO/IbKO; IIOC/Ie TOTO, KaK; OffHaX/IbI
once and again — HEOfHOKPATHO

once and for all - pa3 u HaBcerza

once more - ele pas

one and the same thing - ogHo 1 TO Xe

only - TONbKO; eAMHCTBEHHBII

only just - TonbKO 4TO

only that - 3a nckmoueHneM TOro, 4TO

on no account — Hi B KOeM CIy4ae

on record — 3aperucTpUpPOBAHHbII

on the basis of — Ha OCHOBaHUI; HA OCHOBE

on the contrary - Ha060poT; HanpoTNB

on the one hand - ¢ ogHOII cTOpOHBI

on the other hand - ¢ gpyroii croponsr

on the part of - co cropons!

on the strength of - Ha ocHoBaHUNK

on the understanding that — Ha Tom ycnoBuy, uro
on the whole - B nestom

on this evidence - B cBeTe aTOTO

other than - xpome; momumo

otherwise — nnave

out of date - ycTapesmnit

out of place — He Ha MecTe

over — HaJ; 4yepes; 1o
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over a period — Ha IPOTs>KeHNN

owing to — u3-3a; BCIeACTBME; Orarofaps

partially - vactuuyno

particular — oco6writ

partly — wacTuuHO

pay attention — o6paiaTe BHUMaHue

pending — BI/IOTB [10; B OKMAAHUY; B TeYEHNe

per annum — B TOJI; €KETOIHO

per day - B ieHb

per diem - B geHp

per mensem — B MecAIl

per mille - Ha TBICSUY

per pro — 10 I0BepEHHOCTH

per se — No CyIeCTBY

pertaining to — oTHOCAIIMIICA K...

per unit - Ha eAMHUIY

p. m. (post meridiem) — (80 cmonvko-mo uacos) MOMONYFHN
point of interest — nHTepecyoIMIit BOIIPOC
presently — Teneps; ceriyac; Bckope

prior to - o

provide — ob6ecre4nBaTh; IpegycMaTpUBaTh
providing, provided — npu ycnoBumu, ecnu

provide for - o6ecnieunBarp

pursuant to — COOTBETCTBEHHO; COIJIACHO YeMYy-/nbo
put into operation — BBeCTU B JieiiCTBIE

put into use — BBeCTU B JieliCTBIE

quite a few - MmHOTO

quite a number — MHOTO; Iie/IbIIT PsAJ,

rather than - He; ckopee yem

recalling — HarmoMuHas; BCIOMuHas

recognizing — NpusHaBas

recognizing and appreciating — mpu3HaBas 1 BLICOKO LieHs
regarding — OTHOCUTE/IBHO

regardless — HezaBUCUMO

relative to — OTHOCUTE/IbHO; YTO KacaeTcs

resolve further — pemrarp nanee

result from — nomy4aTbcs B pesy/nbrare

result in — MMeTb pe3ynbTaTOM; IPUBOAUTD K; BBIPAXKATHCSA B
roughly - mpubnusnurenpHO; B 001MX YepTax
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rule of a thumb - smMnupuyeckuit MeTox; IpUONTN3NTENBHBII
say — CKa)keM

scarcely — enBa; BpAz

secondly — Bo-BTOpBIX

similar to — momo6HbI

since — ¢; ¢ TeX 1OP, KakK; TaK KaK; HOCKOIbKY

since then - ¢ Tex mop

SO — TaK; TaK, 4TO; TAKO; TAKUM 00Pa3oM; OKOJIO STOTO
SO as — TaK, YTOObI

so far — 1o cux nmop; Ko Tex mop, moka

so far as possible — no mepe BoamoxxHOCTI

so long as — mockobKy; moka

some time or other - korga-un6yaHL

somewhat — B HeKOTOpOII cTeneHn

sooner or later — paHo W NO3THO

so that — Tak, 4TOObI; Ipu 9TOM

s0 to say — Tak cKa3aTb

step by step - mocrenenHo

subject to — pu ycioBuM; ecn

such as — Takoi1, Kak

such is the case — Tak o6¢cTout neno

such that — Takoit (Takue), 4T0O

take account of — y4nTbhIBaTh; IPMHUMATD B pacyeT
take advantage of — Bocrio/1b30BaThCsl; MCIIOIB30BATD
take all steps — mpuHATD Bce MepbI

take care of - 3a6oTuThCcs

take into account — y4nThIBaTh; IPMHMMATh BO BHUMAaHUe
fake part — mpuHMMaTh yuactue

take place — mpomcxonuTh; UMETH f1eTI0

take precedence of — mpeBoCX0OINTB; IIPEAIIECTBOBATD; IIPe0b/IafaTh
take steps — mpyHMMATb MepBbI

thanks to — 6maronaps, BciencTBme

that is (i.e.) — To ecTb

that is to say — uHBIMU cTOBaMM

that is why - BoT nouemy

the former — mepBbIit (13 AByX Ha3BaHHbIX)

the latter - mocmegumit (13 IByX Ha3BaHHbIX)

the number of — konuuecTBO; YKCIO

the only - ennHCcTBEHHBIN
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thereby - mocpezncTBoM vero

thereof — 06 3TOM; O TOM; TeM CaMbIM; U3 3TOT'O; U3 TOT'O
the same - TOT ke camMbiit

these — aTu; oHM (3aMeHa Cy1IeCTBUTEIBHOTO)
the ... the — yem ... Tem

the two - 06a; Kax TOT, Tak ¥ ipyroi

the very — ToT camblif; Kak pa3 TOT

three times as long as — B Tpu pasa gmunHee
throughout — mo Bcemy; nmoBcemecTHO

thus - Takum o6pasom

thus far - o cux mop

times — (80 cmonvko-mo) pas

to advantage - ¢ ycriexom; B IO/Ib3y

to a great extent — B 3HaYMTEIbHOI CTENEHN
to be a success — MMeTb ycmex

to be in force — 6bITH B cue

to evolve a plan — HameTUTh IIaH

together with — Hapsgy c; BmMecre ¢

to some extent — 1o HEKOTOPOI1 CTEIIEHN

to the extent — 10 HeKOTOPOII CTENIEHN

to the last — mo xoH1a

to this effect — myia 3T0I LeIN; B 3TOM CMBICTIE
to this end — ¢ aToi1 11enbIO; M1 3TOrO

turn out — OKa3pIBaThCA

twice as high (as) - B ;Ba pasa Bbie (yem)
under - nog; pn

under consideration — paccmarpuBaemblit
under way — B IIpoIjecce OCyIeCTBICHNs
unless — eciu... He

unlike — B oT/im4me oT; HEMOXOXXMIT Ha; HE TAKOI, KaK
unlikely - manoBeposTHO; enBa nMn

until then - o Toro Bpemenn

up to - BIUIOTH 1O

vice versa — Ha060poOT

whatever — kakoi1 661 HI1; 100001

whenever - xoryja 661 HY; BCAKWIL pa3 Kak
whereas — Torga kak; B To BpeMs Kak
whereby - Tem cambIM; TOCpeCTBOM Yero
wherein - B uem

130

wherever - rie 651 HIt; Kyzia 6b1 HI

whether -

whether... or - wu ... wn

with a view - to ¢ menpo; ¢ HaMepeHeM

with every good wish - ¢ mydmmmu noxenanusamu
within - BHyTpy; B mpepenax

within a factor often - B npegenax ogHoro nopsika
within the limits of the power - B npenenax npas
without question - 6ecciopro

without reservation — 6e30roBopo4Ho

with reference to — ccbiTasch Ha; OTHOCUTENIBHO; YTO KacaeTcs
with regard to — ¢ HaMepeHMeM; OTHOCUTEIBHO; C Y4€TOM
with respect to — Mo OTHOIIEHNIO K; OTHOCUTETBHO

with the exception of - 3a uckmouennem

worth-while - sacnyxuBarommit BHUMaHMSA

yet — OJIHAKO; IO CUX IIOP; elle
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